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    Met zijn arm drukte hij het Mannlicher 9 mm geweer tegen zijn zij. Hij was klein van stuk. Volgens sommige berichten was hij een Spanjaard of Latijnsamerikaan en in het vak stond hij bekend als Sin, een afkorting van sin error, Spaans voor 'zonder vergissing'. En het was waar: hij had nog nooit zijn doel gemist. Hij werd vervoerd in een oude lijkwagen met open zijkanten en lag verscholen op een stuk schuimrubber in de zwarte houten kist. De achterkant van de lijkwagen leek op een oud Victoriaans hemelbed met zilveren kruisen op de geverniste stutten. In het drukke verkeer van Hong Kong was de motor oververhit geraakt en terwijl ze langs de smeedijzeren poorthekken de begraafplaats op reden, hoorde hij de stoom uit de radiateur spuiten. De lijkwagen wiegde heen en weer toen de chauffeur zachtjes over de stoeprand het kortgemaaide gras op reed. Sin opende de twee panelen in de achterkant van het platform onder de lijkkist. De opening werd gecamoufleerd door een oude rouwkrans van crèmekleurige plastic lelies. Door het midden van de rouwkrans zag hij de met gras begroeide helling vol ordelijke rijen grafzerken van steen en graniet, en toen hij het pas gedolven graf goed in het vizier had, gaf hij de chauffeur een seintje door twee keer op het hout te kloppen. Het graf lag halverwege de helling, op een afstand van ongeveer honderd meter. Twee werklieden trokken een stuk kunstgras over de rode, kruimelige aarde die vochtig glinsterde in het felle zonlicht. Toen de Chinese chauffeur uitstapte, schudde de lijkwagen met kreunende vering heen en weer. Hij opende een Zwitsers zakmes en duwde de priem in de linkervoorband. De krik en het wielblok lagen in de ruimte onder de lijkkist en voordat hij het deksel openklapte, stak hij een korte, stevige duim op naar Sin. Nadat hij de lijkwagen had opgekrikt, schroefde hij het wiel los en rolde het naast zich voort naar de hoofdweg. De begrafenis van Sir Philip Li's kleindochter, juffrouw Mai'sin Jasmine Li, vond drie uur later plaats, op dezelfde vochtige vrijdag in het begin van het tyfoonseizoen. De Anglicaanse bisschop van Hong Kong droeg de mis op. In hun verslagen wisten de journalisten niet goed uit te maken of de dienst het einde aangaf van een van de zwaarste financiële veldslagen in de geschiedenis van de kolonie of alleen maar een wapenstilstand. De bevelvoerders van de twee kampen woonden de mis bij. De aanwezigheid van Sir Philip was vanzelfsprekend, maar tot veler verrassing was ook Wong Fu opgenomen in dit selecte gezelschap rouwenden. De twee tegenstanders waren zeer verschillend van achtergrond en zakelijke reputatie. Sir Philip Li was de nestor van de gevestigde Chinese geldadel, en hij was van mening dat zijn immense rijkdom bepaalde verantwoordelijkheden tegenover de gemeenschap met zich meebracht. Hij was voorzitter van een dozijn liefdadigheidsinstellingen, had deelgenomen aan enkele officiële onderzoeken naar de toekomst van de kolonie en aan de onderhandelingen tussen de Britse regering en de Volksrepubliek China. Hij was opgeroepen als getuige voor het Foreign Relations Committee van de Amerikaanse Senaat en was lid van het Comité van Toezicht voor regionale hulp van de Wereldbank. In zaken toonde hij op een paternalistische manier belangstelling voor alle onderdelen van zijn imperium, en dat hij bekend stond om zijn vriendelijkheid had hij meer te danken aan zijn vele kleine goede daden dan aan zijn giften aan de officiële liefdadigheidsinstellingen. De enorme berg grafkransen kwam dan ook meer voort uit dankbaarheid voor ziekenhuisrekeningen en school- en collegegelden die door hem betaald waren dan uit rouw om de overledene. En hij deed veel aan cultuur. Na zijn studie Franse Literatuur aan King's College, Oxford, had hij een Master's Degree in Business Studies aan Princeton behaald, en beide universiteiten had hij een leerstoel Sinologie geschonken. Hij was commissaris van het Royal Opera House en begunstiger van het Metropolitan Museum. Van zijn privé-collecties glaswerk en zijden gebedskleedjes werd gezegd dat ze uniek waren. Hij sprak vloeiend Spaans en Frans, reisde veel en ver, en omringde zich met presidenten, diplomaten en academici. Bovendien genoot hij het vertrouwen van zijn collega-financiers. Bij de begrafenis van zijn kleindochter stond Sir Euan Wiley, de voorzitter van Cairns Oliver, vlak naast hem - een bevestiging van Sir Philips banden met de grote buitenlandse hong. In tegenstelling tot Sir Philip Li behoorde de eenzelvige Wong Fu tot de nouveau riches met een grof Sjanghais dialect dat op een nederige komaf leek te duiden. Meer dan een vermoeden was dit echter niet, net als de meeste andere gegevens over zijn persoon, zoals zijn gewoonte om een ouderwets schedelkapje te dragen en zich bij vergaderingen te bedienen van een woordvoerder. Volgens de geruchten bestuurde hij zijn imperium per telefoon en via tussenpersonen, en waagde hij zich slechts zelden buiten zijn bolwerk op de bovenste verdiepingen van het Wong Fu-gebouw aan Connaught Road. Het enige dat wèl zeker was, was dat hij een enorme hekel had aan fotografen. De tientallen camera's die zijn lijfwachten hadden stukgeslagen, vormden het bewijs. Geen enkel persbureau had foto's van hem, en ook in de krantenarchieven waren er geen te vinden, zodat hij door Hong Kong kon lopen zonder angst voor herkenning. Maar nu stond hij hier bij de uitvaart van de kleindochter van zijn rivaal, en toen de stoet naar de begraafplaats vertrok, tuurden de mensen reikhalzend naar zijn Mercedes. Voor de menigten op het trottoir was deze optocht van 'de groten en de goeden', of in ieder geval van de groten en de machtigen, net zoiets als de aankomsten bij een Oscaruitreiking. De massa reageerde op de lijfelijke aanwezigheid van de sterren. Wellicht voelde men sympathie voor het verdriet van Sir Philip, maar er was weinig belangstelling voor het dode meisje. Ze was geboren en getogen in de Verenigde Staten en had geen banden met de plaatselijke gemeenschap. Bovendien was het auto-ongeluk dat haar het leven had gekost niet ongewoon genoeg om opmerkelijk te zijn. De waarheid was echter veel vreemder en gruwelijker dan zelfs de best geïnformeerde en fantasievolle toeschouwer had kunnen vermoeden.
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    De zevenduizend eilanden van de Filippijnse archipel liggen als gemorste waterdruppels verspreid over de Zuidchinese Zee. Ten zuiden ervan ligt de Maleisische provincie Sabah, en de zeestraat die de twee naties van elkaar scheidt, is een van de drukste scheepvaartroutes ter wereld. Het is ook een van de nauwste; op het smalste punt is hij nauwelijks meer dan twintig kilometer breed. Het Internationaal Maritiem Bureau waarschuwt dat er piraterij voorkomt. Deze nacht wierp het licht van de halve maan een zachtgeel schijnsel op de strook koraal en zand die het zuidelijkste punt van de archipel vormde. Binnen het rif lagen twee boten te wachten. Hun zwarte, smalle, V-vormige rompen waren achttien meter lang en anderhalve meter breed. Dat ze niet kapseisden kwam door de aan bamboestokken gebonden drijvers op vijf meter naast de romp. De boten werden aangedreven door zware benzinemotoren en konden met volledige bemanning, op kalme zee, met meer dan veertig knopen over het water scheren. Het wateroppervlak werd door het eiland beschut tegen de lichte bries en de deining van de zee achter het rif, en was daarom nauwelijks zichtbaar. De basliqs, zoals de boten genoemd werden, leken te zweven op gespreide vleugels: slanke roofvogels, mooi maar dodelijk. Op iedere boot zaten achttien Filippino's. Ook in deze laatste minuten voordat ze zich op hun prooi zouden storten, bleven de kleine, goedgebouwde moslims van de Badjao-stam glimlachend en giechelend grapjes maken. De vier Chinezen waren heel anders: serieuze mannen, professionele geweldplegers die door een bloedschuld gebonden waren aan Wong Fu, de rijkste van de nieuwe rijken die zich in Hong Kong hadden gevestigd na de val van de Kwomintang. In plaats van sabels hadden deze hedendaagse piraten AK-47's met een vuurkracht van tweehonderd schoten per minuut. Ze droegen ook handvuurwapens en vlijmscherpe, bladvormige èarortg-messen. En twee van de Chinezen hadden handgranaten aan hun koppelriem hangen. De oudste Chinees knielde voor een radiopeiler. Zijn gezicht bleef uitdrukkingsloos terwijl hij keek hoe het lichtpuntje van de rand van het scherm naar het midden kroop. Dat lichtje was hun doelwit, een vrachtschip van drieduizend ton op zijn eerste reis van de scheepswerven van Zuid-Korea naar Davao in de Zuidelijke Filippijnen, en van daaruit naar Singapore. Het motorschip Ts'ai Yen, honderd meter lang en twintig meter breed, was gebouwd om tweeduizend ton gemengde vracht te vervoeren met een kruissnelheid van achttien knopen. Dit was echter haar eerste reis en de hoofdmachinist hield de Mann-dieselmotor op drie vijfde van het toerental waarmee het schip zijn kruissnelheid zou hebben gehaald. De Ts'ai Yen voer onder Filippijnse vlag, met de South Asia Sail & Steam Ship Company als geregistreerde eigenaar en Manila als thuishaven, maar in werkelijkheid was het vrachtschip de nieuwste aanwinst van de handels- en passagiersvloot van Sir Philip Li. De Ts'ai Yen werd bemand door acht Filippijnse matrozen, een Kroatische kapitein, een eerste stuurman uit de Seychellen, een Chinese tweede stuurman en twee machinisten uit Taiwan. Terwijl het vrachtschip langzaam de zeestraat opvoer, waren er tweeëndertig schepen zichtbaar op het radarscherm, en zowel de kapitein als de eerste stuurman stonden naast de roerganger in de stuurhut. De tweede stuurman stond vanuit de schaduw van een reddingsboot te kijken naar de enige passagier aan boord, Jasmine Lee. Jasmine, die meestal Jay genoemd werd, was tweeëntwintig en de enige dochter van Sir Philips jongste zoon Peter. Zowel haar vader als haar moeder waren genaturaliseerd tot Amerikaans staatsburger. Beiden waren in Washington door een overvaller gedood en haar grootvader had gewild dat ze naar Hong Kong kwam. De familie van haar moeder had daartegen ingebracht dat ze haar opleiding beter in de Verenigde Staten kon volgen en Sir Philips vrouw had hen daarin sterk gesteund. Daarom had Jasmine eerst een kostschool aan de oostkust bezocht en daarna 'creative writing' gestudeerd. Jay zou het liefst naar de Idaho State University zijn gegaan, maar haar grootvader had erop gestaan dat ze naar een van de prestigieuze vrouwenuniversiteiten ging: Wellesley of Bennington. Jay durfde hem niet tegen te spreken en koos voor Wellesley, waar haar meeste vriendinnen naar toe gingen. Nu wilde Sir Philip haar veilig getrouwd hebben, bij voorkeur met een nakomeling van een van de Chinese handelsfamilies die Hong Kong gegrondvest hadden. Door voortdurende toespelingen tijdens de gewone alledaagse conversatie had Jays grootmoeder haar al een soort kandidatenlijstje voorgelegd. Jay was niet geïnteresseerd. Ze leunde tegen de reling en keek naar de fosforescerende schuimnevel die voor de boeg van het schip omhoogspatte. Ze had zich de zee voorgesteld als een vrije omgeving, maar zoals altijd hield de tweede stuurman haar vanuit de schaduw in de gaten; nog een tralie in de kooi die om haar heen was gebouwd om haar voor misstappen te behoeden. Ze dacht er even over om te eisen dat ze alleen gelaten zou worden, maar het was zinloos. De tweede stuurman zou zich beleefd verontschuldigen en zich een beetje generen. Om zijn voortdurende waakzaamheid te maskeren zou hij met voorgewende gehoorzaamheid een buiging maken en terwijl zijn ogen onveranderlijk Jays omgeving bleven afspeuren, zou hij doen alsof hij naar zijn voeten keek. Onbewust zou hij zijn vuisten ballen en dan weer ontspannen, een oefening die de dikke spieren op zijn armen deed opbollen en zijn afgezakte schouders veranderde in grote bundels spieren. Door haar woede kreeg ze plotseling een zure smaak in haar mond. Ze keerde zich van de zee af en zonder haar bewaker een blik waardig te keuren, bukte ze en liep ze door een stalen deur het officiersverblijf binnen. De hut van de tweede stuurman was voor de duur van de reis aan haar toegewezen en de namaakstuurman die alleen aan boord was om haar te beschermen, sliep op een bank in de salon, als hij al ooit sliep. Jays kooi stond in de lengterichting van het schip, direct onder de enige patrijspoort van haar kleine hut. Een klein tafelblad met twee laden eronder deed dienst als schrijf- of kaptafel. Er stonden ook nog een opklapstoel en een hangkast. Aan de boegzijde waren toilet, douche en wastafel. Jays laptop-computer lag opengeklapt op tafel. De vrachtverwerkende apparatuur aan boord van de Ts'ai Yen was van het allermodernste soort en Jay had onder pseudoniem een contract gesloten voor drie afzonderlijke artikelen over deze eerste reis. Ze had zichzelf ten doel gesteld tweeduizend woorden per dag te schrijven en had waarschijnlijk al zo'n tweehonderd openingszinnen geschreven. Nu ging ze voor de spiegel staan die aan de wand boven de tafel geschroefd was. Op school en daarna op de universiteit had ze heel duidelijk beseft wie ze was, en haar vriendinnen hadden haar die zekerheid benijd. Maar in haar eerste week thuis in Hong Kong had haar grootmoeder haar tijdens een lunch in Gabbi's restaurant in het Peninsular-hotel gewaarschuwd dat alles wat ze deed van invloed was op de goede naam van haar familie. Haar kleding, dat was vanzelfsprekend, en welke lichaamsdelen ze onbedekt liet, of het nou op het tennisveld was, bij het zwembad, of tijdens de zondagse uitjes die haar grootvaders generatie zeiltochten noemde: twee of drie motorjachten die constant voor anker in een baai lagen, ieder jacht zijn eigen tienkoppige bemanning in gesteven witte uniformen. Mahjong spelen met stenen die in een museum niet zouden misstaan. Voor Jay was een zeiltocht een weekeinde op Martha's Vineyard en een lange terugreis in een open zeilsloep van zes meter, met de wind pal tegen, doorweekt en met niets anders dan een mok hete kippensoep uit een thermosfles als beloning als ze de punt rondden en de zeilen uitvierden voor het laatste rechte stuk naar de jachtclub, vijf kilometer pal zuid. Barbecuen op het strand, zwemmen in het maanlicht, een wedstrijdje rennen over het harde zand langs de waterkant, zo nu en dan een minnaar. Dat was het Massachusetts dat ze zich herinnerde, en ze dacht aan de ouders van haar vriendinnen en hun huizen aan het strand, met oprijlanen waar ze net zo goed een bordje met Voor Joden Verboden naast hadden kunnen zetten. Maar Jay was de kleindochter van Sir Philip Li en Anglicaanse, en haar grootvader bezat schepen, onroerend goed, veehouderijen en een paar banken. Dat was de maatschappij waar ze toe behoord had en ze had zichzelf niet als uitzonderlijk beschouwd. Ze had ook de dochter kunnen zijn van Richard Smith, eigenaar van banken en hoogovens. Of banken en kolenmijnen. Of banken en welke andere mijnbouw of industrie dan ook. Banken waren het paspoort. Fatsoenlijke banken. Oud Geld. Er was geen fatsoenlijke bankier op het strand die niet wist dat Sir Philip Li's betovergrootvader twee Schotse handelaren in Macau had gesteund toen ze het monopolie van de Company probeerden te breken. Dat waren Jack Cairns en Matthew Oliver geweest, en het was Sir Philips voorouder die hen van nieuw kapitaal had voorzien nadat Lin Tse-hsu, de Speciale Commissaris van de Chinese Keizer, in 1839 hun opiumvoorraden had laten vernietigen. En diezelfde voorouder had naderhand ook hun verhuizing naar Hong Kong gefinancierd. Cairns Oliver, Jardine Matheson, Swires: de oorspronkelijke grote Europese hong of handelshuizen. Nu waren ze uitgegroeid tot enorme multinationals, en hun uit miljarden dollars bestaande aandelenkapitaal werd op de wereldmarkten verhandeld. Het House of Li had maar één aandeelhouder: Sir Philip. Terwijl ze zichzelf bekeek in de spiegel, erkende Jay dat zolang als zij lid was van de familie Li, er ook maar één aandeelhouder in Jay Li zou zijn. Zelfs als ze in Hong Kong zou trouwen, zou ze altijd Sir Philip Li's kleindochter blijven. Dat was ze altijd geweest. Als ze ooit had gedacht dat ze eigen baas was, was dat zelfbedrog geweekt. Ze trok de rits van haar ruwzijden overall naar beneden en onthulde daardoor een slank, bijna jongensachtig figuur met kleine borsten. Lange uren op de tennisbaan hadden haar krachtige dijbenen opgeleverd en doordat ze vanaf het eerste begin dubbelhandig had gespeeld waren haar beide armen even gespierd. Ze had kortgeknipt haar, mooie kleine oren, een kleine neus, zwarte ogen die ver uit elkaar stonden, en een welgevormde onderkaak - mannen vielen daarop, of het nou Chinezen waren of niet - maar zelfs dat had ze aan haar genen te danken. Tijdens haar laatste maanden in de Verenigde Staten had ze geruchten gehoord dat haar grootvader na twee jaar van recessie een opleving van de markt had verwacht en op de Londense onroerendgoedmarkt had gespeculeerd. Er werd gefluisterd dat het om miljarden ging. Hoewel haar grootvader tegen lage prijzen had ingekocht, had hij tegen een hoge rente geleend en hij verkeerde nu in financiële moeilijkheden. Er verschenen korte berichtjes op de beurspagina's waarin stond dat hij de banken waarschijnlijk zou moeten vragen hun voorwaarden te herzien of uitstel van aflossing toe te staan. Er was kritiek op hem omdat hij te ouderwets was en te veel volhardde in oude gewoonten; tegelijkertijd werd zijn naam in verband gebracht met die van andere grote speculanten die de afgelopen jaren ten onder waren gegaan. Jay kende haar grootvader wel beter. Hij was geen speculant. Overdag droeg hij een grijs pak. 's Avonds was het een donkerblauw pak of een smoking, een zwarte natuurlijk. Witte smokings waren voor obers en muzikanten. Nee, haar grootvader was geen speculant. Jay glimlachte bij de gedachte. Ze vroeg zich af of ze van hem hield, maar dat was de verkeerde vraag. Hij was meer een soort bovenaardse macht dan een mens. Over het algemeen een goedaardige macht, dacht ze, een die bewondering en respect verdiende, maar die ook gevreesd diende te worden, zoals de vulkaan die ze vanaf het dek in de verte had gezien. Die kon gebruikt worden om thermische energie te leveren, maar als hij uitbarstte, zou zijn vernietigingskracht enorm zijn.


    ***


    De maan was ondergegaan en de boordlichten van de Ts'ai Yen lichtten op in de diepe duisternis, zodat de aanvoerder van Wong Fu's Chinezen de radiopeiler niet langer nodig had. De aanvoerder had de zwarte schepen laten wegvaren uit de beschutting van het eiland en nu lagen ze in de koers van het vrachtschip. Geluid draagt ver over zee en zelfs de Filippijnse Badjaos waren stil. Ze hoorden echter wel het zachte klotsen van de zee tegen hun boegen en het lage grommen van de dieselmotor van de Ts 'ai Yen. Ten noorden van hen zagen ze de zachte oranje gloed van een werkende vulkaan. De warme, zoute lucht rook vaag naar zwavel en vermengde zich met de walm van dode vis en kokosvet die opsteeg uit de boten. Terwijl de basliqs van de piraten langzaam heen en weer deinden op de lichte golfslag dropen er minuscule stroompjes fosforiserend plankton van de drijvers. Beide boten hadden een nylonlijn van 85 meter aan boord. Het grootste deel daarvan was nog opgerold, maar de twee lijnen waren aan elkaar geknoopt zodat de boten met hun boeg tegen elkaar aan lagen. De Badjaos bewogen nerveus heen en weer. De brede V-vormige boeggolf van het vrachtschip was nu duidelijk zichtbaar en de Chinese aanvoerder gaf een bevel. In de boegen lieten twee mannen de boegseerlijn vieren en de twee piratenboten schoten van elkaar weg. De Ts'ai Yen voer tussen de twee basliqs door. Haar boeg raakte de lijn en duwde die naar voren, zodat de twee piratenschepen langszij getrokken werden, achter de stuurhut, waar ze onzichtbaar bleven voor de drie mannen die daar wacht hadden. Met doek omwikkelde enterhaken aan lichte touwen werden over de reling geslingerd en binnen enkele seconden stonden de piraten op het achterdek. Ze waren in het zwart gekleed en blootsvoets, en daardoor vrijwel onzichtbaar en onhoorbaar. De Chinezen renden voorop in de race naar de twee trappen die van het dek naar de stuurhut liepen. Een laag gefluit was het teken. De deuren aan bakboord en stuurboord werden opengetrapt. De kapitein hield een mok dampende koffie in zijn handen. Hij was een lange man met grijs haar en een kaarsrechte rug. De aanvoerder van de Chinezen schoot drie kogels in zijn hart. Een enkele kogel boorde zich in het voorhoofd van de eerste stuurman. Omdat het schip op de automatische besturing liep, had de roerganger op wacht gestaan aan stuurboord. Toen hij op zijn knieën zakte, kwijlde hij van angst. Zijn gebeden waren christelijk en een van de moslim-Badjaos giechelde terwijl hij hem eerst achter in zijn benen schoot, daarna zes keer in zijn ruggengraat en toen pas in zijn schedel. De Chinezen waren inmiddels al weer uit de stuurhut verdwenen.


    ***


    De tweede stuurman had liggen rusten op de bank in de grote kajuit. Vrijwel onmiddellijk nadat de schoten in de stuurhut weerklonken, raakten zijn voeten het dek en schoot er een 9 mm Colt uit zijn van een springveer voorziene enkelholster. Hij opende de deur naar de gang en zag twee Chinezen die bewapend waren met AK-47's. De aanvoerder schopte de deur naar de hut van de kapitein open en de tweede man doorzeefde de gang met kogels. Als Lu had geprobeerd Jay te bereiken, zou hij na zijn eerste stap al zijn gestorven. Lu sloeg de deur dicht en ramde de grendel ervoor. Hij had op zijn hoogst tien seconden. Hij draaide de koperen klampen op de voorste van de drie patrijspoorten los. De patrijspoort kwam uit op een smal zijdek dat werd begrensd door een opstaand deel van de romp. De aanvallers zouden er op zijn minst één man geposteerd hebben. Lu klemde de trekkerbeugel van de Colt Automatic tussen zijn tanden, greep een waterleidingbuis van de sprinklerinstallatie beet, maakte een zwaai naar achteren en slingerde zich met zijn voeten naar voren door de patrijspoort. Toen hij het dek raakte, hield hij de Colt al weer in zijn hand. Een salvo uit een automatisch geweer ketste tegen de wand, en terwijl hij een koprol over zijn linkerschouder maakte, schoot hij terug, niet om iets te raken maar om te zorgen dat de piraat niet rustig kon mikken. Met een tweede koprol bereikte hij het voordek. Met zijn linkerhand greep hij de bovenste spijl van de reling beet en schoot opnieuw terwijl hij zich met zijn linkervoet krachtig afzette. Het was een beweging voor een geoefende turner waardoor hij op één arm een salto over de reling maakte. Onder zich zag hij de boeg van een basliq. De boeg was aan beide zijden zwart geverfd en de dwarsspanten waren grijs. Halverwege de ruimte tussen de motor en de overdekte boeg was een dwarsschot aangebracht. Opgerold tot een bal en met zijn armen om zijn hoofd viel hij naar beneden. Zijn rechterschouder sloeg tegen de bamboestok waaraan het voorste deel van de drijver was bevestigd en hij viel met zijn hoofd naar voren in het water. Hij dook onmiddellijk en sloeg wanhopig om zich heen om te ontkomen aan de dodelijke draaikolk rond de grote schroef. Toen hij weer aan de oppervlakte kwam, moest hij toezien hoe de lichten van de Ts'ai Yen langzaam verdwenen in de verte. Hij lag helemaal alleen in de oceaan.


    ***


    De schoten waarmee de mannen in de stuurhut werden gedood, wekten Jay uit een diepe slaap. Een ogenblik lang wist ze niet zeker wat ze had gehoord, en als het al schoten waren, of het dan een droom was of echt. Toen klonken in de gang de hamerslagen en donderende echo's van een salvo uit een automatisch geweer: de schoten waarvoor de tweede stuurman weer was teruggedeinsd in de grote kajuit. Ook uit andere delen van het schip klonken schoten. Ze hoorde hoe de deur van de hut van de eerste stuurman werd opengebroken. Ze zat weggedoken in de hoek tussen de twee muren waar haar bed tegenaan stond, met het laken tegen haar kin getrokken. Het lukte haar niet om te denken en het leek wel of ze niet zichzelf was maar een soort camera die in een vacuüm hing. Dat vacuüm was heel kwetsbaar. De kleinste beweging zou het al vernietigen en dus bleef ze onbeweeglijk in haar bed zitten, zelfs toen de deur van de hut werd opengeslagen en ze twee Chinezen in zwart-katoenen coltruien en ruime zwarte broeken zag. De aanvoerder van de Chinezen trok het laken weg: 'Ze is het.' 'Het lijkt wel een jongen.' Hij greep Jay bij haar haren. Het vacuüm dat haar omsloten had, barstte open en ze gilde en krabde naar zijn gezicht. Hij gaf haar een enkele klap op haar kaak en ze zakte bewusteloos in elkaar. De twee mannen legden haar op het laken en droegen haar naar het dek. De andere twee Chinezen meldden dat er iemand ontsnapt was uit de officiersvertrekken. Er waren twee Badjaos op het dek geposteerd om ontsnappingen tegen te gaan en de aanvoerder gaf hun bevel om bij de reling te gaan staan, met hun gezicht naar zee. Hij schoot ze achter in het hoofd en kieperde ze in het water. 'Laat dit een waarschuwing zijn,' zei hij tegen de resterende Badjaos. 'We betalen jullie goed, maar God noch de profeet zal jullie redden van jullie vergissingen.' De aanvoerder rende naar de stuurhut terwijl zijn Chinese metgezellen Jay in de basliq aan stuurboord lieten zakken. Hij sloeg de scheepsradio kapot en wijzigde de koers op de automatische piloot zodat het vrachtschip de vaargeul uit voer. Daarna zette hij de motor op volle kracht vooruit en schakelde de scheepslampen uit. Hij trok een miniatuurradiobaken los van zijn riem en schroefde de plastic dop los die de aan/uit-schakelaar beschermde.
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    Op het eiland Mindanao in de Zuidelijke Filippijnen was de directeur van de Clean Construction Timber Company kort na zonsondergang teruggekeerd in zijn kantoor op de bovenste verdieping van een gebouw in Davao City. De radio-ontvanger naast hem was ingesteld op één bepaalde frequentie met behulp van een radiokristal dat identiek was aan dat van het baken op de Ts'ai Yen. Om 04.21 uur kwam het bericht. De directeur stopte het rooster voor zijn houtkapteams in de fax en stuurde het samen met een liquiditeitsprognose voor de komende maand naar het hoofdkantoor van Clean Construction in Hong Kong. Het hoofdkantoor van Clean Construction stond ergens achter op het terrein van de bedrijfshaven annex stapelplaats. De manager had al een paar uur zitten kijken hoe grote stammen Filippijns mahoniehout aan wal werden gehesen uit het Wong Fu-vrachtschip dat die avond was aangemeerd. Het volledige management van de Wong Fu-groep bestond uit familieleden, en deze neef was in het laatste jaar van de Culturele Revolutie uit Sjanghai overgekomen. Voordat hij de originelen opborg, maakte hij van alle faxen een kopie en stopte die in een plastic map. Toen hij vanuit zijn kantoor met airconditioning de stapelplaats op liep kromp hij ineen. De lucht was een bijna tastbaar mengsel van vocht vermengd met warme dieselolie, zeezout en rotte vis, dennenhars en vers zaagsel. Het bleekgele licht van een stuk of tien booglampen bescheen de met zweet bedekte borstkassen en armspieren van de dokwerkers: kleine mannetjes met o-benen en stevige spierbundels. Boven het gieren van de laadbomen klonken de geschreeuwde bevelen van een stuwadoor en het krijsen van een cirkelzaag. De manager stapte opzij om een vorkheftruck door te laten. Een smalle deur gaf toegang tot een steegje dat langs de muur van de stapelplaats naar de hoofdweg liep. Om deze tijd bestond het verkeer voornamelijk uit de fietsen en motoren van nachtwerkers, zware vrachtwagens en bestelauto's. Een auto zou meer aandacht hebben getrokken dan een voetganger. De manager liep langs een stuk of zes blokken pakhuizen en goedangs waarvan de deuren wijd open stonden in een vage hoop op een koele bries die de klamme lucht een beetje zou laten doorstromen. Vermoeide, bezwete gezichten tuurden naar hem van achter de voedselkraampjes langs het trottoir. Soep stond te borrelen op hete houtskool, hopen flinterdunne mie, garnalen, eend, kip. Terwijl de manager gehaast over het trottoir liep, zag hij in het voorbijgaan hoe mannen, vrouwen en kinderen in de goedangs over werkbanken gebogen stonden. Het gesis van soldeerbouten en het snerpen van draaibanken vulde zijn oren, samen met het voortdurende zuigen en boeren van spuitmallen en de stank van heet plastic. Terwijl hij Connaught Road overstak, kwamen de eerste beurshandelaren al aanrijden om op tijd te zijn voor de sluiting van Wall Street. Het Wong Fu-gebouw was een driezijdig blauwglazen kristal van dertig verdiepingen. Een beveiligingsman in uniform liet de manager binnen door de dienstingang en hij stak zijn pasje in de gleuf naast de privé-lift naar het penthouse van zijn werkgever. Toen hij in de lift stond, werd hij geïnspecteerd door een videocamera en Wong Fu's persoonlijke lijfwacht kwam hem tegemoet in de smalle gang van waaruit een enkele marmeren trap leidde naar een paar met houtsnijwerk versierde deuren die afkomstig waren uit een dertiende-eeuws fort op het vasteland. Wong Fu's binnenhuisarchitect had de deuren ontdekt en zijn beveiligingsadviseur had ze laten ombouwen tot een soort sandwich, met als beleg een drie centimeter dikke plaat staal. Een druk op een knop en de deur ging open. Wong Fu stond achter een zes meter lange en anderhalve meter brede halvemaan van roze marmer. Met zijn vijf verzonken beeldschermen was het bureau de wensdroom van iedere nieuwslezer, maar Wong Fu torende erboven uit op dezelfde manier waarop hij de enorme driezijdige glazen piramide domineerde die zijn kamer vormde. Hij was lang van stuk en had een vierkant hoofd dat voorovergebogen op een korte nek stond. Zijn schouders waren breed en hij had de gewelfde borstkas van een beroepsworstelaar. Zijn schedel was kaalgeschoren en het leek wel of hij speciaal was opgepoetst om de wereld het witte litteken te tonen dat schuin over zijn hoofd liep, van een punt ongeveer vijf centimeter boven zijn rechterwenkbrauw naar zijn linkeroor. Hij had zware handen met dikke vingers, waar zich nog steeds de spieren omheenkronkelden die zich daar in zijn jeugd als smidsgezel gevormd hadden; de twee middelste knokkels van zijn rechterhand waren verbrijzeld. Hij droeg een blauw katoenen werkmanspak. Het jasje hing open en onthulde een duur, lichtgeel zijden overhemd uit Jermyn Street en een bleekroze stropdas met een diamantpatroontje in het weefsel. Zijn Florentijnse maatschoenen waren van het fijnste leer en zijn sokken van zijde. Als sieraden droeg hij een zware zegelring met een groene jade chop en een Patek Philippe-horloge met gouden band. Zelfs als hij dat gewild zou hebben, zou hij de kracht achter zijn bijna zwarte en ver uit elkaar staande ogen niet verborgen kunnen houden. De manier waarop hij de fotokopieën in ontvangst nam had iets tijgerachtigs, iets dreigends, iets van wreedheid en willekeur. Hij wuifde zijn neef weg en liep naar de driehoekige muur van getint glas die uitzicht bood op de stad en de op zichzelf staande groep gebouwen van de familie Li. Wong Fu haatte de gevestigde rijken van Hong Kong. Hij haatte hen vanwege hun beschaafde taalgebruik, hun opleiding, maar vooral vanwege hun cultuur. Het was hun cultuur die hem had klemgezet. Sir Philips cultuur. Wong Fu was geboren tijdens de Japanse bezetting en dankzij zijn grote lichaamskracht maakte hij al snel de dienst uit in het huizenblok waar hij woonde. Zijn intelligentie stelde hem echter in staat om gebruik te maken van de mogelijkheden die hem werden geboden door de burgeroorlog tussen de Kwomintang en de communisten. Er waren geen wetten meer en dus kon de misdaad niet worden bestraft, terwijl de inflatie al het geld waardeloos maakte. Wong Fu verzamelde vijf kameraden om zich heen en begon de rijken te beroven. Hun buit bestond uit antiek. Dat werd hoger gewaardeerd dan goud of juwelen en bracht per kilo veel meer op. En het was niet traceerbaar, dacht Wong Fu. Hij leerde wat de verschillende stukken antiek waard waren door zijn slachtoffers een mes op hun keel te zetten. Alle helers waren lid van de triaden, de criminele broederschappen die deel uitmaakten van China's gevestigde orde. Ze zouden zijn slachtoffers bescherming kunnen bieden en hun misschien zelfs hun meubels willen teruggeven. Daarom wilde Wong Fu niets met hen te maken hebben. Hij was van plan om met zijn buit als investeringskapitaal naar Hong Kong te vluchten. Samen met zijn kameraden kaapte hij een kleine jonk en dwong de bemanning om hen naar de kolonie te varen. Wong Fu was de enige die de tocht overleefde en hij kwam aan wal in de sampan van de jonk. Met goud kocht hij een verblijfs- en een werkvergunning, en om aan zijn nieuwe omgeving te wennen werkte hij zes maanden lang als smid. Daarna benaderde hij de eigenaar van een antiekzaak met het minst waardevolle van de stukken antiek die hij had meegenomen. Via die antiquair kwam hij in contact met zijn eerste handelaar, en zo ging het steeds een stapje verder, totdat het beste stuk glaswerk dat hij in zijn bezit had aan Sir Philip Li werd getoond. Wong Fu had verwacht onmiddellijk in de aanwezigheid van Sir Philip Li toegelaten te worden, en hij had zorgvuldig de woorden voorbereid waarop hij zijn connectie met de geldadel van de kolonie wilde grondvesten. Hij had echter niet beseft hoe veelomvattend de kennis van grote verzamelaars soms is. Een butler ging hem voor naar de personeelsingang. Van daaruit werd hij naar een klein, raamloos betonnen hokje naast het huis gebracht, en daar wachtte Sir Philip op hem. Wong Fu's antiek was netjes uitgestald op donkerrood fluweel dat op een schragentafel was gelegd. De lamp hing laag en daardoor bleef de rest van de kamer in duisternis gehuld. Wong Fu kon Sir Philip Li's gezicht niet zien, maar terwijl de mandarijn met een ivoren stokje de verschillende stukken glaswerk aanwees, hoorde hij wel hoe diens zachte en beschaafde stem de geschiedenis van ieder stuk beschreef, vertelde wie de eigenaar was en hoe het gestolen was. 'U bent een dief en een moordenaar,' besloot Sir Philip Li zonder merkbare emotie; hij gaf gewoon de feiten weer. 'Hondsvot. Pakje gestolen goed en scheer je weg.' Vanaf dat moment had Wong Fu geen toegang meer tot de gevestigde kringen van Hong Kong. En wat erger was, Sir Philip had de familieleden van Wong Fu's slachtoffers laten opsporen, en hun medegedeeld op wie ze hun wraak moesten richten. Daarom moest hij zich verschuilen achter stalen deuren, in gepantserde wagens rijden en zich voortdurend laten begeleiden door lijfwachten. Zoals altijd bij de gedachte aan Sir Philip Li, begon het litteken op Wong Fu's schedel te trillen en werd het paars van emotie. Maar nu, eindelijk, had de oude mandarijn een vergissing begaan en Wong Fu kon de zoete wraak al proeven terwijl hij zich van het raam afkeerde om de troepen te inspecteren die al gereed stonden op het slagveld van de computerschermen. De schermen toonden dat Sir Philip voor 2,8 miljard pond sterling in het krijt stond bij de banken. Twee keer had hij zijn aflossing al uitgesteld - al was het dan maar voor een paar dagen. Nu was hij 36 uur te laat met het betalen van rente aan de Hong Kong City Trust over een lening van twaalf miljard dollar. Wong Fu's agenten hadden al maandenlang de markten bestookt met geruchten, maar Sir Philips reputatie had de aanvallen tot nu toe doorstaan. Nu viel Wong Fu aan vanuit een andere richting: een spel in vier bedrijven. Eerst kwam de aanval door zeerovers, daarna de geestelijke en lichamelijke vernietiging van het meisje, dan haar redding door de mannen van Wong Fu en uiteindelijk de persconferentie. Tijdens die persconferentie zou Wong Fu haar voor de camera brengen. Krankzinnig geworden door marteling en verkrachting, zou ze daar kwijlend op het toneel staan als symbool van Sir Philips afnemende kracht. Hoeveel vertrouwen zouden de mensen stellen in iemand die zijn eigen kleindochter niet eens kon beschermen? Was er erger gezichtsverlies denkbaar voor Sir Philip Li? Gezicht, dat breekbare mengsel van waardigheid en trots op je eigen gedrag en positie, was in het Oosten van doorslaggevend belang. De koers van Sir Philips aandelen zou beginnen te dalen; de banken waarvan Wong Fu grootaandeelhouder was, zouden Sir Philips aandelen tegen dumpprijzen op de markt brengen. Daarna zou er paniek uitbreken in de financiële wereld doordat alle kleine financiers het vege lijf probeerden te redden. Wong Fu zou de aandelen voor tien procent van de werkelijke waarde kunnen aankopen. De winst deed echter niet ter zake. Hij verlangde naar wraak en zag voor zich hoe de Ts'ai Yen op dat moment op de rotsen liep.


    ***


    Met een lichte noordwestelijke wind voer de sloepgetuigde vijftien meter lange MacAlpine Downey catamaran Golden Girl door het eerste licht van de dageraad naar de zuidelijkste punt van de Palawan-eilanden in de westelijke Filippijnen. Er stond voldoende wind om haar spinnaker te vullen. Twee aluminium stangen hielden de grote ballon van vederlicht nylon recht voor de boegen. Beide zwaarden waren neergelaten en de eigenaar had de zwartgelakte helmstok, die haaks op beide roeren stond, vastgezet met een stuk elastiek om rustig zijn koers te kunnen intekenen op de kaart. De eigenaar was Patrick Mahoney gedoopt. Hij was achttien j aar in dienst geweest van een afdeling van de Britse SIS. Als briljant talenkenner had hij zich gespecialiseerd in de bestrijding van terrorisme door middel van infiltratie. Tegen het eind van zijn dienstverband had hij driejaar ondergronds werk gedaan in Ierland. Omwille van zijn veiligheid, zo werd hem verteld, wilden ze het laten lijken of hij dood was. Ze hadden een hinderlaag in South Armagh in scène gezet en op een regenachtige ochtend was er een lijk begraven op een klein kerkhofje achter een dorpskerkje van grijze steen. Nu heette hij Trent, en die naam stond ook in zijn paspoort en in de scheepsdocumenten. Trents control in het departement had hem vaak uitgeleend aan de Amerikaanse neefjes om het 'natte werk' te doen dat het Congres hun verboden had. Toen de Koude Oorlog was afgelopen had een subcomité van de Senaat hem opgeroepen als getuige. Zijn getuigenis had hem de vijandschap van de conservatieve leden van de inlichtingendiensten in Londen en Washington opgeleverd. Anderen beschouwden hem als een non-conformist. Er waren ook terroristische groeperingen die hem op hun dodenlijsten hadden gezet. Dus keek hij goed om zich heen en beschouwde hij zichzelf als voorzichtig - iets wat zijn voormalige collega's met ongeloof vervuld zou hebben. Een volle baard en een ruige bos zwarte krullen verhulden zijn gelaatstrekken en maakten het moeilijk om zijn leeftijd te schatten, maar hij was achter in de dertig, soepel en goed gespierd. Een ruim vallend hemd van licht katoen en dito broek waarvan de pijpen halverwege zijn enkels waren afgeknipt, verborgen de littekens die zijn vroegere werkkring konden verraden. Aan de achterkant van de koraalketting om zijn nek, hing een werpmes. Als Patrick Mahoney was hij de eigenaar geweest van een huisje aan de rivier de Hamble. Nu was de Golden Girl zijn thuis en meestal voer hij rond op de Caribische Zee. Hij had het jacht als vracht naar Manila laten vervoeren op uitnodiging van een Australische vriend van hem die vastbesloten was geweest om de wrakken te bestuderen van de Japanse marineschepen die in 1944 voor de noordelijkste punt van Palawan gezonken waren. Met Puerto Galera als basis hadden de twee mannen een maand lang naar de scheepswrakken gedoken. Nu voer Trent naar Singapore en van daaruit had hij bij dezelfde rederij passage geboekt naar de Middellandse Zee.


    ***


    Zijn huidige koers zou hem langs Balabac Island voeren, een eiland ten zuiden van de Palawan-eilanden. De kaartentafel was rechts van de trap naar de stuurhut. Een Magellan GPS* bepaalde tot op vijftien meter nauwkeurig zijn positie en nadat hij met een koperen liniaal zijn koers had ingetekend, liep hij met een kop koffie terug naar de stuurhut. Terwijl de zon opkwam, begon het harder te waaien en de windrichting verschoof een paar graden. Trent stelde de spinnaker iets bij en keek naar het tweede instrumentenpaneel van de Brooks en Gatehouse navigatie apparatuur die aan de wand van de stuurhut was bevestigd. De Golden Girl was ontworpen als oceaanracer. Met de zwaarden opgetrokken was haar diepgang niet meer dan zestig centimeter en ze hoefde niet te worstelen om tonnen lood door het water naar voren te duwen, zoals een enkelboegs schip van dezelfde lengte. Met het toenemen van de wind kwam ze in haar element en de naald op de snelheidsmeter steeg naar vijftien knopen. De rompen lieten twee donkere sporen achter op het kalme zeeoppervlak en in plaats van het bonken van een conventioneel jacht, klonk er alleen een scherp gefluister dat Trent deed denken aan ski's die over de dunne laag ijskristallen gleden die 's ochtends over een laagje lentesneeuw lag. Plotseling kwam er een enorme boeggolf opdoemen uit het niets. Trent trok de schoten los van de kikkers en trok de helmstok scherp naar stuurboord. De spinnaker kwam los te hangen en terwijl de boeggolf de catamaran wegduwde, maakte het grootzeil een spontane gijp. Er kwam een zwarte boeg langsschuiven, zonder lichten, zo groot en dreigend als de wand van een afgrond. Daarna kwam de zuiging van de enorme schroef en de stuurhut van de Golden Girl raakte doorweekt van het overspattende schuim. Het schip voer verder en liet de catamaran wild heen en weer zwaaiend in haar kielzog achter. Het grootzeil klapperde en de spinnaker fladderde als een wit spook heen en weer in de duisternis. Eerst was er de schrik geweest, en een bekende angst. Daarna kwam een golf adrenaline en woede, ook al iets bekends. Trent huiverde en vloekte terwijl hij toekeek hoe de achtersteven van het vrachtschip verdween tussen de mistflarden. Hij liet het grootzeil zakken en ging naar voren om het gigantische spinnakerzeil binnen te halen en op te bergen. Hij werkte zorgvuldig en geconcentreerd, met stevige, trefzekere bewegingen. Er bleven echter gedachten aan het vrachtschip door zijn hoofd spoken. Geen verlichting, maar wel een pas geverfde romp, en mijlen buiten de normale scheepvaartroutes. Er klopte iets niet en dat bleef aan hem knagen. Hij liet de spinnaker liggen terwijl die nog maar half in de zeilzak zat, keek even op het kompas en liep de kajuit binnen. Hij legde de liniaal over de kompasroos op de kaart om de koers van het vrachtschip te bepalen en duwde de liniaal toen naar zijn huidige positie. De dichtstbijzijnde haven was Puerto Princesa, maar het vrachtschip was naar het zuiden gevaren. Als het niet van koers veranderde, zou het op de rotsen lopen. Hij schatte de snelheid van het schip op achttien knopen. Geen verlichting. Hij aarzelde even, maar het waren zijn zaken niet. Hij ging weer aan dek en stopte de spinnaker in de zeilzak, hees de grote fok en trok de grootschoot aan, waardoor de catamaran weer op koers kwam. Er verschenen strepen goud aan de oostelijke hemel, aan de horizon waren ze bleekgeel en boven hem bijna donkerbruin. Daarna steeg het eerste stukje van de zon boven de horizon uit en de onderkant van de wolken veranderde in een vurig flakkerende gloed. Trent huiverde toen hij opeens werd herinnerd aan een andere dageraad, toen de opgaande zon een pad door de woestijn bescheen dat over een heuvelrug uit het zicht verdween. De crèmekleurige Range Rover verscheen op de rotskam. Afgetekend tegen de zon, zag hij eruit als een gesmolten marshmallow. Trent had zijn ogen gesloten om niet verblind te raken en wachtte nu op het geluid van de motor. Vanuit zijn positie op tweehonderd meter boven het pad had hij een goed zicht en hij gebruikte een geweer. Explosieven zouden meer zekerheid gegeven hebben en sneller zijn geweest, maar ze zouden de koffer en de radio van de Range Rover vernietigd hebben en de radio was van essentieel belang voor zijn ontsnapping. Terwijl hij wachtte, bleef hij diep en regelmatig ademhalen. Bij iedere in- en uitademing telde hij tot acht: een methode om de angst in bedwang te houden - geen angst voor zijn eigen veiligheid, maar angst voor wat hij moest doen. Toen hij daar op de zandhelling lag, had hij precies geweten hoe het zou gaan: eerst de chauffeur, dan de twee lijfwachten, en het doelwit pas als laatste. Hij moest controleren of ze ook werkelijk dood waren. Hij moest de met explosieven beveiligde koffer van het doelwit ontmantelen en de documenten eruit halen - documenten waarin de Russische luchtbeveiliging gedetailleerd beschreven stond. Dan moest hij hun radio meenemen en met behulp van de explosieven in de koffer de wagen in een crematorium veranderen. Als hij de radio gebruikte om zich te melden bij de thuisbasis van het doelwit, zou hij daarmee een uur voorsprong winnen. Dat was de eerste keer geweest, en terwijl hij in de stuurhut van de Golden Girl zat, herinnerde hij zich hoe de scherpe zandkorrels in zijn polsen hadden geprikt en hoe de warmte van de eerste zonnestralen langzaam was doorgesijpeld naar zijn spieren, die nog stijf waren van twee dagen in het zadel. De eerste keer, en hij had willen teruglopen naar de wachtende kamelen en willen wegrijden alsof er niets gebeurd was, alsof hij helemaal geen training had gehad en zich niet maandenlang nauwkeurig had voorbereid. Het ging hem niet aan. Met 'het' bedoelde hij natuurlijk het doelwit, en drie andere mensen. Vijf minuten wachten, en toen hij daar op de heuvel lag, had hij zich herinnerd hoe hij als jongetje van acht over de houten veranda van de stallen van de Sjeik naar het kantoor van zijn vader rende. Zijn vader zat achter zijn bureau. Een grote ouderwetse revolver lang op het in groen marokijnleer gebonden vloeiblok. Zijn vader keek op en Trent zag het wanhopige smeken in zijn ogen. Hij bleef stokstijf stilstaan in de deuropening. Hij wist wat hem te doen stond. Hij moest die paar meter die hem scheidden van het bureau oversteken, zich in zijn vaders armen werpen en hem zijn liefde laten voelen. Dat was alles. In plaats daarvan was hij weggerend, en dat zou hij zichzelf nooit kunnen vergeven. Hij was naar de stallen gerend en daar in een hoekje van de verst verwijderde paardenbox gaan zitten, met zijn knieën tegen zijn borst om te zorgen dat hij niet uit elkaar viel van schuldgevoel en ellende. Een half uur na het schot was hij daar door een stalknecht gevonden en Trent had niet gehuild, toen niet en ook drie maanden later niet - toen zijn moeder overleed achter het stuur van haar oude Jaguar sportwagen. Vijftien jaar na zijn moeders dood had Trent voor het eerst weer over die weg gereden. Een recht stuk van acht kilometer lang eindigde in een bocht. De betonnen muur waar ze tegenaan was gereden stond er nog steeds, op twintig meter van de weg. De Jaguar had meer dan 150 kilometer per uur gereden. Trent was acht jaar oud geweest toen zijn moeder stierf en hij bevond zich toen al in het grote, sombere huis van de oom die hem geadopteerd had, zijn voogd, kolonel Smith. Omdat hij niet huilde, vond de kolonel de jongen maar een koude vis. Ze hadden elkaar nooit gemogen, maar de kolonel had wel voor Trents geprivilegieerde opleiding betaald en hem gerekruteerd voor de SIS, waar hij zijn control was geweest. Die eerste keer in de woestijn was Trent niet voor zijn plicht teruggedeinsd. Jaren later, toen hij steeds sterker begon te twijfelen aan de doelen die zijn control en de mensen in Washington hem stelden, was hij gaan beseffen hoe goed hij geprogrammeerd was. Zijn dienst in Ierland was het keerpunt geweest. De kolonel had dat aangevoeld en was bang geweest voor de getuigenis die hij zou kunnen afleggen tegenover het Senaatscomité. Daarom had hij de SAS een hinderlaag laten leggen waarbij Trent de dood had moeten vinden. Trent had het overleefd, maar liep in Zuid-Amerika opnieuw in een hinderlaag. Toen was Trent zelf de jager geworden. Hij had de kolonel klemgezet en het zo weten te regelen dat hij zich kon terugtrekken uit het departement, de burgermaatschappij in. Hij had gedacht dat hij toen eindelijk vrij was, maar hij werd opnieuw het slachtoffer van een manipulatie. Deze keer was die opgezet door een hoge functionaris van de DEA, de federale narcoticabrigade van de Verenigde Staten. Het doelwit was een Cubaanse admiraal die in drugs handelde.


    ***


    Maar nu was Trent vrij, voor het eerst in zijn volwassen leven. Dit besef deed hem aarzelen toen hij opnieuw aan het onverlichte vrachtschip dacht. In deze wateren kwam veel piraterij voor. Het leek heel onwaarschijnlijk in deze moderne tijd, maar in Puerto Galera had hij verhalen gehoord van andere zeilers, in de kranten had hij berichten gezien over overvallen en hij had de waarschuwingen aan de scheepvaart gehoord. Sinds de ternauwernood vermeden botsing was er een half uur verstreken. Het vrachtschip zou nu al zo'n vijftien kilometer verder zijn. Terwijl hij de zeilen streek en langs de in de mast ingebouwde ladder naar boven klom, wist hij dat het schip aan het zicht onttrokken zou worden door de laatste mistflarden ten westen van hem, met daarachter de donkerpaarse pieken van Palawan en Balabac. Het was nergens voor nodig, zei Trent tegen zichzelf toen hij op de bovenste zalings zat en met zijn verrekijker de horizon afzocht. De opgaande zon schoof platen goud tussen de bleke mistflarden en de lichte golfslag kabbelde zachtjes onder Golden Girl door. Het was een koele nacht geweest en de wind voerde een frisse zeelucht met zich mee. Alleen het zachte klotsen van het water tussen de twee rompen verstoorde de stilte. Met een hardere wind en hogere golven zou hij zo bezig zijn geweest dat hij aan zijn gedachten had kunnen ontkomen, maar alles was zo rustig dat hij gevangen bleef in herinneringen aan de jaren waarin hij geen verantwoordelijkheid had genomen voor zijn handelingen, omdat die hem nu eenmaal waren opgedragen. Nu was hij vrij, en die uitvlucht gold niet meer. Zelfs als de mist zou zijn opgetrokken, was de kust nog zo ver verwijderd dat het vrachtschip daar niet zichtbaar tegen zou afsteken. Hij klom weer naar beneden, liet zich in de kajuit zakken en keek even op de kaart. Hij dacht erover om contact op te nemen met de kustwacht, maar uit pure gewoonte noemde hij zijn naam en de positie van zijn schip liever niet over de radio. Hij had nog een week over, en het was niet veel meer dan een uur varen naar de kust. Hij ging weer terug naar het dek, nog steeds besluiteloos. Hij zei opnieuw tegen zichzelf dat het hem niet aanging, dat er waarschijnlijk niets aan de hand was en dat hij er hoe dan ook niets aan kon doen. Toen hij de zeilen hees had hij nog steeds geen besluit genomen, maar een uur van zijn tijd was een gemakkelijke manier om zijn geweten te sussen. De zeilen kwamen strak te staan en trokken de Golden Girl naar haar nieuwe koers.
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    Sir Philip Li werd gewekt door het schrille gepiep van de telefoon. Die stond in zijn studeerkamer, want hij vond het niet netjes om zaken te doen vanuit zijn bed. Hij tastte het nachtkastje af naar zijn bril en zijn zakhorloge - tien voor halfzeven. Hij stak zijn voeten in zijn brokaten pantoffels en pakte zijn zijden kamerjas. Hij was een meter zestig lang en had nog steeds een rechte rug en een slank postuur. Aan zijn gezicht was evenmin te zien dat hij al zeventig was. Op weg naar zijn studeerkamer ging hij even langs de badkamer om zijn ogen te deppen met koud water en een kam door zijn haar te halen. Op een laag tafeltje in zijn studeerkamer stonden een ouderwetse zwarte bakelieten telefoon en een fax. Slechts een stuk of tien topmanagers kenden zijn geheime nummer en een van hen moest dringend nieuws hebben om hem op dit uur te bellen. De financier ging zitten voordat hij de hoorn opnam. Zijn maritiem manager viel met de deur in huis: 'Met Ching, Sir Philip. De Ts'ai Yen heeft om zes uur haar positie niet doorgeseind en we kunnen geen contact met haar krijgen. 'Er was dus zes uur verstreken sinds het vorige contact, en het schip voer met een snelheid van veertien knopen. Dat resulteerde in een cirkel met een radius van 84 zeemijlen en het zou nog een half uur duren voordat er een luchtpatrouille kon worden uitgestuurd. De eerste stappen waren nauwkeurig vastgelegd in een bedrijfsinstructie en om negen uur zou er een verslag op Sir Philips bureau liggen. De financier bedacht hoe hoog de spanning op Maritieme Zaken moest zijn opgelopen voordat er was besloten hem te wekken. Aan het hof van de Manchu's werden de brengers van slechte tijdingen meestal geëxecuteerd en Sir Philip vroeg zich af of mevrouw Ching haar man in zijn hand had geknepen of bemoedigend op zijn dijbeen had geklopt terwijl hij Sir Philips nummer intoetste. 'Dank u, meneer Ching,' zei hij. 'Heel vriendelijk dat u even belde. We zullen uw vrouw wel in haar slaap gestoord hebben.' Terwijl hij de hoorn weer op de haak legde, pakte hij een schrijfblok en een vulpotlood. Hij stelde het potlood zorgvuldig in, maar er viel niets te noteren. Hij wist wat er met de Ts'ai Yen gebeurd was, en met zijn kleindochter. Niet de details natuurlijk, maar wel de redenen, en hij wist wie ervoor verantwoordelijk was. Met een druk op een voetschakelaar deed hij een spotlampje aan dat op een 16e-eeuws Florentijns schilderijtje van een jong meisje gericht was. Onder normale omstandigheden zouden een paar minuten meditatie de financier weer tot zichzelf gebracht hebben, maar vandaag had hij iets sterkers nodig. Hij liep naar de balkondeuren, stapte het balkon op en keek naar zijn pakhuizen. In het begin hadden ze factorijen geheten, maar dat was nog in Macau. In de familiedocumenten stond te lezen dat Sir Philips betovergrootvader, de handelaar en geldschieter Quang Ji Li op 22 november 1840 voor het eerst vanuit Macau naar het onbelangrijke, vlak voor de Chinese kust liggende eilandje Hong Kong was gevaren. Daar had hij 132 roeden land gekocht, waaronder tweehonderd meter van de kuststrook. Op 26 januari 1841 nam de Royal Navy bezit van Hong Kong en de Schotse handelaren Euan Cairns en Matthew Oliver lieten zich op 25 juni als eigenaren van hetzelfde stuk land registreren. Door hun eigendomsrecht op deze wijze zowel onder Chinees als onder Brits bestuur te garanderen, hadden het House of Li en Cairns Oliver de grondslag gelegd voor hun imperium. Nu, anderhalve eeuw later, werd het House of Li aangevallen en Sir Philip nam zijn vesting nog eens in ogenschouw. De geur van de wind en de zee, de drukte op de werf, een tanker die voor anker lag bij de vaargeul. Zijn butler bracht een dienblad binnen met daarop een kop hete chocolademelk en een verse brioche. Dat was al dertig jaar het vaste ontbijt van de financier, maar vandaag leek het niet voldoende, net als het schilderijtje, en hij liet het ontbijt onaangeroerd. Een half uur later verscheen hij op de kade, fris gewassen en gekleed in een grijs flanellen pak. Men zag hoe hij in een tinnen bord wat rijst en vis tot een bal rolde terwijl hij zachtjes wat praatte met een groepje dokwerkers. Hij begroette de kapitein van een van zijn sleepboten en vroeg hem hoe het met zijn dochter ging, riep een metselaar om even naar een paar losse stenen in de kade te kijken en liep daarna even langs zijn pakhuizen. Om tien voor halfacht ging hij het kantoor van het House of Li binnen. Het bakstenen kantoorgebouw was opgeleverd in 1866, had twee verdiepingen en stond op het voorterrein van de werf. Het eigenlijke kantoor bevond zich nog steeds op de begane grond en de grote bureaus van massief mahoniehout stonden er nog net zo als 150 jaar geleden. Datzelfde gold voor het houten plafond, dat verdeeld was in vierkanten van achttien vierkante meter en dat gestut werd door balken op drie rijen marmeren pilaren. In ieder vierkant draaide een ventilator langzaam rond. Door de dikke muren op de benedenverdieping was airconditioning niet nodig, maar voor de computers moest de lucht wel droog gehouden worden. Sir Philips bureau stond in een groepje van zeven achter een houten reling op een verhoging achter in het kantoor. Een stuk of tien bureaus in het lager gelegen deel van het kantoor waren al bezet door jonge Chinezen met gladgekamde haren die naar hun computerschermen zaten te turen. Omdat zijn secretaresse pas over negen minuten zou komen, sprak Sir Philip kort met een marktanalist. Hij beklom de drie treden naar het hoger gelegen deel van het kantoor en ging om vijf voor halfacht aan zijn bureau zitten. Iedere werknemer in het kantoor wist dat dit het moment was om hem een probleem of speciale aangelegenheid voor te leggen. De financier keek naar de gebogen hoofden, maar er kwam geen reactie, en toen zijn secretaresse uit de liftkooi stapte, keek hij over zijn schouder om haar te begroeten. Juffrouw James was al vijfendertig jaar bij hem in dienst. Ze legde hem zes marokijnleren mappen voor met daarin de ochtendverslagen die hij gelezen zou hebben voordat zijn jonge assistenten kort voor achten aan hun bureaus kwamen zitten. Vandaag zouden het er maar vijf zijn: Banken, Schepen, Onroerend Goed, Fabricage en Landbouw. Energie was naar een conferentie op de Filippijnen. Om vijf over acht zou de veiligheidsbeambte komen melden dat de vergaderkamer gecontroleerd was en volgens traditie zouden ze dan over de brede houten trap naar de eerste verdieping lopen. De daaropvolgende vier uur zouden ze de verschillende onderdelen van Sir Philips imperium bespreken. Deze dagelijkse brainstorm tussen jeugdige experts hield zijn onderneming jong en interactief. Sir Philip was vaak afwezig en als hij aanwezig was, luisterde hij meer dan hij sprak. Hij keek de verslagen door en las dat men bezorgd was over de geruchten dat het House of Li in financiële problemen verkeerde. Banken meldde dat de markt nerveus was over de uitkomst van het vandaag om tien uur geplande gesprek tussen Sir Philip en de bank. Onroerend Goed meldde dat de prijzen van kantoorruimte in Londen alweer gedaald waren nadat er twee nieuwe gebouwen tegen dumpprijzen op de markt waren gebracht. Onroerend Goed was Rudi Beckenberg en hij was vandaag de eerste uit het kleuterklasje van de financier die het kantoor binnenkwam. Sir Philips aandacht was destijds gewekt door een verslag dat de jonge Duitser tijdens zijn studie aan de Brusselse vestiging van de Harvard Business School had geschreven over het creatief taxeren van kapitaalgoederen in bedrijfsboekhoudingen. Daarna kwam Tommy Li, een verre neef die was afgestudeerd aan de London School of Economics; hij was gespecialiseerd in bankzaken. Peter Cameron was van moederszijde gelieerd aan de familie Cairns. Sir Philip had hem gerekruteerd vanwege de heftige opschudding die hij had veroorzaakt met zijn werk voor de afdeling Agrarische Ontwikkeling van de Wereldbank. Een achternicht van de Maritiem Manager, Sheila Ching, had haar doctoraalscriptie geschreven over verborgen subsidies in de scheepvaartindustrie. De afwezige Niki Tarma kwam uit Madras in de Indiase deelstaat Tamil Nadu en was gespecialiseerd in het voorspellen van de energiebehoeften van derde-wereldlanden. Net als Sir Philip hielden zijn assistenten, terwijl ze naar het verhoogde deel van het kantoor liepen, hier en daar stil om iets te bespreken. Sir Philip stond op om hen te begroeten en ze praatten zachtjes wat met elkaar terwijl ze wachtten op de beveiligingsexpert. De beveiligingsexpert zag eruit als een tiener. Het was een broodmagere Amerikaan met rood haar en beginnende puistjes. Hij kwam van de Nebraska State University en MIT, en was bij het bedrijf gekomen via een Amerikaans uitzendbureau. Aanvankelijk had hij er bezwaar tegen gehad om een pak te dragen en het pak dat hij nu aan had, kwam uit een tweedehandswinkel en had blauwe streepjes, te brede schouders en te lange broekspijpen. Op zijn witte T-shirt stond LOVE SUCKS en zijn sportschoenen waren zwaar gehavend. Sir Philip was de enige die hem aansprak met Timothy, en niet met Timmy. Door de geruchten waren Sir Philips werknemers al uit hun doen en toen hij zijn kleuterklasje naar boven leidde, voelde hij alle ogen in het lager gelegen deel van het kantoor op zich gericht. Nu de eerste schoten afgevuurd waren, merkte hij dat hij zich kalm afvroeg of hij niet te oud was voor dit gevecht, want het zou er hard aan toe gaan, keihard. Timmy maakte de deur van de vergaderkamer open en gaf Sir Philip een knikje dat het midden hield tussen een buiging en een zenuwtrek. De financier wachtte tot zijn assistenten aan de rozenhouten tafel waren gaan zitten. Hij zat keurig rechtop, met zijn handen losjes op de ochtendverslagen. Zijn accent was dat van de Engelse upper class, maar hij koos zijn woorden met meer zorg dan in die kringen gebruikelijk is. 'In jullie ochtendverslagen geven jullie aan dat jullie ongerust zijn over de gevolgen die de geruchten kunnen hebben voor onze zaken,' begon hij zachtjes. 'Denk eraan dat jullie nut voor ons ligt in jullie creativiteit, en laat de dagelijkse praktijk maar over aan de mensen op de bovenste verdieping.' De Duitser, Rudi Beckenberg, wilde hem in de rede vallen, maar Sir Philip hield hem tegen. 'Wacht, Rudi. Er zijn een paar basisregels die jullie moeten begrijpen. Jullie weten allemaal dat ik word aangevallen. De mensen zeggen dat ik te oud ben, dat ik geen contact meer heb met de praktijk. In een bedrijf dat op de beurs genoteerd staat, zouden de aandeelhouders proberen me te ontslaan en zouden jullie je tegenover hen moeten verantwoorden. Het House of Li heeft geen aandeelhouders. Ik heb echter wel een schuld bij verschillende banken. De meeste daarvan zijn wèl aan de beurs genoteerd en jullie moeten zelf bepalen waar jullie verantwoordelijkheid ligt, en jullie toekomst. Besef daarbij dan wel dat jullie zijn aangenomen als katalysatoren, als ideeënmannen. Of zal ik ideeënmensen zeggen, Shirley?' zei hij tegen de jonge scheepvaartdeskundige links van hem, die aandachtig naar haar handen leek te turen. 'Voor politiek correct taalgebruik ben ik te oud, of te ouderwets. Dat is natuurlijk niet hetzelfde.' Hij glimlachte naar hen zonder verder door te vragen, en vroeg zich zelfs niet af of een van hen een judasrol op zich zou nemen. Rudi Beckenberg met zijn krullenkop, Tommy Li met zijn atletische lijf, de schijnbaar zo kalme Shirley Ching en Peter Cameron, die zo agressief was als een terriër. Sir Philip zuchtte, sloot even zijn ogen en rechtte toen nadrukkelijk zijn schouders. Het eerste deel van zijn verklaring richtte hij tot Shirley Ching: 'Ik beschouw mijn relatie met het House of Li als een vertrouwenspositie. Daarom kunnen mijn beslissingen evenzeer bepaald worden door familieaangelegenheden en overwegingen van historische aard als door financiële noodzaak. Jullie dienen daarentegen te beseffen dat dit slechts een onderdeel van jullie carrière vormt. Alleen stommelingen maken zonder reden vijanden en alleen ijdeltuiten willen de eer hebben van beslissingen die ze niet zelf hebben genomen.' Hij keek opnieuw de tafel rond en bestudeerde hun gezichten. Ze leken zo jong. 'Mengen jullie je niet in de strijd,' waarschuwde hij. 'Beschouw het gevecht als een academische oefening waarbij ik het examen afneem. Ik verwacht van ieder van jullie iedere dag een analyse en een beleidsadvies. Dank jullie wel.' En hij maakte een buiging naar hen. Hij wist welke indruk hij nu maakte: een oude man, netjes en nauwgezet, maar zwak en broos, en al lang voorbij zijn houdbaarheidsdatum. Hij liet hen achter om met elkaar verder te overleggen en nam de lift naar de bovenste verdieping. Een gang scheidde zijn eigen kantoor en dat van zijn secretaresse van de kantoren van de accountants die de geldstromen in zijn bedrijf controleerden. Deze mannen en vrouwen stuurde hij uit over de hele wereld en hij had er alle vertrouwen in dat ze zich als gieren op hun werk zouden storten en net zo lang zouden scheuren totdat de botten bloot kwamen te liggen. Het kantoor van de financier keek uit over zee. Het vierkante firmantenbureau was in het begin van de jaren zeventig van de vorige eeuw gemaakt in Edinburgh, voor Euan Cairns en Matthew Oliver, en de met leer beklede kapiteinsstoel was een aandenken aan het eerste stoomschip van het House of Li, dat in de lente van 1876 te water was gelaten op de Clyde. De kasten van lakwerk aan weerszijden van het raam waren afkomstig uit de Ming-dynastie en het porselein erin was veertiende-eeuws. Twee eenvoudige glazen planken waren beladen met donker, bijna zwart vaatwerk dat tweeduizend jaar voor de geboorte van Christus gemaakt was. In een glazen kast stonden scheepsmodellen uitgestald. De Compaq 2000 laptop was het modernste dat de techniek te bieden had. Sir Philip zette het apparaat aan en tikte de wachtwoorden in die hem toegang gaven tot het vertrouwelijke situatierapport. Een enkel vel papier bevatte een overzicht van de waarde van zijn bezittingen in de Verenigde Staten bij het sluiten van de markt, en hij voerde de gegevens in de computer in. In de kamer naast hem nam juffrouw James de telefoon op. Ze was geboren in Hong Kong uit een Kantonese moeder en een Schotse ingenieur, had in haar jeugd een zwervend bestaan geleid en beheerste daarom een groot aantal talen. Ze was een lange, magere vrouw die ongevoelig leek voor hitte en vochtigheid en streng gekleed ging, in een witte bloes met opstaand kraagje en een blauwe linnen rok. Als ze op reis was en zich in een minder warm klimaat bevond dan dat van Hong Kong, verwisselde ze het linnen voor wol en trok een bijpassend jasje aan, maar sinds ze vijfendertig jaar geleden bij Sir Philip in dienst was gekomen, waren de kleur en snit van haar kleding nooit veranderd. Vanaf het eerste begin hadden ze als een team gewerkt: het vriendelijke en het harde gezicht van het kapitalisme. Haar sarcasme had Sir Philips werknemers duidelijk gemaakt dat ze bondig en nauwkeurig moesten zijn. Nu had ze nog geen minuut naar de telefoon geluisterd toen ze al op de deur van haar baas klopte: 'De vliegtuigen zijn in de lucht, Sir Philip.'
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    De Palawan-eilandketen loopt van de westpunt van Mindoro in zuidwestelijke richting naar Maleisië en scheidt de Sulu-zee van de Zuidchinese Zee. De archipel telt meer dan duizend eilandjes, en met zijn vierhonderd bij veertig kilometer is Palawan veruit het grootste. Het eiland is bergachtig en dicht bebost. De hoogste berg is meer dan tweeduizend meter hoog. Balabac ligt zo'n veertig kilometer ten zuiden van Palawan en is het laatste eiland in de archipel. De zee tussen Palawan en Balabac is bezaaid met riffen en eilandjes. Om 7.37 uur, bijna precies halverwege Palawan en Balabac, liep de Ts'ai Yen op het rif. Het volgeladen vrachtschip woog meer dan zesduizend ton en had een snelheid van achttien knopen. Met een kinetische energie die ongeveer gelijk was aan de ontploffing van drie ton geligniet boorde de boeg zich onder een hoek van vijfenveertig graden in het koraal. Op het punt waar de romp het rif raakte, trok de wig van Zuidkoreaans staal een groef van vijf meter diep en drie meter breed in het kalksteen. Het water kolkte rond de draaiende schroef die het schip door de groef omhoogduwde, en door een scheur in de romp van bijna vier meter lang spoot het zeewater naar binnen. Door de schoorsteen, die nog steeds bijna twaalf meter boven het wateroppervlak uitstak, kreeg de MAN-motor lucht aangevoerd en de brandstoftanks waren waterdicht. De zee ondersteunde het voorste deel van de romp echter niet meer en met iedere kubieke meter water die het achterschip binnenstroomde, nam de spanning toe. Om 8.09 uur brak de kiel. Het achterschip zakte nog zeventig centimeter verder weg voordat de schroef op een rots stootte en in stukken brak. De schroefas werd kromgetrokken en losgescheurd. Via de beschadigde afdichting lekte er water in het ondercarter. De zuiger in de derde cilinder liep vast, de zuigerstang brak af bij de lager en sloeg door de zijkant van het motorblok. De krukas werd uit balans gebracht en schraapte de resterende lagers kapot, zodat de hele motor vastliep. Nadat de motor was afgeslagen, werd de stilte alleen nog verstoord door het ruisen van de branding.


    ***


    De Golden Girl voer met hoge snelheid op de kust af. Trent stond op het dak van de kajuit tegen de mast geleund en terwijl hij mee wiegde met de schommelbeweging van de grote catamaran hield hij zijn verrekijker strak op één punt gericht. Hij had het vrachtschip gevonden. De bemanningsruimte en de brug staken als de vizierkorrel van een geweer boven een witte streep kolkend water uit. Hij liet de verrekijker soepel naar beneden glijden, op zoek naar een bijboot of een reddingsvlot. Het kolkende water beukte wit koraalpoeder los van het rif. De stralende ochtendzon weerkaatste erop en verfde de golven bleekblauw, terwijl het water in de ondiepten groen en bruin van kleur was. Op de grote eilanden in het noorden en zuiden zag hij palmbomen en wit en goudkleurig zand. De eilanden waren bergachtig en dichtbegroeid en nergens was er een teken van leven te bekennen. Trent liet zich in de stuurhut zakken en controleerde de snelheid van de catamaran: twaalf knopen. Hij kon binnen tien minuten bij het schip zijn. Hij zou ook kunnen wachten tot er een helikopter van de marine of de kustwacht arriveerde uit Puerto Princesa, de hoofdstad van Palawan. Maar dat lag honderdvijftig kilometer verderop - drie kwartier, zelfs als er onmiddellijk een vliegtuig beschikbaar zou zijn. De aanval moest al uren geleden hebben plaatsgevonden. Als er nog gewonden waren, zou een kwartier vertraging hen waarschijnlijk het leven niet kosten. Het leek Trent niet waarschijnlijk dat er nog aanvallers aan boord zouden zijn, maar daar kon hij niet zeker van zijn. Hij twijfelde niet aan de moed van de Filippijnse strijdkrachten, maar in een kritieke situatie hebben onervaren manschappen de neiging ook op onschuldigen te schieten - hij had het zien gebeuren. Maar de eenzame schipper van een jacht dat toevallig langskwam, zou er toch wel onschuldig genoeg uitzien. Voor in de kajuit van de Golden Girl stond een hoefijzervormige bank rond een aan de mastvoet bevestigde tafel. Trent tilde het middelste deel van de bank op en haalde een stapel dekens te voorschijn uit de bergkast eronder. De achterkant van de bergkast viel naar beneden en onthulde een ruimte waar twee jachtgeweren en een stuk of tien dozen met hageipatronen in lagen. Hij laadde de geweren, legde ze op een stoel in de stuurhut en bedekte ze met een badhanddoek. Op ongeveer twee kilometer van de Ts'ai Yen haalde hij de fok neer en vouwde hem op. Het opbollende schuim bij de boeg van het wrak gaf aan hoe de stroming was. Hij borg zijn verrekijker weg, ging naar voren en knoopte met een lichte lijn een kleine boei aan het Danforth-anker zodat hij het makkelijk zou kunnen terugvinden tussen het koraal. Daarna deed hij hetzelfde met het kleine anker uit de opblaasbare Zodiac die achter de stuurhut in de davits hing. Terwijl hij bezig was, hield hij een half oog op het dek van het vrachtschip. Een kogelvrij vest van Kevlar onder zijn katoenen shirt zou handig zijn geweest, en hij glimlachte: een klein, droog glimlachje dat voor hemzelf was bedoeld. Op vijftig meter van het wrak liet hij het anker zakken. Voordat hij de catamaran met haar achtersteven naar de Ts'ai Yen liet draaien, vierde hij zestig meter ankerlijn uit. Met het grootzeil bak liet hij de catamaran tot onder de achtersteven van het vrachtschip deinzen, wierp het anker van de Zodiac over de reling en liet de catamaran weer van het schip wegdrijven. Op een afstand van zestig meter wierp hij het tweede anker van de Golden Girl uit en liep met het uiteinde van de lijn naar de stuurhut. De twee grote ankertrossen vormden een brede V die de grote cat van het schip weghield. Nadat het grootzeil was opgedoekt, sloeg Trent de lijn naar het vrachtschip om een liertrommel en trok de cat zachtjes langszij. Hij hing een geladen geweer schuin over zijn schouder en klom over de reling. De drie doden aan dek waren zo te zien Filippijnse bemanningsleden. In de stuurhut vond hij de kapitein, de eerste stuurman en de roerganger. De officieren waren snel en zakelijk doodgeschoten, maar de roerganger was op een beestachtige manier afgeslacht, puur voor de lol. De scheepsradio was met een bijl kapotgeslagen. De stalen deur naar de machinekamer was door een ontploffing uit zijn scharnieren gelicht. Uit het trapgat steeg een walm van zoutzuur op en voordat hij de ladder afklauterde, wikkelde Trent zijn hemd om zijn neus en mond. De machinisten hadden de aanvallers bestookt met gereedschap dat nu her en der over de staalplaten van het dek verspreid lag. De twee mannen waren met hun gezichten naar elkaar toe met een stuk elektriciteitsdraad om hun nek aan elkaar vastgebonden en in de maag geschoten. En er was batterijzuur over hun hoofden gegoten. Trent moest het hemd voor zijn mond wegtrekken om te kunnen overgeven. Met woede zou hij deze mensen niet meer tot leven kunnen brengen, en hij telde zwijgend tot tien om zichzelf te kalmeren. Daarna klom hij de machinekamer weer uit en ging op zoek naar de rest van de bemanning. In hun kooien in het vooronder vond hij twee doodgeschoten mannen - acht kooien, maar tot nu toe had hij pas zes bemanningsleden gevonden. Het was mogelijk dat de twee andere nog in leven waren en zich schuilhielden, en daarom doorzocht hij nogmaals het hele schip. Terwijl hij van de boeg naar achteren liep, riep hij regelmatig en hij telde de blauwe geëmailleerde naambordjes af tegen de lijken die hij had gevonden: Kapitein, Hoofdmachinist, Eerste Stuurman, Tweede Machinist. Op de laatste hut hing een bordje met 'Tweede Stuurman' erop. Toen hij de deur opende, rook Trent parfum. Een opengeklapte Compaq laptop-computer was van tafel gevallen en kapot getrapt. Hij stapte eroverheen, liep naar de wastafel tegen de smalle achterwand en rook aan de zeep. Het bovenste laken was van de kooi gehaald en een overall van ruwe zijde hing over de rug van de stoel. De kleerkast bevatte drie verschoten lange broeken en een stuk of zes katoenen bloezen met korte mouwen. Achter deze alledaagse kledingstukken hing een ruimvallende jurk in een beschermhoes - Issey Miyake, New York - een vreemd label voor de kleerkast van een tweede stuurman op een klein vrachtschip. De jurk was van het soort dat alleen chemisch gereinigd kan worden. Trent bracht de stof naar zijn neus en snoof het parfum van de eigenaresse op. Hij dacht dat het Chanel was en dat ze niet rookte. De van drie ritsen voorziene reistas die opgevouwen in de kast lag, was van blauwe gobelinstof met een opvallend konijntjesmotiefje erop dat hij ooit eens in een museum had gezien. De tas viel in dezelfde prijs- en kwaliteitsklasse als de jurk, en aan de binnenkant ervan zat een Yardby-label. Hij wilde dat hij meer tijd had om de hut te doorzoeken, maar omdat de vrouw werd vermist, was er haast geboden. Hij keek in de kajuit en zag lakens en dekens op de bank liggen, en een overhemd met de enkele gouden balk van een tweede stuurman op de mouwen. Hij ging aan dek en liet de scheepsladder zakken. Terwijl hij de ladder afklom, zag hij kogelgaten en een donkere vlek in de bodem van de reddingsboot aan stuurboord. De laatste twee bemanningsleden waren vrienden geweest en in elkaars armen gestorven. Hij bukte zich en liep de kajuit van de Golden Girl binnen, zette de radio aan en pakte de Admiralty Pilot van de plank. Hij nam contact op met de kustwacht van Puerto Princesa en rapporteerde een geval van piraterij op volle zee. De marconist gaf hem opdracht aan het toestel te blijven. Het duurde tien minuten voordat er een nieuwe, gezaghebbende stem uit het toestel klonk: er was een helikopter onderweg en hij moest aan de radio blijven. Als hij nog bij de SIS had gezeten zou Trent misschien niet gehoorzaamd hebben, maar hij werd niet meer door de officiële instanties gedekt en hij wist niets van de Filippijnen. Met een zonnepaneel aan boord kon hij bovendien moeilijk beweren dat zijn batterijen leeg waren. Nadat hij het geweer had opgeborgen, zette hij een verse pot koffie en begon de kaart te bestuderen. Het snijpunt van de scheepvaartroute ten zuiden van de Sulu-archipel en de vermoedelijke koers waarmee de Ts'ai Yen op het rif was gelopen, leverde de positie op waar de overval vermoedelijk had plaatsgevonden. Een afstand van zestig zeemijl gecombineerd met een snelheid van twintig knopen gaf aan dat het waarschijnlijk om drie uur 's nachts was gebeurd. De piratenboten zouden minstens dertig knopen kunnen varen en moesten verborgen zijn voor het licht werd: een afstand van negentig zeemijl. Binnen die straal vielen een groot deel van de Sulu-archipel, Noord-Palawan en Balabac, San Miguel en negentig kilometer Maleisische kust. Een archipel met wel duizend eilandjes waar iedere dag wel duizend boten met heel fatsoenlijke redenen doorheen voeren. Hij was erop getraind om te zoeken naar dingen die niet klopten en zijn gedachten keerden terug naar het ontbrekende laken in de hut van de vrouw. De piraten moesten het ergens voor gebruikt hebben - misschien voor de vrouw. Als dat zo was, en als ze nog in leven was, dan zou alleen een wonder haar kunnen redden - of een tip van iemand die wist waar ze was. Hij huiverde toen hij terugdacht aan de zinloze wreedheid in de machinekamer. De vrouw kon maar beter dood zijn. Trent vroeg zich af wie het was. Waarschijnlijk viel er niets meer voor haar of de tweede stuurman te doen. De man die zich had voorgedaan als tweede stuurman aan boord van de Ts'ai Yen had op de school waar hij zijn vak had geleerd, een nieuwe naam gekregen. Hij heette nu Lu. Lijfwachten leren hoe ze mensen moeten beschermen. Lu had geleerd hoe hij mensen moest doden. Al vijf uur lang zwom hij onverstoorbaar in de richting van de Sulu-archipel. Alleen de dood kon hem tegenhouden, en hij was niet bang voor de dood. Zijn enige angst was dat hij zijn plicht zou verzaken. Als hij zo ernstig zou falen, was verder leven ondenkbaar, en hij hield zijn gedachten gericht op het beeld van de kleindochter van Sir Philip Li, zoals ze daar in het maanlicht had gestaan.


    ***


    Robert Li was de enige levende zoon van Sir Philip Li. Net als zijn vader en zijn grootvader was Robert opgeleid aan de Dragon School en Eton. Hij had geschiedenis gestudeerd aan het Trinity College in Cambridge en had zijn vrouw ontmoet toen ze alle twee aan het Courtauld Institute studeerden. Jeannine Li stamde uit een Frans adellijk geslacht waarvan de stamboom terugging tot voor de Franse Revolutie, en ze had haar studie aan het Louvre al afgerond. De Li's hadden hun vijfkamerwoning in Pimlico gekocht omdat die zo dicht bij de Tate Gallery lag. De zomers brachten ze door in de Champagne, waar Jeannine Li een herenhuis met een klein landgoed eromheen had geërfd. Twee keer per jaar brachten ze een bezoek van twee weken aan Hong Kong. In weerwil van hun rijkdom hadden ze weinig pretenties, en in de kunstwereld waren ze populair, zowel bij de academici als bij de verzamelaars. De Hong Kong-Chinezen beschouwden hen als buitenlanders en vonden Robert maar een dwaze amateur. Vanwege het tijdverschil van acht uur belde Sir Philip Li zijn zoon om half twee 's nachts Londense tijd in zijn huis in Pimlico. Hij gebruikte de gewone telefoon, zonder scrambler, en viel met de deur in huis: 'De Ts'ai Yen wordt vermist, Robert. Je zult het morgen wel in de kranten lezen.' Er klonk geen uitroep, en Sir Philip zag voor zich hoe Robert rechtop in bed zat terwijl hij zijn bril op zijn neus zette. Robert leek veel op de vroeg-Florentijnse portretten die hij zo bewonderde. De portretten hadden de tijd kunnen doorstaan door de perfecte techniek waarmee ze gemaakt waren en zo moest het ook gaan met het House of Li. Sir Philips kleindochter was een pion op het schaakbord. Als je je liet opjagen of je oordeel liet vertroebelen door emoties, dan verloor je het spel. Hij ging over op zaken en zei: 'Er zijn gisterennacht, jullie tijd, twee gebouwen op de markt gekomen. Die moeten we hebben, Robert. Probeer eerst UBS. Bied drie achtste punt hoger. Als ze niet accepteren, dan probeer je de clearingbanken.' Hij legde de hoorn neer en ontbood zijn secretaresse. Ze namen de lift naar de begane grond. In een platte leren tas van Cartier droeg juffrouw James de paar documenten die ze nodig zouden hebben bij hun vergadering op de bank. Alle Hongkongse zakenlieden hadden al over die vergadering gehoord en de financier liep op zijn gemak door het kantoor, en stopte hier en daar bij een bureau om zachtjes met een advies of complimentje het moreel wat op te vijzelen. De veertig jaar oude Rolls Royce Phantom Five was voor Sir Philips vader gebouwd door Mulliner, en aan de wand die de chauffeur scheidde van de inzittenden waren een stoel voor de secretaresse en een uitklapbaar bureaublad bevestigd. In de jaren '60 was er ook airconditioning ingebouwd en die was sindsdien regelmatig vernieuwd. Bovendien waren er twee telefoons en een fax aanwezig. Sir Philips chauffeur hield het portier gesloten totdat de financier en zijn secretaresse de stoep bereikt hadden. De Hong Kong Standard en de South China Morning Post lagen op de achterbank en juffrouw James schonk de financier een kopje thee in uit een zilveren thermosfles met zijn monogram erop. Op de snelweg trapte een vrachtwagenbestuurder op de rem toen hij de grote wagen herkende, zodat de chauffeur rustig kon invoegen. Het bedrijfsterrein van het House of Li lag minder dan vijf kilometer van de bank, maar in het drukke verkeer van Hong Kong kostte dat hun een half uur. Al in de eerste paar minuten moest juffrouw James een paar keer de telefoon opnemen. De derde beller bleef lang aan het woord en ze maakte aantekeningen die ze doorgaf aan Sir Philip: een Engelse jachtschipper had de Ts'ai Yen gevonden. Er waren geen overlevenden. De kustwacht zou binnen een kwartier aan boord gaan en Sir Philips eigen mensen zouden tien minuten daarna ter plekke zijn. Sir Philip dacht een ogenblik na, en in het nette handschrift dat hij op school had aangeleerd, gaf hij vervolgens een reeks gedetailleerde instructies. De laatste daarvan was een verzoek aan Sir Euan Wiley, de voorzitter van Cairns Oliver, of hij zijn veiligheidsadviseur een onderzoek wilde laten instellen naar de achtergrond van de jachtschipper.


    ***


    Terwijl de helikopter van de kustwacht boven het dek zweefde, klom Trent weer aan boord van het vrachtschip. De piloot was duidelijk nerveus en terwijl hij de helikopter aan de lijzijde van de bemanningsverblijven uit de lichte wind hield, liet hij hem telkens een klein stukje verder zakken. Een passagier stapte voorzichtig door het zijluik en ging op de landingsslede staan. Die hing nog meer dan drie meter boven het dek en hij schreeuwde boos naar de piloot. De helikopter zakte nog twee meter verder en de man sprong eraf. Zijn ene voet kwam op het vrachtluik terecht en hij viel zijwaarts op het dek en kroop snel onder de helikopter uit. Twee andere mannen kwamen hem achterna. De piloot steeg op en vloog weg naar een strand even verderop. Door de hitte begonnen de lijken op het dek al op te zwellen. Trent had verwacht dat de kustwachters benedendeks zouden gaan, naar de betrekkelijke koelte van de kajuit, maar in plaats daarvan liepen ze naar het in de schaduw liggende achterdek. De drie mannen droegen kakikleurige kleding: een luitenant-ter-zee en twee dienstplichtigen. De officier ging met zijn gezicht in de wind staan, depte het af met een zakdoek en haalde een balpen en een blocnote te voorschijn. Hij had geen haast en liet Trent wachten op de komst van een tweede helikopter. Deze piloot was heel bekwaam en landde zonder omhaal op het vrachtluik. Eerst kwamen er twee Chinezen uit. De oudste van de twee droeg een met de hand geborduurde barong tagalog die zeker een paar honderd dollar had gekost en een paar lage leren schoenen van dezelfde kwaliteit; een deskundige kleermaker had zijn pantalon zo ontworpen dat zijn managersbuikje goed gecamoufleerd werd. Het overhemd van de jongste bedekte daarentegen een borstkas die in de boksring niet zou hebben misstaan. De derde passagier was een Japanner die zich verschool achter een ronde zonnebril met spiegelende glazen. Hij was al voor in de veertig, maar had lang haar dat in een paardenstaart samengebonden in zijn nek hing. Het jasje van zijn pak dreigde van zijn hangende schouders te glijden en daaronder droeg hij een overhemd van spijkerstof een das met bloemetjesmotief en bruine sportschoenen. Trent vroeg zich af of hij zich soms vermomd had, en zo ja, als wat dan wel? Als eigenaar van een marginale kunstgalerie die gespecialiseerd was in minimalistische kunst? Als jurylid van een onbelangrijk filmfestival in Latijns Amerika?


    De luitenant van de kustwacht kon zich er maar nauwelijks van weerhouden voor de oudste Chinees te salueren. De twee mannen liepen naar de andere kant van het dek en overlegden met gedempte stem terwijl de jongste Chinees de officiersverblijven binnenliep. De Japanner stond met zijn rug tegen de reling geleund en deed of hij sliep. Hij had niet eens even naar Trent geknikt. Dat hadden ze geen van allen. Maar nu kwam de oudste Chinees op hem af. Op het kaartje dat hij uit zijn platte portefeuille te voorschijn haalde, stond dat hij Ricardo Ling heette en president was van de South Asia Sail & Steam Ship Company, gevestigd in Manila. In uitstekend Engels bedankte hij Trent voor zijn medewerking en zei dat het moedig van hem was geweest om aan boord te gaan. 'De moordenaars hadden er nog kunnen zijn.' 'Ik heb niemand gezien,' zei Trent. 'Niets ongewoons?' 'De bemanning was dood.' Ondanks zichzelf moest de Chinees glimlachen: 'Verder niets?' Trent wist zeker dat hij het over de vrouw had. Het wekte zijn argwaan dat de Chinees daar zo vaag over deed en daarom gaf hij maar geen antwoord. Misschien was dat voor de Chinees voldoende. Hij nam de luitenant van de kustwacht bij de arm en trok hem met zich mee naar de stuurhut. De Japanner geeuwde, ging rechtop staan, rekte zich uit en liep toen wat doelloos naar de boeg. Daar stond hij een tijdje naar de rotsen en eilanden te kijken, maar het werd hem te heet in de zon en hij kwam langs dezelfde kant van het dek weer teruglopen. Het leek Trent dat hij op weg naar de boeg even geaarzeld had, een paar meter voordat hij langs de scheepsladder kwam, en hij was er zeker van dat de man op de terugweg opnieuw aarzelde. De luitenant en de Chinees kwamen weer te voorschijn. De reder wenkte de Japanner en ze gingen met zijn drieën in conclaaf. De luitenant kwam bij Trent in de schaduw staan en zei een beetje gegeneerd: 'Er komt een gerechtelijk onderzoek, meneer Trent, en uw aanwezigheid daarbij is vereist.' Zoiets had Trent wel verwacht, en hij vroeg wanneer het onderzoek zou plaatsvinden. 'Over twee of drie dagen.' De luitenant gaf een klein knikje: 'Ja, hooguit vier, meneer Trent. Hooguit.' Hij wierp een blik over zijn schouder naar de Chinees, alsof hij een bevestiging verwachtte, en keek toen weer naar Trent: 'Een van mijn mannen kan u begeleiden op weg naar Puerto Princesa, meneer Trent. U kunt natuurlijk ook hier blijven,' voegde hij daar aarzelend aan toe terwijl hij eerst naar de Golden Girl tuurde en daarna naar de met rotsen bezaaide opening in het rif. 'Er worden wachtposten gestationeerd op het vrachtschip, dus u bent hier volkomen veilig.' Puerto Princesa was voor Trent honderdvijftig kilometer de verkeerde kant op. 'Ik denk niet dat de Ts'ai Yen het eerste schip is dat hier op de rotsen is gelopen. Ik blijf hier en ga eens een kijkje nemen.'
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    Voordat hij het portier van de gepantserde Cadillac opende, inspecteerde Wong Fu's eerste lijfwacht het trottoir voor de zijingang van de bank. Een tweede lijfwacht hield de deur van de bank open en een derde de liftdeur. Zoals gewoonlijk droeg Wong Fu een werkmanspak van spijkerstof met daarbij een zijden overhemd, een zijden das en Italiaanse maatschoenen. Het litteken dwars over zijn schedel ging schuil onder een geborduurd schedelkapje. Hij stak snel het trottoir over en liep door de gang naar de lift, waar zijn eerste lijfwacht op de knop drukte die hen naar de conferentiekamer zou brengen. In een voorvertrek werden ze opgewacht door vier van de belangrijkste aandeelhouders van de bank. Twee van hen waren Chinezen. Wong Fu rook hun angst, zoals hij lang geleden de angst had geroken van degenen die hij aan het begin van zijn carrière in Sjanghai had beroofd en vermoord. Uit angst hadden de aandeelhouders zich aan zijn zijde geschaard en aan diezelfde angst zou het House of Li ten onder gaan. Terwijl hij door de kamer liep om zich door de twee Europese aandeelhouders te laten begroeten, moest hij aan het meisje denken.


    ***


    Ze had gegild toen ze haar in de boot smeten en een van de mannen had haar vloekend en schoppend tot zwijgen gebracht. Drie uur lang had ze op de bodem van de boot gelegen. Het gebrul van de motor dreunde in haar oren en het dunne katoenen laken dat ze om haar heen gewikkeld hadden, bood geen bescherming tegen de trilling, zodat haar hele lichaam door elkaar geschud werd. Door het laken om haar heen, kon ze niets zien. Ze hing in de leegte, alleen met haar angst voor wat er na de reis zou gebeuren en ze bad dat de reis eeuwig zou duren. Maar nu was de motor stilgevallen en de kiel schuurde over het zand. In de plotselinge stilte was het een luid en dreigend geluid. Ze probeerde zich klein te maken zodat ze haar zouden vergeten, maar ze werd beetgegrepen en hoog in de lucht geworpen. Ze kwam in zee terecht. Water had ze niet verwacht en ze was doodsbang dat ze zou verdrinken. Terwijl de mannen stonden te lachen, spartelde ze wanhopig heen en weer in het laken. Ze dacht aan haar grootvader en schreeuwde naar hem om hulp, bad om de beschutting van zijn macht.


    ***


    Toen hij uit de Phantom Five stapte, glimlachte Sir Philip dunnetjes naar de fotografen en hij kalmeerde hen met de belofte dat hij na de bespreking hun vragen zou beantwoorden. Toen verdween hij in de lobby, waar hij werd opgewacht door de Engelse voorzitter van de bank. Omwille van de fotografen gaven de twee mannen elkaar een hand, maar terwijl hij Sir Philip naar de lift begeleidde, leek de Engelsman zich niet op zijn gemak te voelen. 'We hebben de grote conferentiekamer maar genomen,' zei hij zachtjes tegen Sir Philip, 'dan zitten we niet zo op elkaar.' Sir Philip stond op dat moment met zijn gezicht naar juffrouw James om de Cartier-tas in ontvangst te nemen. Hij was even in de war gebracht, en zei: 'We zijn toch maar met z'n tweeën?' Hij zag aan het beschaamde gezicht van de manager dat dit niet zomaar een bespreking zou worden, en met een onhandige beweging liet hij de papieren op de grond vallen. 'Dank u wel,' mompelde hij tegen juffrouw James terwijl ze de tas opraapte. Hij pakte haar bij de arm: 'Kunt u niet meegaan? U weet wel, voor als ik iets vergeten ben.'


    ***


    Over Sir Philips hoofd wierp juffrouw James een woedende blik op de voorzitter. Dat was ook al een teken dat de financier oud begon te worden - dat hij bescherming nodig had. De voorzitter zag dat het verstandig van hem was geweest om over te lopen. Het nieuws op de financiële pagina's bleek juist te zijn. Sir Philip was oud en te zeer vastgeroest in zijn oude gewoonten, en zijn zoon liefhebberde een beetje met kunst en was dus niet geschikt voor het bestuur van een imperium. Een imperium dat natuurlijk snel ten onder zou gaan. Maar weinig buitenstaanders realiseerden zich hoe hard en vastberaden een leider in de financiële wereld moest zijn. Maar de bankier besefte dat wel. In de beslotenheid van hun slaapkamer kon zijn vrouw hem dan wel kleineren, maar, bij God, een dezer dagen zou hij haar eens mores leren. Jazeker, dacht hij, en hij glimlachte dunnetjes terwijl hij Sir Philip met zachte hand meevoerde naar de lift.


    ***


    Het met een schuine rand afgewerkte glazen tafelblad in de conferentiekamer van de bank werd ondersteund door ruw gevormde blokken zwart marmer. Het blad was zes meter lang en bijna twee meter breed, dus de vier aandeelhouders en hun adviseurs pasten met zijn allen aan de ene kant van de tafel. Sir Philip zat tegenover hen en werd alleen begeleid door juffrouw James. De voorzitter had zijn plaats aan het hoofd van de tafel ingenomen. Terwijl hij onhandig zijn documenten doorbladerde, was Sir Philip zich bewust van de levervlekken op zijn handen. Juffrouw James leunde over hem heen om de papieren op orde te leggen en hij bedankte haar. Daarna keek hij naar de voorzitter. De voorzitter putte nog meer moed uit de aanwezigheid van de andere vier. Hij begon met de verzekering dat niemand twijfelde aan de kracht van het House of Li, maar de geruchten in de financiële pers, in combinatie met een betalingsachterstand tegenover de bank van meer dan zes miljoen, waren wel zorgwekkend te noemen. Maar natuurlijk was het niet iets dat niet geregeld kon worden. 'We zijn hier onder vrienden,' verzekerde hij Sir Philip en hij keek glimlachend de tafel rond. Een van de Britse aandeelhouders zei: 'O zeker', en de twee Chinezen knikten. Een advocaat mengde zich in het gesprek en zei dat het House of Li altijd geweigerd had de waarde van zijn activa bekend te maken, en dat dit de bank een juridisch probleem opleverde. De voorzitter zei: 'Het bankiersreglement, Phil.' Het was de eerste keer dat hij de titel van de financier had weggelaten, laat staan dat hij ooit diens naam had durven inkorten, en vol zelfvertrouwen ging hij verder: 'Daar zullen we tijdens deze bijeenkomst iets aan moeten doen.' Een accountant had het cijfermateriaal van de lening gereed: '130 miljoen dollar is vier procent van het kapitaal van de bank.' 'Dat op onverantwoorde wijze is geïnvesteerd,' zei een advocaat. De voorzitter zei: 'Achteraf gezien natuurlijk.' Een financieel adviseur vestigde de aandacht op een clausule in de leenovereenkomst waarin gestipuleerd werd dat de geleende som teruggeëist kon worden bij achterstallige renteafdracht. De voorzitter knikte: 'Zo hebben wij dat ook begrepen, Phil. Ik heb de raad van beheer eens gepolst. Je weet wel hoe dat gaat. Niets officieels hoor, maar iedereen heeft wel het gevoel dat we ons veel prettiger zouden voelen als...' Hij maakte zijn zin niet af. De voorzitter ging verzitten in zijn stoel, en toen Sir Philip hoorde dat de deur links van hem openging, besefte hij dat de man op een knop gedrukt had. Een kantoorbediende schoof juffrouw James een briefje toe. Ze las het snel en gaf het toen door aan haar werkgever - de Lloyd had bekendgemaakt dat de Ts'ai Yen werd vermist, met als laatste bekende positie de Sulu-zee. Sir Philip keek op. Wong Fu stond in de deuropening naar hem te kijken. De voorzitter zei: 'Phil, jullie kennen elkaar waarschijnlijk wel. Meneer Fu is sinds kort een van onze belangrijkste aandeelhouders.' Sir Philip rommelde weer wat met zijn papieren. Het leek wel of hij Wong Fu niet eens opmerkte. Hij liet een verkoopovereenkomst op tafel vallen. De partijen waren het House of Li en een houdstermaatschappij op de Bahama's. De verkochte objecten waren een vleesverwerkend bedrijf in Florida, drie grote stukken landbouwgrond en veertigduizend stuks slachtvee. De prijs was 137 miljoen dollar, te betalen binnen dertig dagen. De Morgan Trust stond garant en het geld moest worden overgemaakt naar de bank. Een van de advocaten pakte het document op, maar Sir Philip was al op weg naar de deur. Met zijn hand op de kristallen deurknop, keek hij om naar de voorzitter. Ze hadden iedere drie of vier maanden met elkaar geluncht, maar waren nooit vriendschappelijk met elkaar omgegaan. Hij merkte dat hij niet in staat was om de naam van de man uit te spreken en toen hij zijn aandacht verplaatste van de bankier naar Wong Fu deed hij evenmin moeite om zijn minachting te verhullen. 'Stuk uitschot,' zei hij in het Mandarijns. Hij bracht een witte zakdoek naar zijn lippen alsof hij bang was om besmet te worden. 'Juffrouw James wacht op uw handtekeningen.' 'Het House of Li zal voortaan geen zaken meer doen met de bank,' vertelde hij de journalisten, en daarna stapte hij in de Rolls.


    ***


    De overste, de Japanner en de Chinese reder waren met de helikopter teruggevlogen. Wat later had een motorboot uit Puerto Princesa, de hoofdstad van Palawan, voorraden en vier extra manschappen aan boord gebracht, zodat er nu zes bewakers waren. Onder een licht wolkendek had de zee een lichtgroene kleur aangenomen. In het door de wolken gefilterde zonlicht zagen de hellingen van de verafgelegen bergen er kaal uit. De wind was gaan liggen en het leek wel of de hitte en de vochtigheid de catamaran onbeweeglijk op haar plaats hielden. Ze lag binnen het rif voor anker, boven een met zand bedekt stuk zeebodem ter grootte van een tennisveld. Trent had het zand opgemerkt toen het eb was, en toen het vloed werd had hij de Golden Girl ernaar toe gevaren en haar voorzichtig zo tussen de koraalrichels en rotsen gemanoeuvreerd dat die nu functioneerden als een stevige vestingmuur. De vermiste vrouw obsedeerde hem; de vrouw en de machinisten die ze zoutzuur in hun gezicht hadden gegooid; de kwaadaardigheid van de piraten. De vrouw was in hun macht of dood. Trent geloofde niet dat ze dood was, want als ze in haar hut was vermoord, zouden er bloedsporen zijn geweest. En dan was er het ontbrekende laken. En zijn eigen gevoel dat ze ontvoerd was - hij had geleerd op zijn intuïtie te vertrouwen. Hij moest weer aan de vermoorde machinisten denken. Hij had dezelfde opzettelijke wreedheid gezien in dorpen die bestraft werden door terroristische of anti-terroristische groeperingen: de mannen geëxecuteerd, de vrouwen verkracht en afgeslacht, en langs de muren de dode kinderen - achteloos weggesmeten, alsof het oude vodden waren. Hij vroeg zich af of hij de luitenant van de kustwacht iets over de vrouw had moeten zeggen. De Chinese reder had haar niet ter sprake gebracht - Trent was er zeker van dat hij dat met opzet niet had gedaan. Wat konden ze doen? Wie van hen dan ook? Zoeken? Waar? Hoewel er verder niets meer te berekenen viel, liep hij uit onmacht toch maar naar de kaart. Daarna ging hij geërgerd over zichzelf in de stuurhut zitten kijken hoe het zeewater om de boeg van het vrachtschip spoelde. Hij had informatie nodig. Als hij haar naam en achtergrond wist, zou het hem misschien duidelijk worden of ze ontvoerd was voor de lol of voor een losgeld. Om zichzelf bezig te houden, begon hij de foto's die hij van de Japanse vloot had genomen te sorteren. Onder water zagen de rompen er groen en spookachtig uit. Hij had een reeks foto's gemaakt van de gaten die in het verkreukelde pantserstaai waren geslagen, en ook een paar van een haai die langs een geschutskoepel zwom. Trent dacht weer aan de machinisten van de Ts'ai Yen, en aan de vrouw. Hij moest iets doen. Hij kon geen uitvluchten bedenken waarmee hij zou kunnen leven. In het net dat voor de kajuit tussen de twee drijvers van de Golden Girl was gespannen, lag een grote surfplank. Trent had hem mat-zwart geverfd en er een mast met een conventioneel torenzeil op gezet. Hij wikkelde een plastic zak om een elektronische detector en stopte het pakje daarna in een kleine waterdichte rugzak. Hij stopte er ook een paar dunne zaklantaarns bij, plus een paar haken om sloten mee te openen en een zwaar duikmes. Daarna trok hij een zwart nylon duikpak met kap aan, wond een stuk lichtgewicht touw om zijn middel en wikkelde een paar doeken om het kleine werpanker. Hij wachtte tot het donker werd voordat hij de surfplank in het water liet glijden. Het was nog steeds eb. Het water stroomde slurpend over het rif en trok de surfplank met schrapend geluid over het koraal. Als Trent zou hebben gezwommen, zou hij binnen honderd meter onder de bloederige schrammen en sneden hebben gezeten. Het dak van de stuurhut was de beste uitkijkpost aan boord van de Ts'ai Yen, en de makkelijkste plek om aan boord te gaan was het diepe water bij het achterschip, dus zou er wel een bewaker op het achterdek geposteerd zijn. Trent legde de sleeplijn van de surfplank om een koraalhoofdje zes meter voor de boeg van het vrachtschip, vierde de lijn uit zodat de surfplank onder het overhangende deel dreef en bleef zitten om te luisteren of het geluidspatroon van de zee en het schip werd verstoord door voetstappen. Pas na veertig minuten wierp hij het ankertje over de reling, klom snel naar boven en werkte zich onder de onderste spijl door. Op het dak van de stuurhut was even een vlam te zien en het gloeiende puntje van een sigaret splitste zich in tweeën toen twee mannen een lucifer uitspaarden door de ene sigaret met de andere aan te steken. Nog twee man op het achterdek en twee die ergens lagen te slapen - waarschijnlijk aan dek omdat het in de bemanningsverblijven zonder stroom voor de airconditioning ondraaglijk heet zou zijn. Hij bond zijn lijn om de ankerketting, maakte het ankertje voorzichtig los van de reling en liet het weer terug in zee zakken. Terwijl hij naar de bemanningsverblijven kroop, bleef hij om de paar meter stil liggen om te luisteren, tot hij uiteindelijk de rustige adem hoorde van twee mannen die op het luik van het middelste ruim lagen te slapen. Hij sloop langs hen naar de zware schaduw onder de stuurhut. Zowel aan bakboord als aan stuurboord waren de toegangsdeuren gesloten, maar de sloten waren nieuw en met behulp van de haken kreeg hij de tuimelaars makkelijk in beweging. Toen hij binnen was, deed hij de deur achter zich op slot, haalde een deken uit een gangkast en liep naar de hut van de tweede stuurman. De gordijnen waren al dichtgetrokken, maar toch hing hij de deken over de koperen gordijnroede. Iemand had een bovenlaken over de kooi gelegd en een paar laden waren gevuld met herenondergoed en overhemden; in de klerenkast waar hij dameskleding had gezien, hing nu een uniform. Geen laptop, geen geparfumeerde zeep, geen cosmetica. Alleen een enkel Bic-scheermes en een stuk carbolzeep. Trent ging op het bureaublad tegenover de kooi zitten. Er hing nog een vleug damesparfum. Hij trok het bovenlaken weg en zag dat er bij het voeteneinde geen vouwen of kreukels in het onderlaken zaten. Hij bekeek het kussen en vond een paar zwarte hoofdharen. Hij duwde zijn gezicht in het kussen en het onderlaken en snoof: geen zure zweetlucht, dus waarschijnlijk was ze slank, en te oordelen naar de geur van haar parfum en cosmetica was ze rond de vijfentwintigjaar. Het ongekreukte stuk laken aan het voeteneind gaf aan dat ze tussen de een meter vijfenvijftig en een meter zestig lang was. Kort, sluik zwart haar. Aan de Issey Miyake-jurk en de Yard-by-tas was te zien dat ze over geld en goede smaak beschikte, en ze was voldoende opgeleid om een laptop-computer te gebruiken. Hij zag haar nu voor zich. Ze had nog geen naam, maar haar afwezigheid moest verborgen worden. Ze was dus belangrijk en dat gegeven zou hem wel naar haar naam leiden. Hij trok het bovenlaken recht en legde de deken er weer op, sloop daarna stilletjes het dek op en deed de deur weer achter zich op slot. Er kwam een boot aanvaren uit het noorden. Hij had twee V8-motoren en ging snel. Trents elektronische detector werkte alleen op korte afstand. Hij klom de trap naar de stuurhut op en kroop over het dek naar voren tot aan de ladder naar het dak. Terwijl de boot dichterbij kwam, hoorde hij de bewakers op dringende toon met elkaar praten. Een bewaker op het achterdek riep iets naar boven; zijn stem was schor van angst en er klonken metalige geluiden toen de wapens in gereedheid werden gebracht. Iemand wierp een muntje naar de bewakers die op het vrachtluik lagen te slapen, en een van hen schrok met een vloek wakker. De aandacht van de bewakers was nu geheel op de motorboot gericht, dus klom Trent snel het dak op en bewoog de detector in een halve cirkel. Er was een radiobaken actief; waarschijnlijk zat het aan de radiomast. De aanval was van tevoren gepland en de vrouw was het doelwit geweest - een doelwit dat kennelijk een massaslachting waard was. Vanaf de motorboot priemde er een zoeklicht door de duisternis. Terwijl de roerganger gas terugnam, dook Trent weg en liet zich van het dak af glijden. De bewakers herkenden een van de nieuwkomers aan zijn stem en plotseling klonk er nerveus gelach op. De twee groepen schreeuwden tegen elkaar in het Tagalog. Het accent van de bewakers was zachter dan dat van de nieuwkomers, die over een hogere status leken te beschikken. De twee mannen die hadden liggen slapen, lieten de touwladder neer en vingen de lijnen op toen de motorboot langszij kwam. Trent ging gehurkt onder de trap zitten toen de twee mannen die op het dak van de stuurhut hadden gestaan naar beneden klommen om de nieuwkomers te verwelkomen. Ze waren met z'n zessen en ze hadden flessen en eten meegenomen. De mannen sloegen elkaar op de rug en maakten ruwe grappen. Er werd steeds harder gelachen, maar het gelach had een valse klank en Trent wilde een waarschuwing roepen, maar toen dacht hij aan de vrouw die gevangen werd gehouden. Ze werd stukje bij beetje uitgewist, totdat er niets meer van haar over zou zijn omdat iedereen die van haar bestaan had geweten dood was. De plotselinge gorgelende schreeuw onder hem bevestigde dat vermoeden. Het duurde slechts enkele seconden. Het was zes tegen zes, maar waarschijnlijk had er iets in de drank gezeten en de nieuwkomers konden goed met messen omgaan. Nadat ze de bewakers gedood hadden, begonnen ze Chinees te spreken. Een van hen liep de bemanningsverblijven binnen - hij had een sleutel of hij was een heel goede inbreker. Twee anderen klommen de trap naar de stuurhut op. Trent rende diep gebukt naar het achterschip, zwaaide zich over de reling en bleef even hangen om zijn val zo te timen dat hij neerkwam in het dal achter een zich verwijderende golf. Het zuigende gegorgel van het water camoufleerde de plons. Hij maakte een bocht en zwom langs de romp terug naar de surfplank, haalde het anker binnen en peddelde langzaam om de boeg naar de motorboot. Met de zwartgeverfde romp, een lengte van negen meter en het grote voor- en achterdek was het meer een snelle werkboot dan een pleziervaartuig. Misschien een boot die door duikers werd gebruikt. Er stond geen naam of nummer op.


    ***


    Trent meerde de surfplank af tussen de twee rompen van de Golden Girl en liet zich in de kajuit zakken. Hij haalde zijn geweren achter de bergruimte vandaan, laadde ze en stopte ze in waterdichte hoezen. Daarna maakte hij het luik onder het vloerkleed open zodat hij tussen de twee rompen de kajuit uit kon komen en ging in het donker aan de kaartentafel zitten. Hij stelde zich voor hoe de mannen aan boord van de Ts'ai Yen nu het gehele bemanningsverblijf nauwkeurig afzochten op sporen van de vrouw. De flinke jonge Chinees die samen met de reder aan boord was gekomen, moest een van hen zijn. De eerste gehaaste camouflage van haar aanwezigheid was zijn werk geweest. Als ze klaar waren met het vrachtschip zouden ze hun aandacht op de Golden Girl richten. Om het rif te kunnen oversteken, zouden ze moeten wachten tot het dag werd en de vloed kwam opzetten. Ze zouden hem vragen wat hij gezien had en of hij over de radio nog met iemand anders dan de autoriteiten had gesproken. Daarna zouden ze hem vermoorden. Ze zouden zich niet bekommeren om de luitenant of de Japanner, want geen van beiden was in de bemanningsverblijven geweest. Als Trent eenmaal dood was, bestond de vrouw niet meer. De ontvoering was te ingewikkeld om op touw te zijn gezet door gewone piraten, maar de vrouw was ontvoerd en de scheepseigenaren hielden dat geheim. Trent vroeg zich af aan wiens kant de Japanner stond. En de luitenant. Met een motorboot was het vanuit Puerto Princesa vijf uur varen. Hij zette de radio op de internationale noodfrequentie. Een Duitse tanker gaf als eerste antwoord en Trent rapporteerde dat de Ts'ai Yen was overvallen. De marconist vroeg hem naar zijn eigen situatie en Trent zei dat die niet goed was, maar dat hij tot zonsopgang waarschijnlijk wel veilig zou zijn. Twintig minuten later kwam de Duitser weer in de lucht om hem te vertellen dat de Filippijnse marine op weg was: 'Veel geluk.' Trent zei 'Bedankt', maar hij durfde niet op zijn geluk te vertrouwen. Hij hing twee waterflessen aan zijn riem, slingerde de geweren over zijn schouder en liet zich door het luik tussen de twee rompen op de surfplank zakken en peddelde naar een klein eilandje met een stuk of zes palmbomen erop. In de verte zag hij de oranje gloed van een vulkaan.
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    Nu de prijs van onroerend goed was gestegen tot honderdduizenden dollars per vierkante meter, was Braemar Lodge een van de heel weinige herenhuizen op de Peak die niet in de verwoestende handen van een projectontwikkelaar waren gevallen. Het grimmige grijs-granieten gebouw dat de afgelopen 125 jaar de Taipan van de Cairns Oliver-hong had gehuisvest, was met zijn Victoriaanse minaretten net zozeer een symbool van Hong Kong als de residentie van de gouverneur of de Hong Kong and Sjanghai Bank. Sir Euan Wiley was aan moederszijde een kwart Cairns en in het recente gevecht om het voorzitterschap van de hong had hij met hard werk en loyaliteit de steun van Sir Philip verworven. Hij was nog maar een paar maanden verwijderd van zijn zestigste verjaardag en aanvaardde dat de banken en de meeste leden van de familie hem als tussenpaus beschouwden. Het faxapparaat in de bibliotheek op de eerste verdieping was aangesloten op een bel op zijn nachtkastje, en hij rolde kreunend van zijn vrouw weg, trok een kamerjas aan, stommelde humeurig over de brede dubbele trap naar beneden en stond even te stuntelen bij de lange rij koperen lichtknoppen links van de deur. De fax was een rapport van hun veiligheidsadviseur in Londen en ging over de jachtschipper, Trent. Het rapport was al automatisch gedecodeerd en nadat Sir Euan het snel had doorgelezen, belde hij onmiddellijk Sir Philips privé-nummer. 'Philip, met Euan. Ik ben over twintig minuten bij je.' Hij trok een lange broek en een sportief overhemd aan en duwde zijn voeten in een paar makkelijke schoenen. De bewaker in de garage salueerde slaperig, schoof de grote dubbele deuren opzij en rende daarna de oprijlaan af om de buitenpoort te openen. In plaats van de bedrijfs-Rolls Royce of de Jaguar van zijn vrouw nam Sir Euan de Mini van het kindermeisje. Hij was een lange man die slank was gebleven doordat hij was hertrouwd met een jongere vrouw. Hij reed goed en had geen bril nodig. De poorten van het terrein van de familie Li zwaaiden open toen hij van de hoofdweg afsloeg, en Sir Philips butler hield de deur voor hem open. Meestal zorgde het leeftijdsverschil van vijftien jaar ervoor dat hij zich jong voelde in aanwezigheid van de Chinese financier, maar terwijl hij de trap opliep die naar de studeerkamer leidde, merkte hij dat de veerkracht uit zijn benen verdwenen was. De kalmte waarmee Sir Philip hem begroette, zorgde ervoor dat hij zich een dwaas voelde toen hij hem het faxbericht overhandigde: 'De jachtschipper, Philip. Hij heeft bij de inlichtingendienst gewerkt. Antiterrorisme. Hij heeft voor Washington een stuk of tien onofficiële moordaanslagen gepleegd.' Sir Philip bestudeerde het rapport met onbewogen gezicht, maar Euan Wiley was nooit in staat geweest om te doorgronden wat er in het hoofd van de man omging. Er waren momenten waarop hij het idee kreeg dat hij niet meer was dan een pion in de intriges van de Chinese financier. Niet dat hij niet goed in zijn werk was - als hij dat niet was geweest, zou Sir Philip hem nooit gesteund hebben - maar de oude man dacht op veel langere termijn dan de paar jaar dat Euan Wiley aan de macht verwachtte te blijven. Zo waren ze, die leden van de oude Chinese geldadel - lange termijn en voor niets gaat de zon op. En het familiekapitaal werd niet versplinterd, zoals dat bij Cairns Oliver wel was gebeurd. Oudoom Charlie die met al die jonge meisjes in Zuid-Frankrijk zat, had zelfs nooit de moeite genomen om een bezoek aan Hong Kong te brengen. Tim zat bij de Bank of England, Charley junior was architect en verder waren er nog een parlementslid, een adviseur van de koningin, een paar he-reboeren, Bertie die renpaarden fokte in Newmarket, en zelfs nog ergens een hoogleraar. En dan nog vijf generaties dochters die met hun bruidsschatten de greep van de familie op het bedrijf nog verder verzwakt hadden. En ook zijn eigen scheiding, en terwijl hij een gevoel van schaamte voelde over wat hij nu zag als de voorliefde van een oude bok voor groene blaadjes, zei hij: 'Die Trent. Als ik dit dossier bekijk is hij erger dan de terroristen die hij bestrijdt.' Sir Philip tikte met een gemanicuurde vinger nadenkend op het faxbericht. Hij was klein en fysiek zwak, maar noch zijn geestelijke vermogens noch zijn wilskracht hadden onder die zwakte te lijden. Wat waren op dit moment zijn gevoelens over zijn kleindochter, vroeg Sir Euan Wiley zich af. Pijn? Woede? Wanhoop? Trent...' De Chinese financier vouwde het faxbericht op en borg het weg in de zak van zijn kamerjas. 'Ja, ik heb het gevoel dat je gelijk hebt. Dat komt goed uit, Euan. Dat komt heel goed uit.'


    ***


    Aan de andere kant van de stad stond een van Wong Fu's vele familieleden voor het grote marmeren bureau terwijl Wong Fu een rapport zat te lezen dat er exact hetzelfde uitzag als het rapport dat Sir Euan Wiley had ontvangen. De bron was dezelfde gepensioneerde officier van de Britse Militaire Inlichtingendienst, die nu in het Verre Oosten over een stuk of tien grote klanten beschikte. De buitenlander bracht zijn geld wel op, dacht Wong Fu terwijl hij het bericht doorlas. Hij zei tegen de jongeman die het bericht had gebracht dat hij weg kon gaan en riep zijn oorlogsleider bij zich. De man die een half uur later het penthouse binnenkwam, was klein en keurig gekleed, een kantoorbediende misschien, of een leraar. Wong Fu schreef op een enkel velletje papier dat op het marmeren bureaublad lag: De jachtschipper, Trent, is gevaarlijk. Dood hem. Gebruik de triaden. Zijn oorlogsleider knikte en Wong Fu duwde het briefje en de fax in de papierversnipperaar naast zijn bureau. Nu de vertrouwelijkheid weer verzekerd was, moest hij weer aan het meisje denken. Haar eerste lesje in nederigheid zou ze al geleerd hebben, en peinzend likte de grote Chinees zijn lippen af.


    ***


    Er waren twintig Filippijnse piraten en vier Chinezen. De Chinezen voerden het bevel. Ze hadden haar laten neerknielen bij een kokospalm en haar polsen aan elkaar gebonden, zodat ze de boomstam omhelsde. Maar ze raakten haar niet aan. Nog niet. Ze wachtten ergens op. 'Lady Li,' noemde de leider haar. 'Wilt u iets drinken, Lady Li?' Hij greep haar kaak beet en draaide haar gezicht naar zich toe zodat hij wat water tussen haar lippen kon gieten. 'Wat zeggen we dan, Lady Li?' waarschuwde hij, en ze fluisterde: 'Dank u wel.' Hij hield haar de rug van zijn hand voor en ze drukte haar lippen ertegenaan omdat dat was wat hij wilde. Ze keek hem smekend aan en fluisterde: 'Mijn grootvader zal u alles betalen wat u vraagt.' Hij grinnikte diep achter in zijn keel. Toen het donker was, werd ze opnieuw in het laken gewikkeld en in de boot gesmeten. Ze gaf zich over aan het dreunen en trillen van de motor, net als ze de eerste nacht had gedaan. Binnen de kring van het geluid was ze veilig. Een schuilplaats dacht ze, een plek waar het kwaad haar niet kon bereiken, zoals in een kerk, en ze stelde zich voor dat ze voor een altaar stond. Toen herinnerde ze zich hoe de rechtse doodseskaders van El Salvador mensen aan hun haren de kerken uitgesleept en op de kerktrappen doodgeschoten hadden. Ze had meegelopen in een demonstratie tegen de steun van het State Department aan het Salvadoraanse leger. Na de demonstratie was ze met haar vriendinnen van Wellesley naar een pizzeria gereden. Jay herinnerde zich dat ze een Hot Pizza Americana met extra veel pepertjes had besteld. Ze was nu geen Amerikaanse meer. Ergens tussen San Francisco en Hong Kong was ze een grens overgestoken en Chinese geworden. Ze had die grens niet gezien of gevoeld, maar nu begreep ze de waarschuwingen die haar grootmoeder haar tijdens al die lunches had gegeven: advies over het soort kleren dat ze moest dragen, over met wie ze moest praten en hoe ze zich in het openbaar moest gedragen. Haar grootmoeder had haar best gedaan om haar duidelijk te maken dat ze als kleindochter van Sir Philip en lid van het House of Li een bepaalde status had geërfd. Gezicht, kaste, macht. Jay had niet willen luisteren. In plaats daarvan had ze zichzelf willen zijn. Hoe kon ze zo blind zijn geweest? Ze begon te bidden. Anglicaanse gebeden. Op school en op de universiteit had ze neergekeken op de Anglicaanse kerk omdat die niet veel meer was dan de zondagse afdeling van een country club voor blanke protestanten van Engelse afkomst. Er sprongen tranen in haar ogen en ze dacht aan de tweede officier van de Ts'ai Yen, op wie ze zo had neergekeken.


    ***


    Lu had negen uur gezwommen toen hij het eiland vond. Eerst rustte hij uit, daarna klom hij in een kokospalm die schuin over het strand hing. Hij dronk het sap van een jonge noot, at het glibberige vruchtvlees op en raapte daarna een stuk of tien droge palmbladeren bij elkaar. Nu lag hij eronder verscholen in de duisternis. Hij had het overleefd; hij had er niet aan getwijfeld dat hij het zou overleven. Na zonsopgang zou hij een visser gaan zoeken. Trent luisterde naar de motorboot die langzaam langs de rand van het rif voer. De laatste resten van de nachtelijke wind waren gaan liggen en terwijl ze zacht klotsend op het kleine strandje onder zijn schuilplaats sloegen, leken zelfs de golven uitgeput te zijn. Een zoeklicht in de boeg van de motorboot vond de Golden Girl en er klonken mannenstemmen over het water. Trent sprak geen Chinees, maar hij herkende wel het metalige geluid van een automatisch geweer dat geladen werd. Hij verwachtte dat er kogels in de catamaran zouden smakken, maar een van de mannen riep in het Engels: 'Golden Girl ahoi. Ahoi, Golden Girl.' Ze hadden natuurlijk geen idee wie hij was - of wat hij was. Als het net zulke professionals waren als hijzelf, zouden de zes moordenaars in de motorboot hem bij zonsopgang te grazen kunnen nemen. Maar dan zouden ze wel verliezen moeten incasseren, dus het was belangrijk om te peilen hoe vastberaden ze waren. Om te beginnen schoot hij hun zoeklicht uit. Een lange stroom vloeken gaf aan dat hij ook een van de mannen had getroffen. De twee V8-motoren brulden toen de roerganger de boot een halve draai liet maken en hem buiten schootsafstand bracht. Een enkel schot uit een onverwachte richting was niet voldoende om zijn positie te bepalen, maar toch ging hij een paar meter verderop liggen voordat hij hun volgende stap afwachtte. Met een beetje geluk zouden ze wachten tot zonsopgang en door de Filippijnse marine of kustwacht gevangen worden genomen. In plaats daarvan sloegen de motoren opnieuw aan en hoorde hij de motorboot wegvaren naar het Oosten. Met veertig knopen schatte hij.


    ***


    Op het vrachtluik van de Ts'ai Yen lagen zes lijken languit in plassen gestold bloed. Het eerste dat in het licht van de opgaande zon kwam aanvliegen was een helikopter van de marine. De piloot vloog over de Ts'ai Yen, maakte een zwenking boven de Golden Girl en vloog weer terug naar het vrachtschip. Er staken zwaar kaliber machinegeweren uit de zijluiken en terwijl de piloot er nog zes keer overheen vloog, bleven de schutters die op het vrachtschip gericht houden. De stuurhut was een soort fort, met ramen van gewapend glas die uitzicht boden op het voordek. Als ze dat eenmaal ingenomen hadden, konden de mariniers op hun gemak de bemanningsverblijven uitkammen. Toen de helikopter voor de zesde keer overkwam, trok de piloot plotseling de neus scherp naar boven en een stuk of tien mannen sprongen op het dak van de stuurhut. Ze verspreidden zich snel. Twee mannen gingen plat op hun buik liggen om het voordek onder schot te houden, twee anderen richtten hun geweren op de stuurboords- en bakboordstrappen naar het dek rond de stuurhut. De helikopter bleef net iets voor de boeg zweven, met de machinegeweren gereed, terwijl de laatste twee mannen over de rand van het dak gleden en zich op het dek rond de stuurhut lieten zakken. Ze zochten dekking achter de achterwand van de stuurhut en klapten kneedbommen van een kwart pond tegen de zijramen. De ontsteking had een vertraging van drie seconden en toen BENG! De splinters van het pantserglas spatten neer op de bodem van de stuurhut, enkele tellen later gevolgd door gasgranaten. De mariniers sprongen door de deuropening en bewogen hun Mi's zoekend heen en weer. Alles was leeg. De helikopter zette nog eens vier mannen af op het voordek en zwenkte daarna in de richting van de catamaran. Een marinier met een megafoon riep naar Trent dat hij aan dek moest komen. Trent zat vierhonderd meter verderop in zijn schuilplaats op het eilandje. Dit was het gedeelte dat hem nerveus maakte - gewapende mannen die zwaar onder de adrenaline zaten. Boven het geluid van de helikopter zouden ze hem niet kunnen horen. Terwijl hij plat op zijn buik lag, hing hij zijn T-shirt aan de peddel van de surfplank en stak die omhoog. Een van de mariniers zag het. Terwijl de helikopter wegvloog van de catamaran, pompte een van de schutters als waarschuwing een tiental schoten in de zandbank vlak voor het eilandje. Trent hoefde niet gewaarschuwd te worden. Hij spreidde zijn armen en benen zo wijd uit als hij maar kon. De motoren van de helikopter donderden boven hem en de wind deed het zand om hem heen opstuiven. Toen klonk achter hem het ploffende geluid van mannen die in het zand neerkwamen en de helikopter vloog weg. Hij schreeuwde met zijn hoofd in het zand dat hij de Engelsman was, Trent, van de Golden Girl, en een marinier riep tegen hem dat hij moest opstaan. De marinier had sergeantsstrepen op zijn schouder en sprak Engels met een Amerikaans accent dat hij geperfectioneerd had door goed naar films te luisteren. 'De overste wil dat u weer aan boord komt,' zei hij bevelend. Terwijl hij in de stuurhut zat te wachten, zag Trent hoe een patrouilleboot van de marine met hoge snelheid kwam aanvaren uit noordelijke richting, met in zijn kielzog de boot van de kustwacht uit Puerto Princesa. De patrouilleboot ging voor anker bij het achterschip van de Ts'ai Yen en een paar matrozen lieten een polyester bijbootje in het water zakken. De mariniers waren klaar met het doorzoeken van de bemanningsverblijven en binnen de kortste keren leek het alsof er een militaire cocktailparty aan de gang was -leden van de kustwacht, de marine en het Korps Mariniers liepen allemaal door elkaar. Een marinier liet zich in het bijbootje zakken en de roerganger stuurde het voorzichtig over het rif naar de Golden Girl. Hij had strepen van een luitenant-kolonel-ter-zee op zijn epauletten. Hij was enkele jaren jonger dan Trent en voor een Filippino had hij brede schouders. Hij zag er stevig, compact en atletisch uit en toen hij tussen de twee rompen aan boord klom, verscheen er een vreugdeloze glimlach op zijn gezicht. Trent knikte naar de Ts'ai Yen: 'U hebt veel geoefend. Mooi werk.' De overste was niet geïnteresseerd in het compliment en nam niet de moeite zich voor te stellen. Hij wilde horen wat Trent te vertellen had. Trent zei dat hij had gehoord hoe de motorboot op de Ts'ai Yen af kwam varen. Hij had een half uur lang feestgedruis gehoord en toen was het plotseling stil geworden. Die stilte had hem nerveus gemaakt en hij had zich overboord laten zakken en zich verborgen tussen de rotsen binnen het rif. De motorboot was achter hem aan gekomen. 'Was u gewapend?' vroeg de jonge overste. Trent zei: 'Een jachtgeweer,' en ging het voor hem halen. De luitenant-kolonel-ter-zee van het Korps Mariniers sprak vloeiend Engels met een Amerikaans accent. Hij rook aan de loop van het 12-kalibergeweer. 'Een enkel schot?' 'Eentje maar,' bevestigde Trent. De overste leek zijn belangstelling te verliezen. Misschien dacht hij na. Op het vrachtschip werden foto's genomen, afstanden opgemeten en lijkzakken gevuld. Een straal goud verscheen aan de horizon. Uiteindelijk wist de overste genoeg energie op te brengen om te gapen en over zijn achterhoofd te wrijven, en daarna schoof hij het 12-kalibergeweer over de tafel terug naar Trent. 'Wat hebt u gedaan? Hun licht uitgeschoten?' Trent zei: 'Ja', en plotseling grinnikte de overste: 'Godverdomme. Die dachten dat ze op duivenjacht waren. Beng! En toen werden ze wakker.' 'Zo ongeveer, ja...' Trent ging naar de kombuis en zette wat water op. 'Eieren?' riep hij en de overste zei: 'Ach ja, waarom niet. Is het goed als ik even rondkijk?' 'Gaat uw gang.' De trap naar de kajuit tussen de twee rompen zat aan bakboord van de stuurhut. Grote ramen keken uit op het voordek, en aan bakboord en stuurboord zaten er koepelvormige luiken in het dak. De kaartentafel lag aan stuurboord van de trap en de Brooks and Gatehouse navigatieapparatuur die erboven hing, was verbonden met een tweede instrumentenpaneel in de wand van de stuurhut: snelheid op het water, windsnelheid, dieptemeter, barometer en satellietnavigatie. De radio zat links van de navigatieapparatuur. Voor in de kajuit ondersteunde de mastvoet een tafel met een hoefijzervormige bank eromheen waar een handgeweven Guatemalteekse foulard op lag. Tegen de achtermuur stond een dressoir met een karaf witte en een karaf bruine rum erop. Zowel de karaffen als een rij kristallen glazen werden op hun plaats gehouden door een relinkje. Op het blauwe vaste tapijt lagen Afghaanse kleedjes en de boekenkasten waren goed gevuld. Naast de trappen naar de twee rompen hingen een paar negentiende-eeuwse schilderijen met scheepvaarttafereeltjes op de Theems. De kombuis lag midscheeps in de bakboordsromp, die zowel voor als achter een hut met twee kooien bevatte. De hutten hadden elk een eigen wasbak en watertank. Achter in de stuurboordsromp lag nog een hut die groter was dan die aan bakboord en die door een douche en watertank werd gescheiden van de zeilkast, die ook bereikbaar was door een luik in het dek. Op de kooien lagen Mexicaanse spreien met hetzelfde motiefje als de gordijnen en op het witte vaste tapijt lagen vrolijk gekleurde kleedjes. 'Mooie woning,' zei de overste terwijl hij aan de salontafel ging zitten. 'Bedankt.' Trent zette de marinier een bord met eieren en uitgebakken spek voor en ging tegenover hem zitten.


    ***


    De Filippino veegde met een stukje brood de laatste resten dooier op en grinnikte: 'Ja, Norfolk, Virginia - maar jij bent een paar jaar ouder.' 'Een paar...' bevestigde Trent. De Filippino bedoelde dat ze dezelfde selectieprocedure hadden doorlopen en dezelfde training hadden ondergaan. Waar ze die training gevolgd hadden, deed niet ter zake, net zo min als de vraag tot welke speciale afdeling ze behoorden. Als je die training eenmaal achter de rug had, wasje een van de mensen waarop een beroep werd gedaan als er nare dingen moesten gebeuren. Nare dingen - twee woordjes die verhulden wat je werkelijk deed. Wat je deed was mensen doden in opdracht van je regering. Het was al een overwinning om door de training heen te komen, om maar niet te spreken van het echte veldwerk. Zoals ze daar in de kajuit zaten, waren ze net twee honden die elkaars territorium besnuffelden. Ze herkenden kleine details: hun luiheid, want dit zou wel eens de laatste keer kunnen zijn dat ze de komende zes weken zouden kunnen rusten. De pogingen om niet betrokken te raken, want je zou wel eens veel harder kunnen optreden dan gewettigd was. De woede omdat je nuttig werd gevonden, maar ook wel een beetje smerig, niet het soort persoon dat men te eten vraagt, en zeker niet iemand met wie men zijn lievelingsdochter wil laten uitgaan. De overste schoof zijn bord weg en keek toe terwijl Trent opnieuw koffie inschonk. Hij deed er een beetje room bij en zei: 'Een lekker ontbijt. Weet jij waar dit over gaat?' Toen grinnikte hij: 'Ja, alsof je mij dat zou vertellen. In ieder geval, als je iets nodig hebt, laat het me dan weten. Manoio Ortega...' Hij stak Trent een hand toe - de spier in de V tussen zijn duim en wijsvinger was meer dan een centimeter dik. 'Bedankt,' zei Trent. Hij wilde dat hij de man kon vertrouwen, maar hij kende de plaatselijke regels niet. Nu hij niet meer voor het departement werkte, kreeg hij dat soort informatie niet meer toegespeeld. 'Hoe kan ik je bereiken?' vroeg hij. De overste haalde een visitekaartje te voorschijn uit een dunne, zwartleren portefeuille met gouden hoekjes. Het kaartje was van goede kwaliteit, met een ouderwetse letter. Er stond op dat hij luitenant-kolonel-ter-zee Manuel J. Ortega was en de uitvoerend assistent van ene Admiraal José Abalardo, Chef Operaties. Uitvoerend assistent kon van alles betekenen. Operaties ook. Het doorgronden van de pikorde in landen als de Filippijnen was een kunst apart, maar Manoio Ortega zat waarschijnlijk dicht bij de plek waar de beslissingen werden genomen. Manoio Ortega was duidelijk niet geïnteresseerd in Trents mening, maar hij deed vriendelijk vanwege hun gemeenschappelijke achtergrond. Hij zei: 'Ze willen dat je in Manila een verklaring aflegt. Ik zal een paar manschappen achterlaten op je boot, zodat niemand eraan kan komen.' Trent bedankte hem en Ortega zei: 'Kijk goed achterom. Als je het mij vraagt, kun je beter zo snel mogelijk maken dat je hier wegkomt.' 'Uit de Filippijnen.' 'En omstreken,' zei Ortega. Trent dacht aan de vrouw.


    ***


    De hut was vierkant. De vloer was van aangestampte aarde en koraal. De muren van modder en bamboe. De deur was een plank met een scharnier eraan en het dak werd gestut door een houten paal in het midden van de hut. Ze hadden een ijzeren ring om haar enkel gedaan en die ring was met een lichte ketting bevestigd aan een ring om de paal. Een emmer in de hoek deed dienst als toilet en een tweede emmer bevatte drink- en waswater. Het meubilair bestond uit twee smoezelige strozakken. De vier Chinese aanvoerders hadden haar uitgekleed en gekaart om uit te maken wie er zou beginnen. Ze hadden langzaam gespeeld omdat het leuk was om te zien hoe haar angst steeds groter werd. Ze had even tegengestribbeld, maar de leider had zijn zware leren riem losgemaakt. Hij noemde haar 'lady Li', zodat ze wist dat hij wist wie ze was, en dat de macht van haar grootvader in deze hut niet van belang was. Hij liet haar knielen en sloeg haar in het gezicht zodat ze zou begrijpen dat niets wat ze deed haar behandeling zou kunnen verbeteren. Ze kon gehoorzaam zijn. Ze kon tegenstribbelen. Ze kon schreeuwen. Dat maakte haar ontvoerders allemaal niet uit. Ze hadden opdracht om haar te breken en zo heel veel plezier beleefden ze daar nou ook weer niet aan. Het was gewoon een baan.
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    Trent werd met de motorboot van de kustwacht naar Puerto Princesa gebracht en van daaruit met Philippine Airlines naar Manila gevlogen. Een sergeant van het Korps Mariniers haalde hem op van het vliegveld en reed hem naar het marinehoofdkwartier waar hij voor een onderzoekscommissie moest verschijnen. Er waren vier mannen in burger. Een van hen was een politieman die was opgeleid in de Verenigde Staten en de voorkeur gaf aan de harde aanpak. De andere drie waren slimmer. Ze vroegen hem wat hij die eerste ochtend aan boord van de Ts'ai Yen gezien had, en hij vertelde hun dat hij naar overlevenden had gezocht. Toen hij die niet vond, had hij de kustwacht opgeroepen in de hoop dat die de piraten gevangen zou kunnen nemen. Verder niets? Niets. En die nacht? Was hij aan boord van de Ts'ai Yen gegaan? Waarom had hij op de mannen in de motorboot geschoten? Schoot hij altijd op mensen die contact met hem wilden leggen? Het was ongetwijfeld heel verstandig van hem geweest, maar waarom had hij het gedaan? Was hij er zo zeker van dat de mannen in de motorboot de kustwachten vermoord hadden? Hij moest iets gehoord hebben. Of gezien. Hij antwoordde dat hij op zijn intuïtie gehandeld had. Dat hij niet had kunnen slapen. Dat hij eerst gelach had gehoord en daarna stilte, en dat die stilte hem nerveus had gemaakt. 'U lijkt me niet iemand die snel nerveus wordt,' zei een van hen met een zure glimlach. Hij was rond de vijftig, met Chinees bloed en een gezicht waar snel rimpeltjes in verschenen, en hij schoof een potlood heen en weer over de tafel. 'We beschuldigen u nergens van, meneer Trent. We proberen alleen maar te begrijpen waarom de mannen in de motorboot de bewakers hebben vermoord.' Een van de anderen zei: 'Ze hebben iets verborgen of ze hebben iets meegenomen. Denkt u ook niet, meneer Trent?' Trent zei dat hij er niet echt over had nagedacht. De politieman gaf een boze grom en vroeg waarom hij een geweer aan bood van de Golden Girl had. Trent zei dat hij beide geweren had aangegeven toen hij de Filippijnse wateren binnenvoer. Hij had zijn wapenvergunning meegenomen van de Golden Girl en gaf hem aan de teleurgesteld kijkende politieman. De Chinees van rond de vijftig zei: 'Met de hoeveelheid zeeroverij die we hier de afgelopen paar jaar hebben gehad, zou alleen een domme jachtschipper geen wapens aan boord hebben.' De man die de leiding van het onderzoek leek te hebben zag er Spaanser uit dan de drie anderen. Hij zei: 'U bent zeer behulpzaam geweest, meneer Trent. We zouden het op prijs stellen als u tot morgenochtend in Manila zoudt willen blijven voor het geval we iets vergeten mochten zijn.' Trent vond het prima. Hij zei dat ze hem konden vinden in het Manila Hotel. Hij dacht dat ze misschien zouden aanbieden om de rekening voor hem te betalen, maar ze hadden andere zaken aan hun hoofd. Ze gaven hem een hand - zelfs de politieman, al ging het niet van harte - en toen stond hij weer op straat. Hij nam een taxi naar Robinson's winkelgalerij en ging daar in een koffiehuis zitten. Daar voelde hij zich een tijdlang veilig, maar toen veranderde de sfeer. Het was niet iets wat hij onder woorden kon brengen, maar hij twijfelde er geen moment aan dat er werkelijk gevaar dreigde. Doordat hij jarenlang onder een dekmantel had geleefd, had hij een scherpe neus voor gevaar ontwikkeld en hij voelde dat er mensen achter hem aan zaten. Hij had tijd nodig om ze te signaleren omdat hij zich op vreemd terrein bevond en nog geen betrouwbare controlemethoden had kunnen ontwikkelen. Gezichten hielpen: oorlelletjes, de onderlinge afstand tussen de ogen, de stand van de kaak of de manier waarop een boernoes was vastgeknoopt, de manier waarop iemands hoed op zijn hoofd stond of hoe zijn haar over zijn voorhoofd viel, de knopen van de jas, de kraag van het overhemd, de manier waarop de das was gestrikt of iemands kleren om zijn schouders spanden. Trent was te deskundig om er op den duur niet achter te komen wie zijn belagers waren, maar hij voelde hoe het net zich rond hem sloot en hij was er niet klaar voor. Hij dacht erover om snel naar een taxi te rennen en naar het Manila Hotel te rijden, maar hij twijfelde eraan of hij zelfs maar het trottoir zou bereiken. Hij nam de tafels rondom hem nauwkeurig in zich op. Er zaten voornamelijk jonge Filippino's die met de hand geborduurde overhemden van zo'n 200 dollar per stuk droegen. Links van hem verzamelde een jong meisje met een verlegen glimlach moed en deed een Duitse zakenman een oneerbaar voorstel. Een stel mannelijke Australische toeristen zaten tegen elkaar op te scheppen over hun seksuele vermogens. Ze hadden harde, lelijke neusstemmen en sloegen een taal uit die een missionaris naar een bak met zeepsop zou hebben doen grijpen. Een zwaarlijvige Amerikaan van midden vijftig hield de hand van een achttienjarig meisje vast alsof ze maagd was - maar hij was degene die bescherming nodig had. Een blij kijkende jonge Chinees in een grijze lange broek en een bleekblauw overhemd, wuifde naar een vriend aan een tafel achter Trent. Trent knipte met zijn vingers naar een ober en legde een biljet van honderd pesos op de rekening. Al voordat hij bij de glazen deuren van de winkelgalerij was, wist hij wie zijn tegenstanders waren. Het waren zakenlieden van middelbare leeftijd en ze verrieden zichzelf door hun alertheid. Een van hen hield een krant vast; twee anderen liepen arm in arm en benaderden Trent van opzij. Op de opleiding hadden ze zoiets een drijfjacht genoemd. De drie mannen waren de drijvers en buiten stonden de jagers hem op te wachten. Trent dacht dat het waarschijnlijk een mes in zijn rug zou worden, tussen zijn zesde en zevende rib, recht in het hart. De aanval zou geluidloos verlopen en ze zouden ruim de tijd hebben om er heimelijk vandoor te gaan voordat iemand zou merken dat er een moord was gepleegd. Een drijfjacht was moeilijk omdat het doelwit tot op het laatste moment niet kon weten wie de jagers waren. Trent liep door de glazen deur naar buiten, stapte onmiddellijk naar rechts en ging met zijn rug tegen het glas staan. Links van hem klonk een schreeuw. Hij liet zich plat op de grond vallen en rolde tussen de benen van het winkelende publiek door zodat er verschillende mannen en vrouwen over hem heen vielen. Dezelfde stem gaf opnieuw een schreeuw. Trent ging staan. De gevallen mensen vormden een beschermende kring, maar hij sprong over hen heen en rende gebukt naar de uitgang van het winkelcentrum. Terwijl een verlengde Mercedes slippend tot stilstand kwam, zag hij de Japanner met de paardestaart die hij de vorige dag had gezien, haastig het trottoir oversteken. Twee jonge Chinezen sprongen uit de wagen en renden Trent aan weerszijden voorbij. Een derde Chinees, die op de achterbank zat, riep naar hem. Het portier stond open en Trent liet zich op de leren zitting vallen. Hij zei: 'Bedankt voor de lift', en de Chinees zei: 'Tot uw dienst, meneer Trent.' Na een stoplicht parkeerde de chauffeur langs de stoeprand en de Chinees stapte snel uit en liep weg. Trent nam niet de moeite om te vragen waar hij heen werd gebracht. Als ze hadden gewild dat hij dat wist, zouden ze het hem wel verteld hebben. Ze reden door nooit geplande buitenwijken naar het zuiden. Na een tijd werd de bebouwing geleidelijk dunner en daarna kwamen ze langs stoffige velden met hier en daar bosjes broodvrucht- en mangobomen. Rondom de schuurtjes langs de weg groeiden bananen en pa-paya's. Varkens en kippen, ontelbare kinderen met snotneuzen en ontstoken ogen, vergeven van de vliegen.Zo nu en dan gaf een gebouw van ongeverfd beton met een golfplaten dak aan dat de eigenaar in het buitenland had gewerkt. De vrachtwagens hadden verbogen en gebutste onderstellen en kale plekken op de banden. Jeepneys, tot personenbusjes omgebouwde auto's met meer chroom erop dan motor erin, reden kreunend en steunend de heuvelhellingen op. Alleen de bomen leken niet te lijden onder de armoede. Na een uur reed de chauffeur de hoofdweg af en het landschap begon er onmiddellijk beter uit te zien. Ze reden een stadje binnen en kwamen over een plein met huizen in Spaans-koloniale stijl dat werd overschaduwd door mango- en avocadobomen. Aan de ene kant het stadhuis, aan de andere kant de kerk; in het midden een monument en een stuk of zes stenen banken. Voorbij het stadje liep de weg door suikerrietvelden. Daarna kwamen ze langs weiden met vee erop en netjes witgekalkte stenen muren eromheen - of hekken die nog niet aan reparatie toe waren. Door een stenen poort draaide de chauffeur een oprijlaan op met een lange rij jacarandabomen erlangs. In de verte zag Trent bewakers te paard, met een jachtgeweer op de rug. Sproeiers spoten water over smaragdgroene velden met alfalfa; hier en daar stonden er ordelijke rijen fruitbomen. Ze passeerden een helikopter op een betonnen landingsplaats, net buiten de muren van een okergeel geverfde haciënda die net zo goed in Zuid-Spanje of Latijns Amerika had kunnen staan - zolang als de eigenaar maar zo rijk als Croesus was. In de schaduw van grote platanen stonden er fonteinen en drinkbakken en een driehoekig blok dat ruiters konden gebruiken om op te stijgen - met aan iedere kant drie traptreden en in het midden een paal om het paard aan vast te binden. Takken rode, witte en roze hibiscus waren op een enkele stam geënt; op de plekken waar de nevel uit de fonteinen neerkwam bloeiden de oleanders, en bougainvillea's vielen over de tuinmuren. Een butler in een gesteven pak van witte katoen opende het portier van de Mercedes en ging Trent voor. Via een met plavuizen betegelde binnenplaats kwamen ze in een enorme schemerige hal met een beschilderd plafond en dakbalken die met houtsnijwerk versierd waren. Op een reftertafel in het midden van de kamer stond een glazen kom met rozen en tegen de muren stonden met leer beklede houten stoelen met hoge rugleuningen. De schilderijen waren een vreemde, donkere mengeling van Chinese en westerse kunst uit dezelfde vroeg koloniale periode als het meubilair. De smalle ramen werden beschermd door handgesmede ijzeren staven. De butler opende de dubbele deuren aan de andere kant van de entrada en met een buiging liet hij Trent binnen in een zitkamer. Eén kant ervan was open en kwam uit op een patio met een tinnen beeld van een vrijend paartje dat een hoorn des overvloeds vasthield, waar water uitliep dat in een vijvertje met waterlelies terechtkwam. De kamer was bijna volkomen vierkant met muren van twaalf meter lang en een hoogte van meer dan zes meter. Er hingen vier enorme Van Goghs en tegen twee van de muren stonden grote houten tafels met smeedijzeren kandelaars erop. Aan één muur hingen glazen planken met een collectie diepgroene jade. De kamer werd geventileerd door een elektrische tunka die aan kettingen aan het plafond hing en was verder uitsluitend gemeubileerd met vier grote, rechthoekige banken die bekleed waren met ruwe, bleekbeige zijde en evenwijdig aan de muren stonden opgesteld. Een lange Europeaan in een crèmekleurige sportpantalon en een Lacoste-shirt kwam Trent tegemoet, terwijl een Chinees van gevorderde leeftijd op een van de banken bleef zitten 'Wiley,' zei de Europeaan toen hij zijn hand uitstak: 'Euan Wiley. Heel vriendelijk dat u onze uitnodiging hebt aangenomen, meneer Trent. Ik ben directeur van een bedrijf dat gevestigd is in Hong Kong. Het heet Cairns Oliver. Misschien hebt u wel eens van ons gehoord?' Trent zei: 'Ja', en Euan Wiley glimlachte. Niet uit arrogantie, maar omdat Trents kennis het allemaal wat makkelijker maakte. 'Sir Philip Li,' zei hij met een kleine buiging naar de oude Chinees in het grijze pak. 'Wij zijn zakenpartners, meneer Trent.' 'Ik weet wie Sir Philip is,' zei Trent. 'Ja, natuurlijk.' Het leek of Euan Wiley even de kluts kwijt was. Toen zei hij: 'Wilt u niet gaan zitten?' 'Met wie van u tweeën ga ik praten?' vroeg Trent. Even gleed er een klein en nogal kil glimlachje over Sir Philips lippen en hij keek op naar de directeur van Cairns Oliver: 'Euan, misschien kun je ons beter even alleen laten.' Euan Wiley aarzelde en Sir Philip zei: 'Het zijn jouw zaken niet, Euan.' 'Waarschijnlijk niet, nee...' Maar uit loyaliteit aan de oudere man wilde Euan Wiley de kamer toch liever niet verlaten, zodat de Chinese financier zich genoodzaakt zag op te staan en hem bij de elleboog naar de deur te leiden. Hij sloot de deur achter de rijzige Schot en vanuit het andere eind van de kamer richtte hij zijn blik op Trent. 'Thee, meneer Trent?' Trent zei: 'Graag.' Nu kwam hij eindelij k dichter bij de kern van wat er op de Ts'ai Yen was gebeurd. Hij was de hele nacht opgebleven en hij was moe. Hij had geen zin in spelletjes, maar hij wilde ook niet dat de Chinese financier te weten kwam hoe veel of hoe weinig hij wist - van het bestaan van de vrouw op de hoogte zijn, was dodelijk gebleken. Sir Philip drukte op een bel naast de deur. De butler verscheen, en Sir Philip vroeg om thee. Daarna liep hij naar de patio en ging daar staan kijken naar het water dat uit de hoorn des overvloeds stroomde. Trent liep achter hem aan en ging naast hem staan. Hij vroeg zich af of dat water er zomaar was, of om elektronische afluisterapparatuur te overstemmen. Aan het gezicht van de oude man viel niets af te lezen en hij zag ook geen enkele emotie bij Sir Philip. Sir Philip bukte zich en haalde een dood blad uit de vijver. Het blad leek op een open bootje en hij zei: 'De Ts'ai Yen was mijn schip, meneer Trent. Het was haar eerste reis.' 'Dat spijt me voor u,' zei Trent. De financier haalde kort zijn perfect geklede schouders op en gebaarde naar de butler dat hij een opklaptafeltje naast de vijver moest neerzetten. Het dienblad was van zwart lakwerk en Sir Philip schonk de thee in kopjes van doorzichtig porselein. 'Ik hoop dat u geen melk of suiker gebruikt, meneer Trent.' De thee was groen en had een vage rooksmaak. Het was ongetwijfeld iets heel speciaals dat grote indruk zou hebben gemaakt op een theekenner. Trent vroeg zich af of het de financier nooit eens de keel uithing om altijd maar het allerbeste te krijgen. Hij glimlachte in zichzelf omdat hij wist dat hij in zijn vroegere vak de beste was geweest - en dat waarschijnlijk nog steeds was - en dat hij hoogstwaarschijnlijk daarom hiernaartoe was gebracht. Hij zei: 'Op zijn minst één groep mensen heeft geprobeerd me te vermoorden, dus ik zou graag willen weten wat er aan de hand is.' De financier haalde opnieuw zijn schouders op. 'Er is een oorlog aan de gang, meneer Trent. De mannen die de Ts'ai Yen hebben overvallen waren in dienst van mijn concurrent, een man die mij met zijn hele wezen haat. Als Europeanen aan haat denken, denken ze aan iets dat scherp en heftig is en snel voorbij gaat, maar voor ons Chinezen is haat de diepste van alle emoties.' Hij was even stil, in gedachten verzonken. Daarna ging hij verder: 'Ik kan niet bewijzen dat deze man verantwoordelijk is voor het verlies van de Ts'ai Yen, meneer Trent, maar het is waar en iedereen weet dat het waar is. Ik heb daar erg veel gezichtsverlies door geleden en het vermijden van gezichtsverlies is in dit deel van de wereld heel belangrijk, meneer Trent. Ik wil dat u de piraten gaat zoeken.' 'Ik ben geen detective,' zei Trent. De oude Chinees keerde zich van de vijver af. Zijn ogen waren diepzwart en bezaten de hardheid van iemand die over heel veel macht beschikt. Trent vroeg zich af hoe lang het geleden was dat iemand hem een verzoek had geweigerd en hij dacht terug aan zijn jaren in dienst van het departement en aan de hoge ambtenaar in Washington die hem zijn doelwitten op zo'n manier had aangewezen dat het leek alsof hij ervan genoot om mensen ter dood te veroordelen. De dood. Hij haatte de stank ervan. 'En in weerwil van wat u misschien hebt gehoord, Sir Philip, ben ik geen beul,' zei hij. De financier zei: 'Ik weet wat u bent, meneer Trent. We hebben iemand in Londen zitten die ons een heel grondig dossier over u heeft toegestuurd.' Daar was Trent al van uitgegaan. Sir Philips bron moest bij de Militaire Inlichtingendienst zitten. De bron zou die informatie waarschijnlijk voor geld verkocht hebben en Trent moest zichzelf in bedwang houden om zijn woede en weerzin niet in zijn stem te laten doorklinken. 'Is dat een dreigement, Sir Philip?' Even leek de financier verrast te zijn. Toen zei hij zachtjes: 'Ik dreig nooit. U gaat in op mijn verzoek en anders verander ik het in een bevel. Dat zijn uw opties, meneer Trent. Drink uw thee alstublieft op terwijl hij nog warm is.' Hij belde en een secretaris, half Chinees en half Filippino, verscheen in de deuropening en bleef daar staan terwijl Trent zijn thee opdronk. 'Heel smakelijk,' zei Trent tegen de financier en Sir Philip zei: 'Als deze zaak achter de rug is, moeten we eens een proeverij houden.' Hij begeleidde Trent op dezelfde manier naar de deur als hij met Sir Euan Wiley had gedaan: uiterst minzaam en hoffelijk. 'Goedendag, meneer Trent. Meneer Chung zal u alle noodzakelijke hulp geven.'


    ***


    Chung was midden veertig en zo gelijkmatig, zorgvuldig en attent als een verpleger in een tehuis voor geestelijk gehandicapten. Door een lange gang met stenen vloer ging hij Trent voor naar een kantoor met een hoog plafond met een werktafel in Spaans-koloniale stijl, twee stoelen met hoge rugleuningen, een grote, ouderwetse Chubb-safe en een lange rij brandbestendige archiefkasten. De ventilator aan het plafond maakte ongeveer één omwenteling per minuut. Chung leek opgelucht dat hij weer veilig terug was in zijn eigen territorium. Hij nam plaats aan zijn werktafel, knikte dat Trent in de stoel tegenover hem kon gaan zitten en haalde een met een typelint op dik papier geprinte brief te voorschijn waarin Trent gemachtigd werd om namens de South China Sail & Steam Ship Company op te treden in alle zaken die te maken hadden met het motorschip Ts'ai Yen. Chung gaf hem een exemplaar van de monsterrol en een miniatuurradiobaken. Als Trent de piratenbasis had gevonden, moest hij het baken aanzetten en dan zou er binnen een uur hulp komen. 'Probeer niet alles zelf te doen,' waarschuwde Chung dringend, en Trent besefte dat de secretaris het rapport uit Londen moest hebben gelezen - in het rapport zou wel benadrukt zijn dat Trent vaak op eigen initiatief had gehandeld, zonder rekening te houden met de opdrachten en reglementen van het departement. Chung veegde ijverig zijn brillenglazen schoon. Het waren grote, ronde glazen in een dun gouden montuur. Hij was een magere man met een enigszins gebogen houding en een kale plek boven op zijn hoofd die hem op een getonsuurde monnik in burgerkleding deed lijken. Hij wrong voorzichtig de brillenpoten weer achter zijn oren en zag er toen nog veel ernstiger uit. 'Deze mensen zijn gevaarlijk, meneer Trent, en u zou gewond kunnen raken. Dat willen we niet hebben, en het is ook niet nodig.' Trent zei dat hij had gezien dat de piraten inderdaad nogal gewelddadig waren, en dat hij het baken meteen zou gebruiken als hij ook maar enigszins in de buurt van hun thuishaven kwam. 'Ik heb niet om deze opdracht gevraagd en ik ben geen held,' verzekerde hij de secretaris. 'Ik ben blij dat te horen,' zei Chung met een klein glimlachje dat twee gouden tanden ontblootte. Trent vroeg om de scheepspapieren en Chung leek verrast. 'Die liggen bij meneer Tanaka Kazuko,' zei hij nadat hij even had nagedacht. 'Ik geloof dat u hem gisteren ontmoet hebt aan boord van de Ts'ai Yen. Een Japanse meneer.' Trent zei: 'O,' en deed alsof hij zijn belangstelling verloor. Opgelucht dat hij geen vergissing had gemaakt, haalde Chung een zware envelop uit een map op zijn bureau en gaf hem met een kleine buiging aan Trent. 'Uw honorarium, meneer Trent. Ik hoop dat u het voldoende vindt. Jammer genoeg heb ik niet veel ervaring in deze branche, maar het leek me dat we het kunnen beschouwen als juridische kosten, dus heb ik u maar net zo veel betaald als we onze free-lance juridisch adviseurs zouden betalen, plus tien procent voor, uhm, uh...' Hij zweeg gegeneerd en Trent zei: 'Gevaar.' Chung knikte: 'Precies. Precies. O, en dan was er nog de wapenkwestie. Ik wist het weer niet helemaal zeker, maar ik dacht dat het waarschijnlijk net zo zou zijn als met vulpennen. Weet u wel? Iedereen heeft zo zijn eigen smaak op dat gebied, dus heb ik deze maar laten maken. Drie?' vroeg hij terwijl hij drie wapenvergunningen over tafel schoof. 'Ik hoop dat dit voldoende is, meneer Trent? De commissaris van politie heeft ze al getekend. U hoeft alleen de details nog in te vullen.' Trent wist niet goed wat hij nu hoorde te doen. Moest hij de secretaris bedanken voor de moeite? Hij zei dat hij de lijken wilde bekijken en Chung belde onmiddellijk een politiebeambte in Manila. 'De lijken liggen in het gemeentelijk mortuarium. De patholooganatoom is op de hoogte van uw komst,' zei hij tegen Trent nadat hij de hoorn weer had neergelegd. 'Inspecteur Martino zal u zo goed mogelijk van dienst zijn.' Hij schreef het nummer van de inspecteur op een vel papier. 'Ik heb natuurlijk niet veel ervaring, maar als er iets is dat ik kan doen,' zei hij en met nette blokletters voegde hij zijn eigen naam en telefoonnummer eraan toe. 'U zult met een auto worden teruggebracht naar Manila. Houdt u ons alstublieft op de hoogte. We willen niet dat Sir Philip zich zorgen gaat maken, meneer Trent.' Daar was het dreigement. Chung zei het heel beleefd, in een nogal ouderwets soort Engels met een zacht accent. 'Dat willen we zeker niet,' zei Trent instemmend en omdat Trent het begrepen had, verscheen er een tevreden glimlachje op Chungs gezicht.
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    Terwijl de privé-lift hem naar de bovenste verdieping bracht, had de jonge man het erg benauwd. Hij liep achter Wong Fu's persoonlijke lijfwacht de trap op en ging onder de surveillancecamera staan. Het slot klikte, de deur zwaaide open en een belletje gaf aan dat hij door mocht lopen. Hij durfde Wong Fu, die zich achter zijn enorme marmeren bureau verschanst had, nauwelijks aan te kijken en terwijl hij met knikkende knieën de grote ruimte doorkruiste, moest hij door het beklemmende gevoel in zijn borst bijna braken. Hij pakte een vel papier van de stapel links op het bureau èn schreef erop: De jachtschipper, Trent, is ons in Manila ontsnapt. Hij werd gered door mannen van het House of Li. Hij boog, vormde met zijn handen een kommetje onder het papier zodat ze een soort dienblaadje vormden, en hield zijn leider de boodschap voor. Wong Fu las hem en liet het papier in de versnipperaar vallen. Het litteken op zijn schedel werd rood en begon te kloppen. Hij glimlachte, likte aan zijn rechterbovenlip en sloeg de jonge man toen met vlakke hand in het gezicht.


    ***


    Lu knielde op de nek van de visser en duwde zijn hand in diens haren zodat hij het gezicht van de man in het zand kon drukken. 'Wat voor boten zijn er gisteren langsgekomen?' vroeg hij zachtjes. 'Boten die langer waren dan vijftien meter?' Hij tilde het hoofd van de visser op zodat de man zijn vraag kon beantwoorden. 'Wat voor kleur hadden ze?' fluisterde hij. 'Hoeveel mensen waren er aan boord? Wat voor mensen waren het?' Maar de visser had niets gezien en Lu liet zijn volle gewicht op de nek neerkomen. Hij kleedde de man uit en nam zijn kleren en zijn machete mee. Daarna sleepte hij de vissersboot over het strand naar zee, hees de zeilen en zette koers naar het volgende eiland. Het was alleen een kwestie van tijd voordat hij het pad van de Chinezen en de piraten zou kruisen. Dan zou hij het meisje vinden. Ze hadden haar de hele ochtend gebruikt. Ze wilde dat ze dood was, maar had niets om zelfmoord mee te plegen. De pijn schoot in golven door haar heen. De pijn en de schaamte over wat ze met haar hadden gedaan, en de schaamte dat ze hun had toegestaan om te doen wat ze maar wilden. Ze had hun gesmeekt haar te zeggen wat ze wilden, als ze haar maar geen pijn meer zouden doen. Maar ze hadden lol om haar pijn. De leider lachte haar uit en vertelde dat dit pas de eerste dag was en dat er vele dagen zouden volgen. Dat ze krankzinnig moest worden; dan pas zou ze gered worden. Door Wong Fu, en ze zou dan aan de wereld getoond worden in al haar vernedering, het absolute symbool van het gezichtsverlies van haar grootvader. Ze vroeg hun smekend om haar te vertellen wie dat dan wel was, die Wong Fu die haar zou komen redden, en ze sloegen haar opnieuw. Ze sloegen haar omdat ze zich niet konden voorstellen dat er een Chinees bestond die nooit had gehoord van Wong Fu en zijn macht, en van zijn haat tegen het House of Li. Ze dachten dat ze het hoofd van hun clan beledigde en ze straften haar voor haar onbeschaamdheid. Ze bestraften haar om de beurt, en daarna gebruikten ze haar weer, en ze smeekte huilend om te mogen sterven.


    ***


    Een standaard Mercedes 190 zette Trent af bij het mortuarium. Zoals gewoonlijk had Manila weer eens last van wat de Filippino's een kleine stroomstoring noemen en wat ergens anders beschouwd zou worden als een totale ineenstorting van de elektriciteitsvoorziening. Dit soort stroomstoringen duurden vaak acht uur of langer. De armen en de groep die daar net boven zat hadden er het meest onder te lijden. De vijf-sterrenhotels en de huizen van de rijken beschikten over hun eigen generatoren. Het mortuarium had er ook een. De patholoog-anatoom las Trents autorisatie zonder veel belangstelling door, maar toen Trent vroeg of hij de rapporten over de bemanningsleden kon inzien, riep hij er een klerk bij. Die haalde de dossiers en Trent las ze door. De kapitein, de eerste stuurman en een van de matrozen waren zonder onnodig geweld gedood, maar de andere bemanningsleden waren op brute wijze afgeslacht. Trent vroeg of hij de lijken kon zien en streepte ze af op de monsterrol van de patholoog-anatoom. De tweede stuurman werd vermist. Op de monsterrol stond hij vermeld onder de naam Lu, een man van achtentwintig jaar oud. Er waren geen vrouwelijke bemanningsleden. De patholoog-anatoom hield hem een fles rum voor en om vriendelijk te zijn nam Trent een slokje. Terwijl hij de fles aan zijn lippen had kuchte er iemand, en toen hij opkeek, zag hij de Japanner met de paardenstaart in de deuropening staan. Chung had hem meneer Tanaka Kazuko genoemd. Dit keer had hij een ander Paul Smith-pak aan, met een speciaal ruitjesmotief en een dubbele rij knopen, en alleen een wonder verhinderde dat het niet van zijn afhangende schouders gleed. Hij droeg een gebloemd overhemd, een das met een visgraatmotiefje en tweekleurige schoenen, eveneens van Paul Smith. Zijn ogen gingen schuil achter een rond brilletje met spiegelende glazen en hij had een blauw plastic koffertje in zijn hand. 'Dus nu bent u waarnemer voor de South China Sail & Steam Ship Company,' zei hij in het Engels. Hij had een sterk Liverpools accent. t Hoewel dat de Japanse gewoonte is, maakte hij geen buiging. In plaats daarvan knikte hij naar de fles: 'Straks wordt u nog een lock-back: Lock-backs zijn de bevoorrechte klanten van de pubs in Liverpool die na sluitingstijd in de achterkamer mogen blijven doordrinken. Trent zei: 'Wat bent u voor iemand? De laatste Beatles-fan soms?' Het was niet beledigend bedoeld, maar zo klonk het wel en hij had geen zin om zijn verontschuldigingen aan te bieden. 'Ik zou meer te weten kunnen komen als ik de scheepspapieren zou kunnen inzien,' zei hij. Tanaka Kazuko haalde de papieren uit zijn koffertje. Er stonden geen passagiers vermeld. Trent gaf de papieren terug en zei: 'Ik ken uw naam, maar dat is dan ook alles.' De Japanner haalde een portefeuille uit zijn binnenzak en overhandigde Trent een visitekaartje dat hem voorstelde als executive vice president van de Abbey Road Investigative Unit, met adressen, telefoon- en faxnummers in Tokio, Hong Kong en Singapore. 'Ik vertegenwoordig de verzekeringsmaatschappij,' zei hij en hij haalde zijn schouders op alsof dat niet belangrijk was. Zijn jasje zakte van zijn schouders en hij hees het weer omhoog. 'Waar logeert u?' 'In het Manila Hotel,' zei Trent. Tanaka Kazuko zei: 'Daar zitten we beter dan hier. Kom op.' Ze namen een taxi naar de andere kant van de stad. Ze zaten in stilte naast elkaar - omdat de chauffeur meeluisterde en vanwege de hitte. Trent had een kamer gevraagd in het oude gedeelte van het hotel, niet in de nieuwe vleugel. De lobby was niet groter dan een paar tennisvelden en de steunbalken aan het plafond waren zwart van de rook van zo ongeveer een miljoen sigaren. Raffles in Singapore, het Taj Hotel in Bombay, het Manila Hotel en Hotel Continental in Saigon hadden allemaal dezelfde romantische sfeer, maar je moest wel binnen zitten om de sfeer te kunnen proeven, bedacht Trent terwijl hij voor het raam van zijn kamer naar het verkeer stond te kijken, dat zijn kwalijke dampen ophoestte in de toch al stinkende lucht. De Japanner trok zijn jasje en zijn schoenen uit, knoopte zijn das los en maakte het zichzelf gemakkelijk op het dubbele bed. Hij legde zijn armen onder zijn hoofd alsof hij van plan was een tijdje te blijven. Trent zei: 'De Ts'ai Yen is total loss, dus wat is uw belang in deze zaak, meneer Kazuko?' 'De lading.' 'Gelul,' zei Trent. 'De verzekeringsmaatschappij wil gewoon dat de vracht van boord wordt gehaald. Daar hebben ze geen privé-detective met kantoren in alle grote steden in de regio voor nodig. Abbey Road! Straks vraagt u me nog te geloven dat u degene bent die weet wie je moet omkopen om de vracht te mogen uitladen. Dat soort financiële boodschappenjongens draagt misschien wel een zonnebril van Armani, maar geen pak van Paul Smith en ook geen haarlint. Dat is wat al te opvallend.' Tanaka Kazuko geeuwde en Trent zei: 'Waarschuwde u mij nou in het winkelcentrum, of waarschuwde u de mensen die me wilden vermoorden?' Het was een stomme vraag en de Japanner nam niet de moeite om hem te beantwoorden. Trent was moe, en boos omdat hij klem zat in een operatie die hij niet begreep. Hij maakte zich zorgen om de vrouw en hij had het gevoel dat haar ellendige situatie zijn schuld was, al was het maar omdat hij er niets aan deed. Maar hij wist niet waar hij moest beginnen en hij dacht dat hij misschien een begin zou kunnen maken als Tanaka Kazuko nu maar weg zou gaan. Of als hij kon gaan liggen, maar zolang Tanaka Kazuko nog op bed lag, ging dat niet. Hij zei: 'Hoe heet die vent die Sir Philip Li zo haat?' 'Wong Fu.' 'Zit hij achter de overval op de Ts'ai Y en T 'Waarschijnlijk wel.' Tanaka geeuwde alweer, alsof hij wilde aangeven dat het hem geen bal kon schelen. 'Wat bedoelt u in hemelsnaam met waarschijnlijk?' 'Dat ik je vijftig procent van mijn honorarium zal geven als je erin slaagt dat te bewijzen,' zei Tanaka: 'Dat is de helft van twintig procent van het bedrag dat ik de verzekeringsmaatschappij weet te besparen en de claim is zestien miljoen Hong Kong-dollars, dus ga nou niet lopen zeiken dat ik op je bed lig.' 'Ik loop niet te zeiken,' zei Trent. 'Je was het wel van plan,' zei Tanaka. 'Hoeveel heeft Li je betaald?' Trent had nog niet gekeken. Hij maakte de envelop open en haalde er een overschrijvingsformulier uit van de Hong Kong and Sjanghai Bank voor 340.000 dollar. Tanaka Kazuko plukte het briefje uit zijn hand en zei: 'Hong Kong-dollars. Kattenpis. Je had het in zijn gezicht moeten gooien.' 'Die mogelijkheid had ik niet,' zei Trent en Tanaka zei: 'Je bent een echte ruige bink hoor.' Trent vroeg zich af of hij hem een klap zou geven, of gewoon van het bed af zou gooien, maar nu de Japanner zijn jasje uit had, kon Trent zien dat de kromheid van zijn schouders werd veroorzaakt door een enorme massa spieren. Dat soort spieren ontwikkelde je door heel veel te oefenen in allerlei vechtsporten en Trent dacht dat het hotel er vast bezwaar tegen zou hebben als hij zijn kamer gebruikte om erachter te komen hoe goed Tanaka wel was. 'Ik ben goed, en als je wilt dat ik stop met het lezen van je gedachten, moet je niet van die voor de hand liggende dingen denken,' zei Tanaka. Hij zette zijn Armani-zonnebril af, vouwde hem dicht en deed hem in zijn brillenkoker. 'Ik heb gelezen dat jij ook heel goed schijnt te zijn. Mahoney. Zo heette je vroeger.' Patrick Mahoney was begraven op een Iers kerkhof, op een regenachtige zaterdagochtend, en buiten de priester en de vier doodgravers was er maar één getuige geweest. Trent ging op een stoel tegenover het bed zitten en zei: 'Waar heb je die naam gehoord?' Tanaka Kazuko haalde zijn schouders op alsof dat van geen belang was: 'Van Li's mensen. Wil je mijn verhaal horen?' Voordat hij er genoeg van had gekregen dat corrupte politici hem vertelden welke vriendjes van hen hij niet mocht vervolgen, was hij hoofdinspecteur geweest bij de recherche van Kyoto. 'Nu ben ik rijk. Ik heb een spannend seksleven en luister veel naar de Beatles.' 'Yeah, yeah, yeah,' zei Trent. 'Is jouw werk dan zo geweldig?' Tanaka zwaaide zijn voeten van het bed en stond op. Hij maakte een klein dansje, greep een denkbeeldige microfoon beet en kreunde: 'Show me.' Daarna grinnikte hij tegen Trent en zei: 'Voor het geval dat je niet kunt rekenen, 20 procent van zestien miljoen Hong Kong-dollar is vierhonderdduizend US-dollar, en daar krijg jij de helft van. Dat is veel geld voor een Engelsman.' 'En voor een Japanner?' vroeg Trent. 'Ik wil je niet jaloers maken.' Tanaka pakte zijn schoenen, trok ze aan en hing zijn jasje over een van zijn schouders. Hij nam niet de moeite om zijn das vast te knopen. 'Wat is je volgende stap?' 'De piraten zoeken,' zei Trent. 'Misschien eten ze je wel op.' Trent gooide hem het radiobaken toe. 'Li's secretaris zegt dat ze de cavalerie achter me aan zullen sturen.' De Japanner liet het baken op het bed vallen: 'Russisch. Misschien werkt het. Misschien ook niet.' 'Dus nu zit je bij de Japanse handelsdelegatie,' zei Trent. Tanaka Kazuko had op het punt gestaan om zijn zonnebril weer op te zetten. Hij stond in de deuropening. Iemand die er niet op getraind was om goed te observeren zou hem misschien een beetje belachelijk hebben gevonden met zijn paardenstaart, zijn dure pak en zijn tweekleurige schoenen - waarschijnlijk een account manager bij een klein reclamebureau of een regisseur van goedkope reclamespotjes. Dat was ook de bedoeling. Hij zei: 'Ik ben de enige in deze zaak die u kunt vertrouwen, en dat kunt u maar beter geloven, meneer Trent. U bent deskundig op het gebied van terrorisme, en dat is overal zo'n beetje hetzelfde, maar dit hier is serieuze rijkdom, Aziatische rijkdom, meneer Trent. Chinese rijkdom, om precies te zijn. En dat is iets waar u helemaal geen flikker vanaf weet. We zitten morgenochtend in hetzelfde vliegtuig naar Palawan. Maak een lijst van wat u denkt te weten en geef die aan mij. Er is een kans dat ik lang genoeg een oogje in het zeil kan houden om ervoor te zorgen dat u straks uw honorarium nog kunt incasseren.' Hij glimlachte even en maakte daarna met rechte rug een buiging van een paar centimeter: 'Leuk om u gesploken te hebben, meneel Tlent."


    ***


    Trent ging op bed liggen. Op de plek waar Tanaka had gelegen, was het nog warm. Hij had graag willen weten of Tanaka wist dat er een vrouw aan boord van de Ts'ai Yen was geweest, en zo ja, of de Japanner dan ook wist wie ze was. Als Trent het gevraagd had, zou hij daarmee zijn eigen kennis hebben verraden en hij zag geen reden om Tanaka te vertrouwen. De enige die Trent ooit had vertrouwd was zijn Control geweest -en die vergissing was hem bijna fataal geworden. Trent vroeg zich af wat een voormalige hoofdinspecteur van politie uit Kyoto als een goed honorarium beschouwde en of Tanaka altijd 20 procent rekende. De Japanner had gezegd dat hij een lijst moest maken van alles wat hij wist, en dat zou Trent toch al gedaan hebben. Ten eerste: het radiobaken dat op de Ts'ai Yen was geplaatst, gaf aan dat de overval van tevoren gepland was. De verslagen van de patholoog-anatoom en zijn eigen oordeel over de verwondingen die hij gezien had, gaven aan dat de aanval was geleid door één of meer getrainde moordenaars met een stelletje ordinaire piraten onder hun bevel, hoogstwaarschijnlijk moslims uit de Sulu-archipel. Er was een vrouw aan boord geweest en die werd nu vermist. Toen ze voor het eerst aan boord van de Ts'ai Yen gingen, had iemand van het House of Li geprobeerd haar bestaan te verbergen. Minstens één team huurmoordenaars, waarschijnlijk ook in dienst van het House of Li, had mensen gedood om haar bestaan te verbergen. De tweede officier werd eveneens vermist; hij en de vrouw konden natuurlijk gewoon vermoord en overboord gegooid zijn. Volgens Li, die daarin werd gesteund door Tanaka Kazuko, had Wong Fu de overval beraamd en wilde hij daarmee bereiken dat Sir Philip enorm gezichtsverlies zou lijden. Uit het feit dat Li en Tanaka wilden dat Trent de piraten zou opsporen, kon worden afgeleid dat Wong Fu hem waarschijnlijk zou willen tegenhouden. Dus waren het Wong Fu's mensen geweest die hem die ochtend hadden willen vermoorden. En Li's mensen zouden hem waarschijnlijk eveneens proberen te vermoorden als ze ontdekten dat hij van het bestaan van de vrouw wist. Trent liep de trap af naar de lobby en nam een taxi in zuidelijke richting. Hij betaalde de chauffeur honderd pesos en zei dat hij door moest rijden zodra ze bij een stoplicht kwamen dat net op rood sprong, daarna meteen rechtsaf moest slaan en op de eerstvolgende hoek langzaam moest gaan rijden. Hij sprong uit de wagen en dook een steegje in, liep een eindje, ging langs dezelfde route weer terug en nam een tweede taxi naar de leeszaal van de British Council, waar hij bij de naslagwerken een exemplaar van Who's who vond. Sir Philip Li was in 1976 tot ridder geslagen. Hij was getrouwd en had een zoon, Robert, een Franse schoondochter die zelf ook al van adel was, en twee kleinzoons van schoolgaande leeftijd. Ze woonden allemaal in Engeland. Een jongere zoon was in de Verenigde Staten getrouwd, maar zowel hij als zijn vrouw waren in hetzelfde jaar overleden, dus waarschijnlijk hadden ze een ongeluk gehad. Er stonden bij dat huwelijk geen kleinkinderen vermeld, maar dat zou als reden kunnen hebben dat het Amerikaanse staatsburgers waren; Who's Who neemt alleen informatie op over Britse onderdanen. Hij zette het boek weer terug, vond in een café om de hoek een telefoon en belde luitenant-kolonel-ter-zee Manoio Ortega op het Marine Hoofdkwartier. Een secretaresse vertelde hem dat de overste weer terug was uit Palawan, maar dat hij op dit moment niet op kantoor was. Als Trent haar een telefoonnummer wilde geven, zou ze proberen de overste via de autotelefoon te bereiken zodat hij Trent kon terugbellen. Trent zei dat hij D'Oro heette en gaf haar het telefoonnummer van het café. Het café had twee deuren naar de straat en een doorgang met een kralengordijn ervoor die toegang gaf tot de keuken. Met zijn rug naar de muur ging hij aan de tafel het dichtst bij het kralengordijn zitten. Hij had geen reden om te veronderstellen dat iemand op het Marine Hoofdkwartier zijn naam zou doorgeven aan de mannen van Wong Fu, maar Wong Fu was rijk en de meeste Filippino's waren arm. Hij dacht niet dat Wong Fu's mannen het café binnen vijf minuten zouden kunnen bereiken, maar de secretaresse zou in die tijd wel contact kunnen opnemen met Manoio Ortega. Na vier minuten ging de telefoon en de eigenaar wenkte Trent. 'Ortega,' zei de overste. 'Er zijn een aantal mensen die je graag willen spreken.' 'Mensen die ik ook zou willen ontmoeten?' 'Niet als je een beetje slim bent,' zei de overste: 'Waar bel ik nu naartoe?' Trent gaf hem het adres van het café en gaf de hoorn weer aan de barkeeper. Hij rekende af en stak de weg over naar een herenkledingzaak waar hij een paar korte witte sokken kocht en ondertussen het trottoir aan de overkant van de straat in de gaten hield. Ortega kwam aanrijden in een marineblauwe jeep en ging voor het café naast een Verboden te parkeren-bord staan. Hij drukte een paar keer op de claxon. Trent had niet de indruk dat Ortega gevolgd werd, dus stak hij de straat weer over en ging in de rechtervoorstoel zitten. Ortega trok op, reed een blokje om, en om er zeker van te zijn dat ze niet werden gevolgd, sloeg hij een smal éénrichtingsstraatje in. Hij parkeerde en trommelde met zijn vingers op het stuurwiel mee met het ritme van de muziek uit de radio; het was een Filippijnse cover van een Amerikaanse rap. De spieren in zijn handen Waren zichtbaar; het leken wel ijzeren staven. Van het ontspannen zelfvertrouwen dat hij die ochtend aan boord van de Golden Girl had getoond, was nu niets meer te merken. Hij keek Trent niet aan. Terwijl hij nog steeds de maat tikte, zei hij: 'Dit is mijn land. Als je een Amerikaan vraagt wat hij ervan denkt, zal hij zeggen dat hij het een puinhoop vindt. Weet hij veel? Er worden alleen al in Miami meer mensen vermoord dan in ons hele land, inclusief de moslimopstand in het zuiden en de communisten in het noorden. En nu zitten we met zes dode kustwachten. Ik kom terug van Palawan en hoor ergens fluisteren dat een van de Chinese triaden een prijs op uw hoofd heeft gezet. Die prijs is tienduizend Amerikaanse dollars en in de Filippijnen is dat groot geld. Dus wil ik weten wat er in godsnaam aan de hand is, meneer Trent.' Trent zei: 'Een Japanner heeft me een uur geleden precies hetzelfde gevraagd. Tanaka Kazuko. Hij is een fan van de Beatles.' 'Een echte humorist,' zei Ortega, maar hij hield op met de maat te slaan en zette de radio uit. 'Bedankt,' zei Trent. 'Is dat uw werk? Opstanden neerslaan?' 'Ik ben degene die hier de vragen stelt,' zei Ortega. Trent bleef zwijgen. Ortega vloekte en nam eindelijk de moeite om Trent aan te kijken. 'Ja, dat is mijn baan. Ik vecht tegen de opstandelingen. Wat er nog van over is dan.'Mindanao was het grootste van de moslimeilanden en het centrum van de opstand. Basilan en de Sulu-archipel lagen ten zuidwesten daarvan. Het waren allebei moslimgebieden en zelfs de gidsen voor rugzaktoeristen adviseerden hun lezers om daar heel voorzichtig te zijn. 'De opstandelingen moeten op alle Sulu-eilanden sympathisanten hebben,' zei Trent. 'Terroristen,' zei Ortega. Trent haalde zijn schouders op. 'Dat hangt ervan af aan welke kant je staat. Er zullen ongetwijfeld mensen tussen zitten die vinden dat piraterij hun potentiële internationale steun kan kosten. Geef me een naam en een plaats waar ik moet zoeken.' Ortega stompte tegen de naaf van het stuurwiel en keek Trent woedend aan. Uiteindelijk kwam hij tot een beslissing. 'Ishmael Muhammad. Hij is een soort fundamentalistische intellectueel; hij heeft gestudeerd aan de Universiteit van Teheran, en dan weet je het wel. Hij reist voortdurend rond en daarom heb ik die klootzak nooit te pakken kunnen krijgen, maar hij zit meestal op de Samales. Dat is het noordoostelijke deel van de Sulu-archipel. De plaatselijke bevolking ziet hem verdomme als een soort Robin Hood, en dat is nog een reden waarom ik hem nooit heb kunnen pakken. Hij heeft twintig man, hooguit dertig. Sommigen van hen zijn echte schatjes, dus pas goed op jezelf.' 'Bedankt,' zei Trent. Ortega vloekte en stompte nog veel harder op het stuur. Deze keer bezeerde hij zich. Hij zat met zijn hand te schudden en te vloeken. 'Bedankt! Jezus Christus, is dat alles?' Trent liet hem de miniatuurradiozender zien. 'Als je een deal sluit met Sir Philip Li krijg je de piraten.' 'Als je ze vindt.' 'Ik zal ze weten te vinden,' zei Trent.
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    Door de golfslag konden ze niet worden afgeluisterd. Sir Philip Li was zo licht dat zijn stadsschoenen nauwelijks afdrukken in het zand achterlieten, maar Manoio Ortega was langer en zwaarder gebouwd, en hij tilde zijn voeten niet goed op. Over de kustweg honderd meter naast hen reed de Mercedes van Sir Philip Li gelijk met hen op, en vijftig meter achter hen liep Sir Philips lijfwacht. 'Allemaal, overste. Inclusief de leider en zijn vrouw. Hebt u dat begrepen?' vroeg Sir Philip. Ortega bestudeerde de tekeningen van het stel. De tekenaar had Trents afkomst verhuld, maar zijn baard was heel herkenbaar, net als zijn haar dat zo dik was als een rieten dak. Het meisje was slank en jongensachtig en waarschijnlijk van Chinese afkomst. Niet dat het ter zake deed. Voor het geld moesten ze allemaal dood. Tienduizend dollar voor degene die Trent doodde en nog eens tienduizend voor het meisje. En dan was er ook nog de prijs van vijftigduizend dollar die hij kon verdelen over het hele team, plus honderd duizend dollar voor hemzelf. Maar het was alles of niets. Manoio Ortega begreep het.


    ***


    In Manila en Hong Kong was het laat in de avond, maar in de Londense City was het een uur of drie 's middags toen Robert Li uit een zwarte taxi stapte, door een lichte motregen snel het trottoir overstak en de trappen van de Trader's Fund Bank op liep. Hij was eerst naar de Union Bank gegaan, en naar drie van de vier grote Engelse clearingbanken, naar de Royal Bank en de Bank of Scotland, en naar zowel Rothschild als Schroeder geweest. De bankiers waren beleefd geweest, want de geruchten over de slechte liquiditeit van het House of Li waren nog onbevestigd. Maar die geruchten maakten hen wel voorzichtig, en Robert Li, die alleen maar ervaring had met het beheer van stichtingen en musea, trouwens ook. Gelukkig was de koers die het House of Li bood niet gunstig genoeg en konden ze weigeren zonder dat het beledigend was. De Traders Fund Bank was anders. Deze van oorsprong Nederlandse bank was nieuw in Londen en beschikte over een ruim kapitaal. Volgens geruchten bestond een groot deel daarvan uit Zuidamerikaans geld dat dringend gewit moest worden, maar dat werd van iedere instelling gezegd die in tijden van een algehele recessie over een goede liquiditeit beschikte. Robert Li werd onmiddellijk binnengelaten in het kantoor van de plaatselijke managing director. Deze reisde op een Nederlands paspoort. Zijn Engels was onberispelijk en zijn accent nauwelijks merkbaar. Zijn schoenen waren onmiskenbaar Engels, net als zijn overhemd, en zijn pak van donkergrijze wol was gemaakt in Savile Row. Alleen een zilverkleurige Italiaanse das doorbrak zijn streng burgerlijke imago. Als hij glimlachte, zag je een rij perfecte tanden en de bijna verbazingwekkende witheid daarvan werd nog geaccentueerd door een op natuurlijke wijze gebruinde huid. Hij ging zo haastig akkoord met de voorwaarden die het House of Li aan de lening stelde dat het bijna onfatsoenlijk was, en overvloeiend van oprecht enthousiasme legde hij uit dat hij de lening zag als een manier om te laten blijken dat zijn bank bereid was tot lange-termijninvesteringen. Zodra Robert Li was vertrokken, toetste hij op een telefoontoestel met een scrambler een nummer in Hong Kong in. Aan het familielid van Wong Fu dat functioneerde als contactpersoon tussen de bank en de Chinese financier vertelde hij dat hij succes had gehad. En Robert Li, weer veilig thuis in de ordelijke rust van zijn huis in Pimlico, belde zijn vader met een onbeveiligde telefoon en vertelde eveneens dat hij succes had gehad. 'Goed werk, Robert. Heel goed,' zei Sir Philip, en op de bovenste verdieping van een kantoorgebouw twee straten verderop luisterden Wong Fu's mannen mee via het microfoontje dat Timmy Brown voor hen geïnstalleerd had - ze grinnikten toen Robert vroeg of er al iets bekend was over het meisje.


    ***


    De stank van zwavel vormde een onderdeel van Jays hel. Ze kon de vulkaan horen kuchen en 's nacht werden de scheuren in de muren van haar gevangenis fel verlicht door de gloed van de krater. Radio Philippines had de illegale kolonisten aan de voet van de vulkaan opdracht gegeven hun stukjes land te verlaten en naar het vlakke land aan de noordkust te gaan, waar ze als dat nodig mocht zijn gered konden worden door landingsboten. In de tussentijd zou de regering zo vriendelijk zijn om hen van voedsel te voorzien. De boeren waren moslims en hadden goede redenen om weinig vertrouwen te stellen in een overwegend christelijke regering honderden kilometers overzee. Ze waren in het verleden al te vaak gepaaid met loze beloften over landhervormingen. Nu beschikten ze over stukjes land die de rijken niet de moeite waard hadden gevonden vanwege de regelmatige vulkaanuitbarstingen. Ze hadden cassave, papaja's en bananen geplant en ieder gezin hield een of twee geiten en wat kippen. Hoe zouden ze kunnen overleven als ze de instructies van het Departement van Geologie zouden opvolgen? Wat zouden ze moeten eten? Beloften? Ze wisten wat die beloften waard waren; allemaal christelijke leugens.


    ***


    De telefoon ging over en Trent nam op. Het was Tanaka. De Japanner zei: 'Ik heb a hard day's night gehad, dus niet zeuren. Je kunt bij het zwembad komen zonder dat je door de lobby hoeft. De muur links is ongeveer twee meter hoog. Over een kwartier sta ik daar met een taxi.' De Japanner had hem al een keer eerder gered. Trent keek op zijn horloge. Het was kwart over zeven 's ochtends - hij had elfeneenhalf uur geslapen. Hij trok een zwembroek en een T-shirt aan en stopte de rest van zijn kleren in een plunjezak. Hij liet de tas op het bed staan, liep door de nieuwe vleugel van het hotel naar de zijkant van het gebouw en nam de trap naar het zwembad. De badmeester zei beleefd goedemorgen en bood hem een handdoek aan. Het zwembad lag midden in een door bomen overschaduwde tuin. Trent liep er een eindje langs, gooide zijn handdoek op een ligbank en sprong in het diepe. Met een stuk of twintig slagen was hij aan de overkant. Achter de muur rond het zwembad toeterde een auto, een paar keer achter elkaar. Hij hees zich uit het water en ging in looppas naar de bank waar hij zijn T-shirt had achtergelaten. Hij pakte het T-shirt en terwijl hij naar de muur liep, begon hij te rennen. Hij sprong, greep met beide handen de muur beet, zwaaide zich eroverheen en kwam op zijn voeten terecht. De achterdeur van de taxi stond open en Tanaka wenkte dat hij zich moest haasten. 'Wat is er aan de hand?' vroeg Trent terwijl hij naast de Japanner ging zitten. Tanaka grinnikte: 'Niet veel. Ik wilde weten of je me vertrouwde.' 'Eens maar nooit weer,' zei Trent. 'Jammer. Er staat een prijs op je hoofd.' De Japanner leek er blij om te zijn. 'Tienduizend US-dollar. Dus je bent nog steeds goedkoop, zelfs voor een Engelsman.' Hij gaf de chauffeur opdracht om bij de zijdeur naast de balzaal even te stoppen en daarna rondjes om het blok te blijven rijden terwijl hij binnen Trents rekening betaalde en zijn spullen ophaalde. 'Tweehonderddertig dollar,' zei hij tegen Trent terwijl hij diens tas op de vloer van de taxi liet ploffen. 'Dat gaat van jouw deel van de opbrengst af.'


    ***


    Trent en Tanaka vlogen met Philippine Airlines terug naar Puerto Princesa. Daar huurden ze een motorboot en toen het vloed was, werd Trent afgezet op de Golden Girl. De eerste sleepboten lagen langs de Ts'ai Yen. Een machinist had een dieselgenerator op het dek geïnstalleerd om de twee laadbomen van stroom te voorzien en stuwadoors waren de lading uit de ruimen aan het hijsen. Trent liet de Golden Girl op de fok over het rif glijden. Daarachter was het vierentwintig meter diep. Hij wierp het anker uit, voer met de Zodiac naar het vrachtschip en klom aan boord. Toen hij het gebied inspecteerde waar Tanaka die eerste ochtend zo veel belangstelling voor had gehad, zag hij druppeltjes bloed op het dek, en een paar donkere vegen aan het deel van de romp dat boven het dek uitstak - het soort sporen dat gemaakt zou zijn als er een paar mensen vermoord en overboord gesmeten waren. De deur naar de officiersverblijven stond open en hij doorzocht de hut van de tweede stuurman nog een keer. Een stapel overhemden, sokken en ondergoed lagen in de laden waar zulke dingen hoorden te liggen, netjes opgevouwen en allemaal met een merkje erin waar 'Lu' op stond. Lu's uniformen en werkkleren hingen in de klerenkast. Op de onderste plank stonden twee paar gewone zwarte schoenen, een paar sportschoenen en een paar Japanse sandalen. De bovenste lade van de schrijftafel bevatte ordelijke stapeltjes schrijfpapier, een paar ansichtkaarten en twee technische handboeken. De kooi rook naar de aftershave die tussen alle andere gewone mannelijke toiletartikelen op het plankje boven de wastafel stond. Het medicijnkastje bevatte een pakje Bic-scheermessen, een extra tube Close Up-tandpasta, een aangebroken pakje condooms, een tube met aambeienzalf en een flesje 'Healthcrafts Multivitaminen voor Hoge Potentie'. Hij vroeg zich af wat voor reden de piraten gehad konden hebben om Lu en de vrouw te executeren, en als ze dood was, waarom wilden Li's mannen dan zo graag verbergen dat ze aan boord was geweest? Er moest een verband bestaan tussen de vrouw en Sir Philip Li. Zijn maîtresse? En was Lu haar minnaar geweest? De bejaarde Chinese miljardair leek niet echt het type voor zoiets, maar iemands seksuele gewoonten vallen zelden samen met het beeld dat hij aan de buitenwereld toont. Toen hij opkeek, merkte hij dat Tanaka vanuit de deuropening naar hem stond te kijken. Trent zei: 'Lu's kleren, maar niet Lu zelf, en aan dek zijn een paar mensen doodgeschoten.' 'Met Lu is de bemanning compleet, dus moet het een van de piraten of de vrouw geweest zijn.' Tanaka grinnikte om Trents verwarring. 'Li's kleindochter uit Amerika. Wist je dat hij een kleirfdochter had? Haar ouders zijn vermoord door een stel Puertoricaanse crack-verslaafden van nog geen tien j aar oud die op zaterdagavond boefje aan het spelen waren in plaats van dat ze in de bioscoop popcorn zaten te eten. Ik heb horen fluisteren dat ze aan boord was. Li's kleindochter en Lu - haar lijfwacht.' Dus nu had het meisje een naam. Ze zou wel miljoenen aan losgeld opbrengen. Geen piraat zou zo stom zijn om haar te doden. De lijfwacht wel, maar het meisje niet. 'Denk als een Aziaat,' zei Tanaka dringend. 'De ouwe Li zal een hoop gezichtsverlies lijden als het nieuws over zijn kleindochter bekend wordt. Daar gaat het bij deze overval om.' Trent dacht aan de theedrinkende financier naast de lelievijver in zijn haciënda. Hij sprak met zachte stem en gedroeg zich beleefd, maar zijn macht was nauwelijks verhuld. Hij zou experts ingehuurd hebben om te onderhandelen over de vrijlating van het meisje. En een speurhond...


    ***


    Het eiland werd omgeven door een rif. Het was rond en vlak en had een omtrek van slechts en paar honderd meter. Een paar palmbomen vormden de enige begroeiing. Lu duwde het zeilbootje het strand op en trok het in de schaduw. De drie vierkante huisjes aan de andere kant van het eiland hadden daken van palmbladeren en muren van gevlochten palmtakken. Ze stonden op houten palen in het ondiepe water van de lagune en werden tegen de golfslag beschermd door het rif, dat boven water zichtbaar was als een ring wit schuim. Onder de huizen wiegden kano's heen en weer en bij ieder huis lag aan de palen bij de trap een vissersboot afgemeerd, dus de mannen waren thuis. De eilanders haalden hun water uit een bron midden op het eiland. Lu kroop tot op zes meter van de bron en verschool zich in een kuil in de schaduw van de bomen. Die eerste die water kwam halen, was een vrouw. Lu greep haar bij de keel. Hij fluisterde tegen haar dat ze haar man moest roepen, maar ze was te bang om hem te begrijpen, dus doodde hij haar en ging weer liggen wachten. Het duurde tien minuten voordat haar man op de trap naar de deur van hun hut verscheen en riep waar ze bleef. Ze gaf geen antwoord en dus peddelde hij naar de wal. Het leven op het eilandje was geen vetpot, maar het was wel veilig en toen de man van het strand naar de bron liep, was hij niet echt bang. Ongerust, dat wel, en hij riep zachtjes, misschien wel omdat hij dacht dat zijn vrouw in slaap was gevallen en hij haar niet al te plotseling wilde wekken. Hij keek over zijn schouder en riep een waarschuwing naar een kind dat uit de hut was gekomen en op de trap was gaan staan. Hij zag de gedaante van zijn vrouw op het zand bij de bron liggen en rende ernaar toe. Lu gaf hem met de zijkant van zijn hand een klap in zijn nek. Zijn hand had net zo goed een stuk steen kunnen zijn. De visser zakte in elkaar en Lu ving hem op in zijn armen, trok hem in de schaduw en sloeg hem met zijn vlakke hand een paar keer in het gezicht. De visser kreunde toen hij weer bij bewustzijn kwam en bewoog zijn hoofd heen en weer. Hij zocht zijn vrouw. Lu gaf hem opnieuw een paar harde klappen op zijn wangen en vroeg hem of hij vissersboten had gezien van dertig tot vijfendertig meter lengte die niet dicht bij hun thuishaven waren. De visser bezwoer hem dat hij niets gezien had, maar van de bemanning van een andere boot had hij gehoord dat ze de vorige dag gezien hadden dat er twee grote basliqs op het strand lagen. Lu vroeg waar, en de visser zei dat het ergens ten westen van het eiland was. Lu pakte hem met één hand bij zijn haren en liet hem in het zand een kaart tekenen. Hij ondervroeg de man over de afstanden en toen hij die eenmaal goed in zijn hoofd had, brak hij hem zijn nek en rolde het lijk van de glooiende helling af zodat het vanuit de hutten niet te zien was. Hij duwde de boot weer in het water. Daarna veegde hij eerst het spoor weg dat de romp in het zand had getrokken, en daarna de kaart en zijn eigen voetafdrukken. Terwijl hij het zeil hees en zijn gestolen bootje door de branding stuurde, klonk het klaaglijke gejammer van een kind over het water.


    ***


    Met zijn Magellan GPS kon Trent tot op vijftien meter nauwkeurig zijn positie bepalen en dus kon hij in het donker over het met riffen bezaaide water varen. Volgens de Admiralty Pilot beschikte het eiland niet over zoetwaterbronnen en was het onbewoond. Hij naderde de kust met een kleine fok en een gereefd grootzeil en wierp driehonderd meter voor de kust het anker uit. De vloed kwam opzetten, dus liet hij de ankerlijn een flink eind uitvieren en dook toen langs de lijn naar beneden om te kijken of de ankerbladen góed in de bodem zaten. Het eiland was tweehonderd meter lang en maar vijftig meter breed. Hij maakte eerst een rondje langs de kust en liep er daarna kruislings overheen: eerst van oost naar west, en daarna weer van west naar oost; een dubbele Z. Er was nergens iets van eventuele bezoekers te bespeuren. Hij trok de twee roerbladen van de Golden Girl omhoog en hees het anker. Nadat de grote cat naar het ondiepe water was gedreven, sprong Trent overboord en trok de boegen een eindje het strand op. Er stonden geen bomen, en dus sleepte hij zijn reserveanker en ankerlijn het eiland op en zette de ankerbladen vast in de grond. Weer terug op de Golden Girl, trok hij de lijn door een lijoog en bevestigde hem daarna aan een kleine handlier met een vermogen van zestig op één, die bedoeld was om motoren op te hijsen. Hij schoof een paar houten rollers onder de romp en liep met de ankerlijn en de lier terug naar het anker. Vijf minuten later trok de lier de twee boegen uit het water en daarna klom hij weer aan boord. Als ze in de daarvoor bestemde holtes in het dek werden geplaatst, vormden de twee spinnakerbomen een omgekeerde V. De giek kon in een holte in de balk tussen de twee boegen worden geplaatst, op zo'n manier dat hij op de twee spinnakerbomen kwam te rusten. De mastvoet stond in een stalen mastkoker die gestut werd door een verticale balk die door het dak van de kajuit heen stak en op de kajuitvloer stond. Doordat er een stalen bout door de mast-kokervanger was gestoken, kon de mast zowel naar voren als naar achteren worden gestreken en als hij twee bouten in het dak van de kajuit losdraaide, kon hij de mastvoet tien graden naar stuurboord schuiven. Trent maakte de achterstagen los en liet de mast voorzichtig langs de stuurboordkant van de driepoot naar beneden zakken. Hij haalde de driepoot weer uit elkaar, bond het want tegen de mast en sjorde de mast vast aan de balk tussen de twee boegen. Met de rollers onder haar romp, was nog een uurtje trekken met de lier voldoende om de Golden Girl tot voorbij de hoogwaterlijn te krijgen. Terwijl hij van Palawan hiernaar toe was gezeild, had hij een lijst gemaakt van de uitrusting die hij op de surfplank nodig zou hebben: Radiobaken - Duikmes in beenholster - Grote hoeveelheid zonnebrandcrème - Junglelaarzen - Magellan GPS Kaart - Water - Eten - Harpoen, vislijn en haken - Een stuk dun touw - Opvouwbaar dreganker - Peddel en reservepeddel - Duikspullen en luchtfles Hij stopte alles in een doos van piepschuim die hij met een stuk elastiek op de surfplank had bevestigd en bevestigde de mast en het zeil op de plank. Hij spoelde een bak muesli weg met een grote mok sterke koffie. Daarna hield hij een spinnakerzeil onder water tot het kletsnat was, spreidde het uit over de catamaran, zette het met haringen vast en schepte er een laag zand overheen. Bij zonsopgang moest hij de camouflage controleren en hij ging aan de waterkant zitten wachten. De wind die hem vanaf Palawan over de Sulu-zee had gebracht, was gaan liggen toen de nacht ten einde liep, en de kleine golfjes leken langzaam van uitputting te sterven. Uit de korst dood zeewier langs de hoogwaterlijn steeg een lichte geur van jodium en bederf op en een vulkaan zorgde voor een vleugje zwavel. Nieuwe uitbarstingen in de krater hulden de noordelijke horizon in een zacht oranje gloed en in het oosten vormde een nauwelijks waarneembaar lichter worden van de hemel het eerste voorteken van de naderende dag. Zodra het licht was, peddelde hij de surfplank de zee op. De westelijke hemel bleef paars afsteken tegen het donkere grijsblauwe water, maar zelfs tegen deze achtergrond was de Golden Girl op honderd meter afstand moeilijk te vinden, en op tweehonderd meter was ze bijna onzichtbaar. Later op de dag zou het felle zonlicht alle kleur uit de hemel, de zee en het zand branden en zouden er bijna geen schaduwen meer zijn die eventueel nog iets van de contóuren konden verraden. Een langskomende visser zou het schip toevallig kunnen vinden, maar verder was het veilig. Trent hees het zeil en zette koers naar de Samal-eilanden. Tegelijkertijd, dertig kilometer naar het noordwesten, trok Lu zijn zeilboot het strand van een ander eiland op.


    ***


    Toen Lu voor het eerst de geur van brandend hout opsnoof, was het eiland nog in duisternis gehuld. Nu was de geur van de jacht bijna tastbaar terwijl hij tussen de palmbomen kwam aankruipen. Vier vissers hurkten neer bij een vuurtje van kokosnootdoppen. Het waren kleine mannen met smalle heupen. Ze hadden moten vis aan scherpe stokken gestoken en hielden die vlak boven de gloeiende as. Door de honger hadden ze alleen oog voor de vis, zodat Lu al vlak bij de eerste man stond voordat hij werd ontdekt - een vage schim tegen de duistere horizon. Een geest, een spookbeeld - deze mensen geloofden net zo vast in dat soort dingen als in tovenarij. Lu's snelheid moest voor de twee mannen aan de andere kant van het vuur wel magie hebben geleken. De visser die het dichtst bij Lu zat en een andere rechts van hem stierven zonder zijn aanwezigheid ooit te hebben opgemerkt. In beide gevallen brak een enkele slag hun nek en vielen ze voorover in de gloeiende houtskool. De derde visser liet zijn stok vallen. Hij deed geen poging om zijn dood te vermijden. Hij zakte zelfs nog wat verder door zijn knieën en strekte zijn nek alsof hij reageerde op een bevel. Bovendien wendde hij zijn gezicht af om voor zichzelf te verbergen wanneer het moment zou komen. Dat maakte het eenvoudig. De vierde visser viel op zijn knieën en smeekte het spook om hem te sparen. Hij had in negen jaar zeven kinderen verwekt en die zouden sterven van de honger... Lu bracht hem met een klap in zijn gezicht tot zwijgen en redde de gevallen moten vis uit de houtskool. Buiten kokosnoot was dit zijn eerste voedsel sinds hij van de Ts'ai Yen was gesprongen, maar voordat hij begon te eten, veegde hij eerst met een twijgje de gloeiende stukjes houtskool van het witte vlees. Hij at netjes en zonder haast en staarde de visser aan zoals een roofdier naar een konijntje kijkt. Toen hij klaar was, veegde hij met de rug van zijn hand zijn lippen af en wreef daarna zijn hand schoon aan de gerafelde sarong van het dichtstbijzijnde lijk. Met beide handen bood de visser hem een bruingeglazuurde waterkruik aan. Lu dronk met mate en veegde opnieuw zijn lippen af. Toen vroeg hij naar de twee grote basliqs. De visser had iets gehoord over twee boten op het strand van een eiland wat meer naar het westen. Hij tekende een kaart in het zand, die op hoofdpunten overeenkwam met die van Lu's vorige informant, maar verder wist hij niets en Lu bezorgde hem een snelle dood. Lu haalde de vissen die de afgelopen nacht waren gevangen uit de boot, maakte ze schoon en roosterde ze. Er lagen vier barong-messen in de boot en twee daarvan nam hij ook mee. Terwijl hij wachtte tot de vis op het lage vuurtje gedroogd was, scherpte hij beide messen door ze tegen elkaar te wetten. Hij legde de vissen op een paar palmbladeren in de achtersteven, waar ze beschermd werden tegen opspattend zeewater en door de zon verder gedroogd zouden worden, en hij vulde een aluminium kroes uit de vissersboot met zeewater en zette die in de zon, zodat het water zou verdampen en hij wat zout voor op zijn vis zou hebben. Hij laadde de lijken in de vissersboot en zette de helmstok vast, zodat het bootje met het getij mee naar het westen zou drijven. Daarna veegde hij hun voetsporen uit, en terwijl de zon boven de horizon oprees, ging hij in de schaduw van zijn eigen bootje liggen slapen, vol vertrouwen dat hij dichter in de buurt van het meisje was gekomen. Hij vroeg zich af of ze nog in leven zou zijn. Ze hadden haar als een hoopje vodden achtergelaten op de aarden vloer van de hut. Ze lag doodstil en zou makkelijk voor een lijk kunnen zijn aangezien. Maar haar geest leefde nog. Ze begreep nu wat het doel van haar ontvoering was en ze bad niet meer om te mogen sterven. In plaats daarvan had ze nu een muur van haat opgebouwd waarachter haar kleine innerlijke kern zich schuilhield. De muur was zo ongrijpbaar en als antimaterie al net zo onzichtbaar; haar innerlijke kern werd verwarmd door haar vertrouwen in de almacht van haar grootvader.


    ***


    Sir Philip Li stond tussen de leden van zijn kleuterklasje in het verhoogde deel van zijn kantoor. Timmy Brown meldde dat de conferentiekamer veilig was en ze liepen de trap op. Juffrouw James had de kranten van die dag klaargelegd, plus faxen van de belangrijkste koppen en commentaren in de buitenlandse pers. Zoals Sir Philip had verwacht, werden alle financiële pagina's gedomineerd door het bericht dat het House of Li zijn belangen in de vleesverwerkende industrie en de veevoerplantages in Florida van de hand had gedaan. In de meeste artikelen werd berekend dat de gedwongen verkoop het House of Li 30 tot 35 procent van de werkelijke waarde van zijn investeringen had gekost. EERSTE STAP IN DESINTEGRATIE HOUSE OF LI? was een redelijk nette kop. LI VERLIEST TERREIN luidde een andere. Sir Philip bestudeerde de gezichten van zijn kleuterklasje terwijl ze zaten te lezen. De strijd was begonnen, maar geen van hen wist over welke krachten hij beschikte. Hij kon zich voorstellen hoe ze daarnaar probeerden te raden, en hij vroeg zich af wie van hen hem het eerst zou verraden. 'Charmant,' zei Rudi Beckenberg over een Brits boulevardblad dat een foto van Robert Li op de voorpagina had staan, met daaronder de kop: CHINK IN DRUG FORTUNE ARMOUR. 'Slim,' verbeterde Tommy Li hem, en Sir Philip knikte. Hij dacht dat Wong Fu deze aanval wel leuk zou vinden - maar er werd ook verteld dat Wong Fu analfabeet was, en hij vroeg zich af of dat inderdaad het geval zou zijn. Met zijn 23 jaar was Pete het jongste lid van de Wong Fu-clan dat regelmatig werd toegelaten tot Wong Fu's penthouse. Toen ze klein was, was zijn moeder het favoriete nichtje van de financier geweest. Wong Fu had haar losgekocht uit China en Pete was geschoold aan de Saint Joseph in Hong Kong en aan de Universiteit van Manchester, waar hij bedrijfsadministratie had gestudeerd. Hij had zijn master's degree gehaald met een computeranalyse van koersfluctuaties. Nu stelde hij iedere dag een overzicht op van het nieuws in de kranten en op de radio, en iedere ochtend las hij dat voor aan Wong Fu. Wong Fu zat languit bij het raam in een stoel van verchroomde buizen en zwart leer. Het meisje dat hem zojuist geschoren had, was ongeveer vijftien. Pete wachtte totdat ze met een hete doek de laatste resten scheerzeep van het gezicht van de financier had geveegd en liet hem toen de fax zien van het Britse boulevardblad met de foto van Robert Li. Hij legde de dubbele betekenis van de kopregel uit en Wong Fu bulderde van het lachen. De grote Li met zijn Engelse pakken zou de komende week nog heel wat meer lesjes moeten leren.


    ***


    Al sinds zijn eerste dag als voorzitter had Sir Euan Wiley zich gegeneerd voor zijn dagelijkse tocht van Braemar Lodge naar kantoor in de enorme Rolls Royce met chauffeur. De enorme wagen was een grotesk anachronisme, vooral op dit kleine eiland. Hij zou graag gaan lopen, maar zijn vrouw had de echtgenotes van zijn collega's ingeschakeld. Al die vrouwen wilden wanhopig graag de volgende bewoner van Braemar Lodge worden en verlangden heftig naar de titels en sieraden die bij die positie hoorden. Er werd dan ook veel gepraat over gezichtsverlies en de dingen niet bederven voor je collega's. Euan wist dat hij niet veel meer was dan een office manager. Het House of Li had de macht, en dat was altijd al zo geweest, vanaf het eerste begin in Macau. Het was vriendelijk geweest van Philip om hem niet te mengen in de regeling die hij met Trent had getroffen, maar toch had Euan zich vernederd en vervreemd gevoeld toen de financier hem naar de deur begeleidde - een gevoel dat die ochtend nog werd verergerd toen zijn vrouw tijdens het ontbijt eiste dat hij hier niet al te nauw bij betrokken zou raken. Haar moeder had om middernacht - Engelse tijd - gebeld uit Engeland. Robert Li stond op de voorpagina's van de boulevardbladen en werd beschuldigd van drugssmokkel. En had Euan al die verhalen die de ronde deden wel gehoord? En wist hij wat ze op de club hadden gezegd? En dat ze die financier eigenlijk nooit gemogen had? Je moest je in het leven altijd eerst om je eigen mensen bekommeren en Li was een Chinees terwijl zij Engelsen waren - en dat moest Euan goed onthouden. Ze moesten in de kolonie toch een beetje hun stand ophouden, en ook aan thuis denken, waar de kinderen straks naar school zouden gaan. Euan moest maar eens aan de kinderen denken. Kinderen hadden dit soort dingen heel snel in de gaten en het was niet leuk als je stomme poepchinees genoemd werd omdat je vader liever met Chinese zakenlui optrok dan met zijn eigen, fatsoenlijke vrienden. Ontdaan door deze stortvloed van verwijten had Euan opgekeken van zijn toast om te waarschuwen tegen geroddel, maar iets nieuws en wreeds in de smalle, op elkaar geklemde lippen van zijn vrouw ontnam hem de moed, en hij vluchtte snel weg in zijn limousine. Terwijl de Rolls geluidloos langs het Wong Fu-gebouw gleed, keek hij omhoog naar de glazen piramide en vroeg zich af wanneer hij zou worden benaderd.
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    Trent speurde de Samal-eilanden af naar de leider van de moslimopstandelingen. De Spaanse bezetting van de Filippijnen had 350 jaar geduurd, maar op de Samal-eilanden hadden de Spanjaarden nauwelijks voet aan de grond gekregen. De Amerikanen waren er niet in geslaagd de eilanden te bezetten. Daarna kwamen de Japanners, en die werden weer gevolgd door het door de Verenigde Staten gesteunde regime van dictator Marcos. Nu was er democratie, democratie uit Manila die werd gedomineerd door christenen - en voor de eilanders was dat net zo'n koloniaal bewind als al zijn voorgangers. De eilanden waren klein en over het algemeen vlak, met slechts een paar bomen om de onvruchtbare grond te beschermen tegen de zon. De bewoners behoorden tot twee grote stammen: de Badjao, die bekend stonden om hun woeste gewelddadigheid, en de wat vriendelijker Samal. Hun dorpjes bestonden zelden uit meer dan twintig hutten op palen in de ondiepten binnen een rif. De huizen van de Samal waren wat minder primitief dan die van de Badjao, die alleen maar van dikke lagen palmbladeren gemaakt waren terwijl de Samal geweven matten en gevlochten riet gebruikten. In plaats van kleine straatjes liepen er steigers van gespleten bamboestengels tussen de huizen, en daaronder lagen de boten afgemeerd. Basliqs van vijftien meter of langer, de kleinere banco's, en kleine, van drijvers voorziene kano's die zo smal waren dat de inzittenden op een plank dwars over de boorden moesten zitten, met alleen hun benen in de boot. Moslimvrouwen zaten voor open haarden gehurkt en een dunne laag rook kringelde over de rieten daken. Op de steigers waren gehurkte mannen verdiept in gesprek en in het water speelden naakte kinderen. Hun tanden staken blinkend wit af tegen hun huid, die bijna zwart was van de zon. Op grote rekken lag vis en zeewier te drogen. Zeevogels zweefden krijsend boven de hutten en maakten zo nu en dan een duikvlucht. Op zijn grote, omgebouwde surfplank doorkruiste Trent twee dagen lang de archipel. Je kon maar beter uit de buurt van de Badjao blijven, maar bij iedere Samal-nederzetting vroeg hij naar nieuws over Ishmael Muhammad. In alle gevallen leverde hem dat uitdrukkingsloze gezichten op, en soms zelfs openlijke vijandigheid. Het was slechts een kwestie van tijd voordat de opstandelingen zouden horen dat hij naar hen aan het informeren was. Ze vonden hem op de derde dag. Hij lag in de schaduw van een palmboom en deed of hij sliep. Hij had de surfplank het strand op getrokken, boven een vuurtje van gedroogd zeewier wat vis geroosterd en het sap uit een jonge kokosnoot gedronken. De opstandelingen waren met z'n zessen. Hun boot was ongeveer twaalf meter lang en goudkleurig geverfd en er stond met grote groene letters de naam Fatima op. Om hem te verrassen staken ze het rif over onder zeil in plaats van op de motor. Ze hadden vrolijk gekleurde sarongs aan en droegen lange kampilan-messen aan hun riemen. Hun AK-47's waren waarschijnlijk afkomstig uit Vietnam of Cambodja. Vijf van hen waren jong. De zesde was een oude man met een groot, kronkelig litteken dat van zijn rechterschouder schuin over zijn hele rug naar beneden liep. Hij was niet de aanvoerder. De aanvoerder was jong en ruw, en zat zo vol haat dat hij er lelijk en dreigend uitzag - die haat maakte hem onvoorspelbaar. Om hem te wekken schopte de aanvoerder Trent tegen zijn benen. Trent stak langzaam zijn handen omhoog en schoof voorzichtig een meter naar links zodat ze konden zien dat hij ongewapend was. Toen liet hij zijn handen achter zijn hoofd zakken zodat zijn rechterhand op het heft van zijn mes kwam te rusten. Hij kon de aanvoerder ieder moment doden - de andere vijf waren niet op geweld voorbereid. Terwijl de aanvoerder zijn geweer liet vallen, zou Trent het beet kunnen grijpen en de rest onder schot hebben voordat ze zelfs maar in de gaten hadden wat er gebeurd was. De opstandeling schreeuwde tegen hem en porde hem met de loop van zijn AK-47 in zijn ribben. Het besef dat hij de man kon doden maakte Trent geduldig. Hij zei: 'Ik ben op zoek naar Ishmael Muhammad. Dit is al de derde dag van mijn zoektocht.' De oude man vroeg: 'Wat wil jij van Ishmael Muhammad?' De aanvoerder gaf Trent een klap op zijn dijbeen voordat hij kon antwoorden. Trent keek hem in de ogen en besefte dat de Filippino ernaar verlangde hem te doden. Trent glimlachte met het zelfvertrouwen van een man die weet dat hij veilig is. 'Misschien breng ik jullie wel steun, misschien wel miljoenen dollars. Als je me doodt, zul je het nooit weten.' Terwijl hij nog steeds glimlachte, zei hij: 'Of misschien ben ik wel een filmregisseur die jullie beroemd wil maken. Er zijn vele mogelijkheden.' De oude man zei: 'Vele,' en moest bijna glimlachen om de woede van zijn aanvoerder: 'Omdat je zo wit bent, zou je ook een boze geest kunnen zijn, of een toerist.' 'Maakt dat wat uit?' vroeg Trent, en de oude man glimlachte, net als de twee anderen, maar de leider haalde uit met zijn geweer. Het vizier scheurde door de stof van zijn broek en haalde zijn dijbeen open. Hij voelde het bloed tussen zijn benen lopen en zei: 'Misschien ben je vergeten dat het Heilige Boek ons gebiedt om vreemdelingen gastvrijheid te bieden.' Voordat de aanvoerder hem kon tegenhouden, begon hij te zingen. Dit soort citaten uit de Koran hadden al meer dan eens Trents leven gered. De oude man vroeg of hij gelovig was, en Trent antwoordde met een wedervraag. Kon een mens het Heilige Boek lezen en niet gelovig zijn? 'Dat is waar,' zei de oude man, maar de aanvoerder had veel films gezien op de televisie en schreeuwde dat Trent een spion was en dat ze hem moesten doodschieten voordat hij voldoende te weten was gekomen om hen te kunnen verraden. Hij bracht zijn geweer omhoog, maar een van de jonge mannen die hadden geglimlacht, duwde de loop opzij. Hun meningsverschil klonk luid en boos en ging veel te snel voor Trent om zelfs maar de Spaanse en Engelse woorden op te vangen waarmee de meeste Filippinodialecten doorspekt zijn. Degenen die wilden dat hij niet gedood werd, wonnen het debat. Ze bonden zijn handen achter zijn rug en duwden hem over het strand naar hun boot. Hij moest op de bodem gaan liggen, met een visnet over zijn hoofd zodat hij niet zou kunnen zien welke kant ze op voeren. De surfplank werd op sleeptouw genomen. De hoek waaronder hij de stralen van de zon op zijn rug voelde, vertelde Trent dat ze naar het noorden voeren. Een zes-cilinder benzinemotor duwde hen met een snelheid van vijftien tot achttien knopen over het water binnen het rif. De boeg begon wild heen en weer te schommelen op de lichte golfslag van het diepe water buiten het rif en noodgedwongen minderden ze vaart. Kort na zonsondergang voeren ze het strand op. Er ontstond opnieuw grote opwinding onder de opstandelingen en de aanvoerder ging weer boos in debat. Twee mannen grepen Trent bij zijn ellebogen en trokken hem de boot uit. Het was in zijn voordeel als ze dachten dat hij zwak was, dus toen ze hem over het strand sleurden, deed hij alsof hij niet meer op zijn benen kon staan. Ze duwden hem in een kooi die naar geiten stonk. Toen hij eiste dat ze zijn handen voor zijn middel vastbonden in plaats van ze achter zijn rug te laten zitten, brak er opnieuw ruzie uit. Een man bracht hem wat water en hij besprenkelde zijn handen en voeten ermee, keerde zich naar Mekka en begon de gebeden op te zeggen die iedere moslim zes keer per dag dient te herhalen. Als jongen had hij in de Arabische Golf vaak meegebeden met een oude Arabische paardemknecht in de renstal waar zijn vader manager en trainer was. In de Libische woestijn had hij vaak gebeden met terrorisme-instructeurs die dachten dat hij een Palestijn was. Hij had gebeden in Libanon, in Jordanië en op de Gaza-strook, in het gezelschap van terroristen die hem kenden als hun Iraakse medeplichtige, of als Libiër, of als Egyptisch lid van de Hezbollah. Toen hij op de hellingen rond Mekka zijn gebeden zei, de eerste keer dat hij de Hadj maakte, had hij zich voorgedaan als Jordaniër -de tweede keer kwam hij uit Soedan. Bidden op de Samal-eilanden was makkelijk. Als een goede acteur ging hij helemaal op in de rol die hij speelde, en hij geloofde in de gebeden die hij reciteerde. Hij geloofde er net zo diep in als in de gebeden uit zijn rooms-katholieke jeugd. Er was ook eigenlijk niet zo veel verschil. De oude man met het litteken op zijn rug voerde hem wat gedroogde vis met rijst en vulde zijn waterpot bij. Een jongere man liep met hem mee naar het strand zodat hij kon plassen. Daarna lieten ze Trent alleen voor de nacht. Hij schatte het aantal opstandelingen op een man of zestig - er waren alleen maar mannen. Zoals altijd met vrijheidsstrijders of terroristen bestond deze groep uit een paar intellectuelen die gemotiveerd werden door hun overtuiging, een paar mannen bij wie het fanatisme gewoon in hun aard lag, een aantal boeren die door armoede tot opstand waren gedreven, en een stel bloeddorstige bandieten. Hun kampement lag in een kleine baai met een door palmbomen overschaduwd zandstrand. Een eindje van het strand stond een hut en de mannen sliepen in zelfgemaakte tenten die beschilderd waren met camouflagepatronen of in hangmatten tussen de bomen. De Fatima lag, met haar glanzende verflaag, gewoon in de open lucht, maar de vier andere basliqs die grijs van kleur waren, lagen in de schaduw en waren bedekt met vuile zakken. Trent had tijdens zijn surftocht goed en lang geslapen. Met de punt van zijn mes wrikte hij de knoop in het touw om zijn handen los. Daarna lag hij in het midden van zijn kooi een paar uur te dutten en naar de muskieten te luisteren. Hij lag op zijn rug, en om hulpeloos te lijken had hij zijn handen onder zijn hoofd gelegd. Het rulle zand dempte het geluid van de naderende voetstappen, maar het zachte geluid van een sandaal die een steen raakte, maakte hem plotseling klaarwakker. De schaduw van de palmbladeren deelde het maanlicht op in grillig gevormde vlekken die heen en weer schommelden in de zachte wind, maar links van hem zag hij een beweging die niet op dit ritme meedeinde. Hij rolde op zijn zij, alsof hij onrustig sliep, en ging toen weer op zijn rug liggen, maar nu met zijn voeten in de richting van de beweging. Het leek of hij het geluid hoorde van iemand die naar adem hapte, en daarna dat van een hand die hard neerkwam op een boomstam - alsof er iemand was uitgegleden en een tak had beetgegrepen om overeind te blijven. Deze geluiden kwamen van achter hem, maar hij wist zeker dat hij voor zich iets had zien bewegen. Hij had zichzelf als lokaas gebruikt voor de opstandelingen en hij had geweten wat zijn rol zou zijn en zich daarop kunnen voorbereiden, maar nu kwamen ze van twee kanten en had hij geen idee wie hem besloop of waarom. Hij vroeg zich af of er misschien iemand van de centrale regering in het kamp was, of een agent van een derde macht - iemand die vastbesloten was contact met hem op te nemen, hem misschien zelfs te redden, en een tweede man die verdenkingen koesterde jegens de eerste. Een kleine verschuiving van de schaduw vóór hem verraadde de eerste man en achter hem hoorde hij een nieuwe beweging. Werkten de twee mannen samen? Of had een van de opstandelingen besloten hem te doden? Zou de tweede man hem willen beschermen? Hij moest weten op welke kant hij zich moest richten en daarom gaf hij plotseling een schreeuw, een woordeloos gebrul. Achter hem loste iemand een schot. De kogel sloeg maar een paar centimeter naast hem in de grond, zodat het zand in zijn ogen stoof. Toen de tweede kogel een houten staander kapotsloeg, rolde hij al naar links. Terwijl hij zich op zijn buik draaide, klapte de derde kogel in een tralie en vlogen de splinters in het rond. Snelvuur van de andere kant van de kooi leidde tot een woedende schreeuw en de man die op hem had geschoten, bestormde de gevangenis. De man achter Trent schreeuwde een waarschuwing en Trent greep zijn mes. De aanvaller vuurde een wild salvo af, maar de houten staken stonden dicht naast elkaar en slechts één van de kogels trof doel. Door de lichtflitsen uit de tromp van het geweer wist de tweede man waarop hij moest mikken. Hij schoot twee keer. Met een wanhopige schreeuw van woede sloeg de aanvaller tegen de grond. Het geweer vloog uit zijn hand en zijn hoofd smakte tegen de tralies. In het maanlicht was alleen een lichte beweging van zijn hand te zien. Toen stopte ook die. Er viel een lichtstraal op het gezicht van de man, en Trent zag dat het de jonge aanvoerder was van het ploegje dat hem die ochtend gevangen had genomen. De oude man met het litteken was degene die de zaklantaarn in zijn hand hield. Hij knielde neer naast de jonge man en legde een hand op zijn hartstreek. Toen hij zijn hand weer optilde, zat die onder het bloed en de man schudde zijn hoofd, van verdriet of omdat hij was uitgeput door de dramatische en gevaarlijke gebeurtenissen. Hij draaide zich om en keek Trent aan, die inmiddels moeizaam rechtop tegen de muur was gaan zitten. 'De wil van God,' zei de oude man fatalistisch. De rest van de opstandelingen was om hen heen komen staan, en de oude man keek op van het lijk. Hij schudde opnieuw zijn hoofd en vroeg Trent zachtjes en in het bijzijn van al deze getuigen: 'Vreemdeling, ben je een goed mens?' Trent bleef zwijgen. De oude man bekeek hem aandachtig en zei toen: 'Hij haatte vreemdelingen. Twee van zijn zusters zijn toeristenhoeren in Los Angeles. Laat ons bidden dat God je de kracht heeft gegeven om een goed mens te zijn en dat je je leven zult gebruiken om goed te doen.' 'Ik zal het proberen,' zei Trent. Uit de groep rondom hen klonk een gemompeld Insh' Allah op. 'Ben je gewond?' vroeg de oude man. 'Aan mijn been,' zei Trent. Ze maakten de kooi open en een van de opstandelingen sneed Trent's broekspijp af. Bloed zo dik als bruine jus welde op uit zijn rechterdijbeen. De opstandeling die de broekspijp had afgesneden, maakte van de lap een kussentje en drukte dat stevig tegen de wond terwijl een andere man terugliep naar het kamp om verband en antibiotische zalf te halen. 'Het zal snel weer genezen,' zei de man en Trent zei dat de wond niet belangrijk was. Een paar mannen legden het lijk op een draagbaar en droegen het weg. Trent keek op en zag dat de oude man naar hem stond te kijken. Hij had hem beloofd dat hij goed zou doen en hij dacht aan de vrouw. Er waren nu vijf dagen verstreken sinds haar ontvoering en hij vroeg zich af of de losprijs al betaald zou zijn. Hij zei: 'Vorige week hebben piraten op de Sulu-zee een schip overvallen. Ze hebben een vrouw gevangengenomen. Een Chinese vrouw.' 'Ga slapen,' zei de oude man, en een van de anderen zei: 'Morgen komt Ishmael. Hij zal wel beslissen.' Ze maakten zijn handen los zonder te merken dat het touw al los zat en brachten hem een kussen van gedroogd zeewier. De inslag van de kogel had zijn zenuwen verdoofd, maar toen de schrik wegtrok, kwam er een hevige, kloppende pijn opzetten. Hij kon de slaap niet vatten en er spookten beelden van de vrouw door zijn hoofd.


    ***


    Haar ontvoerders hadden haar als een oude lappenpop op de aarden vloer achtergelaten. Ze kon niet meer praten. Uit een van haar mondhoeken droop speeksel, haar neus zat onder het snot en ze had twee dikke blauwe ogen. De ontvoerders beschouwden haar als een zwakzinnige, iemand die geestelijk al dood was en de pijn van weer een nieuwe reeks mishandelingen niet meer voelde, maar haar innerlijke kern zagen ze niet. Daar gloeide de haat als gesmolten goud. Iedere nieuwe mishandeling diende als brandstof voor die haat en hoewel ze niet langer kon denken, vervulde het besef dat wraak onvermijdelijk was, haar met een gevoel van geluk. Ze kende de macht van haar grootvader. Lu keek toe terwijl de visser zijn kleine prauw het strand op trok. De visser was oud en al vele jaren weduwnaar. Zijn kinderen hadden hem in de steek gelaten omdat ze voor hun eigen kinderen en kleinkinderen moesten zorgen. Misschien was hij wel een beetje gek, maar hij kon nog steeds van eiland naar eiland zeilen. Dat was zijn grootste plezier en omdat hij zo bereisd was, waren er in vele dorpjes in de archipel oude mannen die hem met plezier begroetten vanwege de roddels die hij kon vertellen. Ze gaven hem te eten en lieten hem in een hoek van hun hut slapen. Lu liep over het strand naar het water. Zijn huid was gebruind door de zon en zijn spieren gingen schuil onder een gestolen overhemd en lange broek. Hij begroette de visser met een handdruk en tilde hem op als een kind, met zo'n enorme kracht dat de man verschrikt naar adem hapte en huiverde van plotselinge angst. Maar nu hij de oude man in zijn macht had, behandelde Lu hem vriendelijk. Hij zette hem neer in de schaduw en haalde water en gedroogde vis voor hem. Daarna ging hij voor de man op zijn hurken zitten en keek toe terwijl hij met zijn tandeloze mond het visvlees van de graten zoog. Het eten gaf de oude man weer kracht en Lu keek hem glimlachend aan en vroeg vriendelijk of hij iets wist van de piratenboten. De oude man zei dat hij iedere boot in de hele archipel kende. Die boten waar Lu naar vroeg, waren van Badjao's van de noordelijke eilanden. Nog maar vier dagen geleden had hij ze langs zien varen. Er waren vreemdelingen aan boord geweest, mannen van dezelfde stam als Lu. Lu moest voorzichtig zijn, want de Badjao's waren gevaarlijk. Hij kon Lu verhalen vertellen over wat ze allemaal hadden gedaan en niet alleen over de afgelopen paar jaar. De christenen waren bang voor hen, en daar hadden ze gelijk in. Maar alle christenen waren laf - zelfs als ze enorme boten hadden met kanonnen erop die groter waren dan de palmboom waar Lu en hij nu onder zaten. Hij had die kanonnen met zijn eigen ogen gezien. En de Japanners hadden de christenen op de vlucht gejaagd. Of ze nou wit of bruin waren, christenen waren allemaal één pot nat. Zelfs hun God was een lafbek. Had hij zich niet overgegeven aan zijn vijanden en hadden die hem niet aan een houten kruis gespijkerd? Lu knikte instemmend en bood de oude visser nog wat water aan om hem te laten doorpraten. Nu was de oude man echt niet meer te stoppen en Lu maande hem tot kalmte en vroeg hem meer informatie over de twee boten. De visser stond erop dat ze weer teruggingen naar het strand, zodat hij met een stok een kaart in het natte zand kon tekenen. Terwijl hij naar het strand strompelde, pochte hij erover hoe goed hij wel niet kon kaarttekenen. Hij kende iedere baai en rivier, hij wist in welke richting de bomen gebogen stonden, waar zoet water te vinden was, waar je krabben kon vinden tussen de mangroven... Ajie, hij wist zó veel. Lu had echt heel veel geluk. Terwijl de oude visser de kaart tekende, vertelde hij verhalen over waar hij allemaal naar toe was gezeild en wat er op die plekken was gebeurd. Toen hij bij de schuilplaats van de piraten kwam, tekende hij een kleine landtong en, zoals hij beloofd had, een aantal bomen die schuin tegen de wind in stonden. En achter de landtong de monding van een korte rivier die naar het tot een vesting omgebouwde dorp van de piraten leidde. Achter het dorp tekende hij een klif en voorbij die klif een vulkaan. De visser was ontzettend trots op zijn werk en op zijn geheugen. Lu ondervroeg hem zorgvuldig, bedankte hem en brak toen zijn nek - met een enkele slag die de visser niet eens zag aankomen.
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    Door de wond in zijn dijbeen zag Trent er kwetsbaar uit toen hij van zijn kooi naar het aangeveegde stuk zand liep dat de opstandelingen als moskee gebruikten. Ishmael Muhammad was tegelijk met de zon aan de horizon verschenen. De opstandelingenleider zat in kleermakerszit, met zijn gezicht naar Mekka. Hij was midden dertig, lang en mager,<en zijn aanwezigheid vervulde zijn volgelingen met ontzag. Met een religieus aandoende nederigheid maakte hij een buiging naar Trent, en God stond naast hem terwijl hij zijn vragen stelde. Wie was Trent? Uit welk land kwam hij? Waarom was hij op zoek naar de opstandelingen? Er was sprake van een Chinese vrouw. Was dat zijn vrouw? Voor Trent waren Teheraans en fundamentalistisch fanatisme oude bekenden en hij koos zijn woorden met zorg. Hij was een Engelse jachtschipper. De vrouw was ontvoerd van een schip en de bemanning was vermoord. Hij had gehoord dat Ishmael Muhammad op de hoogte was van alles wat er gebeurde in het gebied rond de Samal-archipel en hij kwam hem om hulp vragen. Maakte hij er een gewoonte van om vrouwen te redden, vroeg Ishmael met nieuwsgierige maar humorloze bruine ogen. Al naar gelang hij met Trent of met God praatte, openden en sloten zijn oogleden zich alsof het rolluiken waren. Trent antwoordde dat het zijn plicht was. Hij citeerde uit de Koran en Ishmael zei: 'Dus het is waar dat u het Heilige Boek hebt bestudeerd?' 'Ik heb het bestudeerd, ja,' zei Trent: 'Men moet proberen te begrijpen waar miljoenen mensen in geloven.' 'Dus het boeddhisme hebt u ook bestudeerd?' Trent knikte. 'En de Hindoes?' De volgende vraag lag voor de hand, en om hem voor te zijn, zei Trent: 'Ja. En ook het geloof der joden. Zij zijn klein in aantal, maar hun invloed is groot.' Een licht gesis gaf aan dat hij de naam van de vijand had genoemd, zelfs hier, op een klein eiland duizenden kilometers van de oostkust van de Middellandse Zee. De donkerbruine ogen die Trent zo aandachtig bestudeerd hadden, richtten hun blik naar binnen en de opstandelingenleider onderhield zich met zijn God. Een voor een gleden de amberen kralen van een Iraanse rozenkrans door zijn vingers - kralen zo groot als druiven, klik, klik. 'En waar gelooft u nu in?' 'Dat ik iedere dag een beetje beter mijn best moet doen om mezelf te zijn,' zei Trent. 'Is dat een geloof?' Trent haalde zijn schouders op. 'Een levenswijze. Een van uw mannen is gisteren gestorven.' Hij keek vragend om steun naar de oude man met het litteken op zijn rug. 'Ik was de aanleiding. De oorzaak lag in armoede en ongebreidelde mannelijke lust - de lust van mannen van alle huidskleuren en alle geloven. Wilt u dat ik ze allemaal castreer of vermoord? Dat ik bomaanslagen ga plegen in de rosse buurten van Los Angeles? Of de eigenaren van de cafés waar die hoeren hun klanten ontmoeten ga executeren?' 'Dus doet u niets.' 'Ik zoek één vrouw,' corrigeerde Trent hem. 'Ze is door zeerovers ontvoerd van een schip. U weet welke piraten tot zo'n aanval in staat zijn. Als u hen beschermt, bezoedelt u zowel uw eigen reputatie als die van uw volgelingen.' Trent ging anders staan om de druk van zijn been te halen en Ishmael vroeg: 'Veertig of misschien zelfs vijftig man? Bewapend met zware machinegeweren die ze hebben gekocht van het leger, dat beweert dat ze verloren zijn gegaan in gevecht met de soldaten van Allah? Misschien hebben ze zelfs van die kleine raketten; SAM's. Wat kunt u daartegen ondernemen? Of is het proberen al genoeg?' 'Slagen is beter,' zei Trent, en een paar mannen glimlachten en knikten terwijl Trent vervolgde: 'Deze mannen zijn slecht, het zijn vijanden van God. Maakt het wat uit wie hen bestraft? In de mast van mijn bootje zult u een radiobaken vinden dat ik had kunnen aanzetten toen uw mannen mij vonden.' Opnieuw klonk er gesis. De hurkende mannen wiegden naar voren en gingen op hun tenen zitten, klaar voor de start. 'Jullie zouden nu allemaal dood zijn,' sprak Trent in de daaropvolgende stilte. Hij keek aandachtig naar de driekwart cirkel van gespannen gezichten. De dreiging lag als een wolk op ieder voorhoofd en in de gebogen lijn van alle lippen. Hij keek weer naar hun leider. 'Dit is jullie oorlog. Jullie zullen ongetwijfeld enig gelijk aan jullie kant hebben. Waarom zouden jullie anders jezelf tot bannelingen maken? Maar dat is jullie strijd en niet de mijne, en ik kies er geen partij in. Ik wil de vrouw in veiligheid brengen. Om dat te bereiken, moet ik de piraten hebben. Het zijn net zo goed jullie vijanden als de mijne.' Ishmael zei iets tegen een van zijn mannen. De man stond op en rende naar Trents surfplank. 'Het zit onder aan de mast,' zei Trent zachtjes en Ishmael riep wat bevelen. De man vond het radiobaken en bracht het naar zijn leider. Ishmael bestudeerde het met de vaste hand van iemand die getraind is in clandestiene oorlogvoering. 'Russisch.' 'Oude vrienden van u,' zei Trent om hen te herinneren aan de Koude Oorlog toen de Sovjets zowel de Filippijnse communisten als de moslims met wapenleveranties hadden gesteund in hun strijd tegen de door de VS gesteunde dictatuur van Marcos. 'Het zijn goddelozen, maar ze hadden hun nut,' gaf Ishmael toe. 'Wederzijds nut. Overste Manoio Ortega is degene die op het sein van het baken zal reageren.' De naam van de directeur van de speciale eenheden werd met sissende adem begroet. Dat was de man die hun wapenbroeders en geloofsgenoten had verjaagd uit hun bolwerken in de bergen van Mindanao en Basilan. 'In tijden van oorlog sluit je vreemde bondgenootschappen,' zei Trent. 'Verlos uzelf voor eens en altijd van die piraten. Of zijn het uw bondgenoten? Verschuilt u zich achter hun geweren?' De teerling was geworpen. Kalm keek hij Ishmael Muhammad recht in de ogen. De uitdaging was zo duidelijk als de in het stof geworpen handschoen van een ridder. Er viel verder niets te zeggen. De opstandelingenleider zou zijn plannen steunen of hem laten executeren - de wil van God of wat het beste uitkwam. Hij dacht weer aan de vrouw. Werd er losgeld voor haar gevraagd? Hoopte ze op redding? Of was ze al dood? Of zo dicht bij de dood dat het haar niet meer uitmaakte wat er gebeurde? Of zo afschuwelijk mishandeld dat ze bad om te mogen sterven? Er klonken luide stemmen op uit de groep en sommige mannen zwaaiden druk met hun armen. Een van de opstandelingen ging staan en schreeuwde iets, en Trent vroeg zich af of hij Ishmael misschien meer macht over zijn manschappen had toegedicht dan hij werkelijk bezat, maar de stem van de leider klonk boven de ruzie uit toen hij de oude man opdracht gaf om Trent terug te brengen naar zijn kooi. De oude man sloot het hangslot waarmee de deur werd dichtgehouden. Hij keek Trent een ogenblik aandachtig aan, schuifelde toen het pad af en kwam enkele minuten later weer terug met een jonge kokosnoot. Hij zei dat hij terug moest naar de vergadering, maar hij liet zijn mes achter bij Trent, zodat de Engelsman het kapje van de kokosnoot kon afsnijden - of zichzelf kon bevrijden uit de kooi, die door de kogels aan één kant al verzwakt was. Trent vroeg zich af of de oude man hem een kans op ontsnapping bood uit angst dat hij de discussie zou verliezen. Het had geen zin om daarover na te denken en hij nam een slok uit de noot en lepelde wat van het zachte, glibberige vruchtvlees op. Toen ging hij in de schaduw liggen en deed een dutje terwijl de opstandelingen hun beslissing namen. Een uur later kwam Ishmael aanzetten, samen met drie mannen. Hij maakte het hangslot los en hurkte naast de Engelsman in het stof. 'We hebben gepraat,' zei hij, en hij trok de amberen rozenkrans uit zijn zak. Klik, deden de kralen, klik, klik. 'Er zijn er bij die geloven dat je een spion bent. Ze willen je doden.' Trent ging rechtop zitten en leunde tegen de houten staken, zijn rechterbeen languit voor zich. De donkerbruine ogen van de opstandelingenleider deden hem denken aan een monnik die hem op school filosofieles had gegeven. De monnik had zowel de brugklassers als de oudere leerlingen lesgegeven en in zijn laatste trimester, in de zomer, had Trent, op het in terrassen verdeelde grasveld rondom de oude kloosterkerk, zo'n drie avonden per week Italiaans met hem gesproken. Tijdens hun gesprekken over architectuur en boeken had de monnik hem aangekeken met een zachte, wanhopige blik, en Trent vroeg zich nu af of de man soms had geweten dat het Departement hem al geselecteerd had en dat de regering wilde dat hij zijn aanleg voor vreemde talen ontwikkelde omdat hij die als beroepsmoordenaar nodig zou hebben. Hij liet Ishmael het mes van de oude man zien. 'Als ik een spion was geweest, zou u nu dood zijn. Als ik het baken had gebruikt, zouden jullie nu allemaal dood zijn.' Peinzend gaf Ishmael een bevestigend knikje. 'Dat heb ik gezegd.' De kralen klikten terwijl hij Trents gedachten probeerde te doorgronden, of zijn ziel. Zijn vingers waren brandschoon, zoals de handen van vele terroristen die Trent had gekend; terroristen, vrijheidsstrijders, beulen. Plotseling voelde Trent een diepe dankbaarheid. Gelukkig was hij er vanaf - al die jaren als beul, in dienst van rechters die vonden dat een verleden vol armoede, discriminatie of machtsmisbruik niet ter zake deed. Hij glimlachte naar Ishmael Muhammad en vroeg zachtjes: 'Wat wordt het: blijf ik leven of moet ik sterven? Op korte termijn dan,' voegde hij eraan toe, en een van de opstandelingen grinnikte. Klik, zeiden de kralen en de opstandelingenleider vroeg: 'Vertel me eerst dit: bent u hier bij toeval?' Ishmaels mannen wisten niet goed wat ze met die vraag aan moesten, maar Trent begreep het. Hij had geen poging gedaan om voor Ishmael verborgen te houden wie of wat hij was. De vrouw was belangrijk voor hem en hij besefte nu dat ze belangrijk voor hem was omdat hij haar niet kende, en dat hij handelde uit een gevoel van verplichting tegenover de mens die hij hoopte te worden. Confiteor omnipotens Deus, mompelde hij, en voor het eerst trok de in Iran opgeleide intellectueel even met zijn lip. 'Ik werk voor mezelf, ik ben geen boevenvanger voor anderen,' zei Trent, en omdat hij het belangrijk vond dat Ishmael hem vertrouwde, voegde hij daaraan toe: 'Vroeger wel, maar nu niet meer.' 'Dat had u me niet hoeven zeggen.' 'Tussen ons tweeën was het wel nodig,' zei Trent. 'Kan ik u om uw vertrouwen vragen zonder uit te leggen wat ik ben?' De kralen klikten: 'Manoio Ortega weet dat u naar ons op zoek bent?' 'Hij heeft me uw naam gegeven.' Ishmael knikte alsof dat heel gewoon en vanzelfsprekend was. 'We hebben samen op school gezeten... zijn zelfs een tijdje vrienden geweest,' zei hij, met misschien even een zweem van spijt om dat andere leven, en Trent moest opnieuw denken aan monniken en hun geloften van kuisheid, armoede en gehoorzaamheid. Ishmael zei: 'Bij Manoio bent u veilig. Hij zal het niet sportief vinden om informatie af te dwingen, maar achter hem staan mannen van de oude garde. Lui die onder Marcos gediend hebben en die zijn opgeleid door de Amerikanen. Daar moet u mee oppassen. Als u uw plicht hebt gedaan, kunt u het land maar beter snel verlaten. Er zijn landen met net zulke mooie stranden en koraalriffen als die van ons, en waar het water een stuk minder woelig is.' Ishmael spreidde een kaart uit op het zand. 'Het piratenkamp ligt aan een rivier,' zei hij en hij wees naar een eiland in het noorden. 'U zult de vulkaan zien. Als er een uitbarsting komt, vloeit de lava weg naar het oosten en dus niet over hun dorp. Naar men zegt, zitten er krokodillen in de rivier en is de jungle bezaaid met mijnen en valstrikken, zodat alleen het pad langs de rivier begaanbaar is, en dat wordt vast en zeker bewaakt.' 'Zijn er nog andere dorpen?' vroeg Trent. Ishmael wees naar de oost- en westoever van de riviermonding. 'Kleine dorpjes. Soms werken de inwoners ervan samen met de piraten, misschien uit angst, of omdat ze ervoor betaald krijgen. Maar ze horen niet bij hen.' 'Dus ik moet stroomopwaarts?' 'Anders breng je de andere dorpen in gevaar, ja,' zei Ishmael tevreden over Trents besluit. 'Je moet het op zijn minst proberen, maar zelfs met twee goede benen zou dat al moeilijk te doen zijn.' Trent zei dat het maar een vleeswond was. 'En die gaat etteren als je hem niet goed verzorgt. Je zult 's nachts stroomopwaarts moeten gaan...'


    ***


    's Nachts verspreidde de vulkaan een oranje gloed, en terwijl Lu geruisloos naar de kleine landtong zwom die de monding van de rivier bewaakte, drong er een zware zwavelstank in zijn neusgaten. Zijn route naar de landtong werd gemarkeerd door tien lijken: negen mannen en één vrouw. Vijf dagen lang had hij alleen maar aan het meisje gedacht. Misschien was hij door de isolatie van zijn obsessie zijn geestelijk evenwicht kwijtgeraakt; in ieder geval had hij een vreemde blik in zijn ogen, een blik die zowel leeg als geconcentreerd was. Door de zon was zijn huid nu kastanjebruin. Hij had zich gevoed met vis en zijn dorst gelest met water en kokosmelk. Hij was steviger kost gewend en had gewicht verloren, zodat zijn spieren niet langer verhuld werden en als dikke kabels direct onder zijn gebronsde huid lagen. Om niet ontdekt te worden, had hij zijn boot anderhalve kilometer van het eiland achtergelaten. Er lag vijf kilometer oerwoud tussen het piratendorp en de kust en het zou nog negen uur donker blijven. Als wapens had hij de twee barong-messen van de vissers kruislings over zijn schouders gehangen - de lemmets waren zo scherp als scheermessen. En de lessen van zijn leermeester hadden zijn handen en voeten tot dodelijke wapens gemaakt. Terwijl hij het strand naderde, voelde hij geen angst. Alleen zijn opdracht bestond. De kleindochter...


    ***


    De vier Chinezen kwamen de hut binnen. Een van de vier wrikte met zijn voet het naakte ding op haar rug. Ding, want veel menselijks had het niet meer. Wong Fu had bevolen haar te breken, en ze hadden hem gehoorzaamd. Ze had nog een tijdje wat gejammerd, maar de afgelopen anderhalve dag was ze volkomen stil geweest. Er droop wat speeksel uit haar mond. Haar ogen waren leeg en overdekt met een vlies, zoals de ogen van een vis die op de markt te lang in de zon heeft gelegen. Ze zou hier nooit meer bovenop komen, zelfs niet na jaren toegewijde verpleging in het allerbeste revalidatiecentrum - zo oordeelden de Chinezen nadat ze hun werk nog eens geïnspecteerd hadden. Maar ze konden niet in haar diepste innerlijk kijken of zelfs het bestaan daarvan maar vermoeden. De Chinezen beschouwden haar als geestelijk dood. Jay zag de Chinezen als slachtoffers van haar wraak. Ze zag haar grootvaders concurrent, Wong Fu, vastgebonden liggen in een ijzeren grafkist met scherpe pinnen in het deksel. Ze had die kist gezien in een museum of een stripboek of een oude horrorfilm, maar nu was hij voor haar werkelijkheid geworden. Haar vingertoppen rustten op het wiel van een apparaat dat het deksel van de kist op de duizendste centimeter nauwkeurig omhoog of omlaag kon brengen. De pinnen raakten Wong Fu's lichaam en ze zag zijn huid meegeven onder de druk van de punten. Er was geen reden tot haast. Ze glimlachte toen ze hem in de ogen keek, en likte haar lippen af toen hij krijste.


    ***


    De echte Wong Fu lag in zijn zwartleren stoel, zo onbeweeglijk als een krokodil op een zandbank. De verdwijning van de Britse jachtschipper had hem razend gemaakt, maar nu zat hij met zijn koptelefoon op glimlachend te luisteren naar de woordenwisselingen tussen de leden van het kleuterklasje van de ouwe Li. Het kleuterklasje zat in de beveiligde vergaderkamer en de geluidskwaliteit was uitstekend. De Amerikaan, Timmy Brown, had goed werk geleverd met zijn machines. Wong Fu's oorlogsleider had hem meteen nadat hij zijn nut gehad had willen elimineren, maar Wong Fu wilde liever wachten tot na de overwinning en hem dan verraden aan het House of Li - net zoals hij met de andere overlopers in het House of Li zou doen. Li's mannen moesten de executies maar uitvoeren en de ouwe Li zou niet alleen moeten leven met gezichtsverlies, maar ook met het besef dat hij verraden was. Nu de ouwe Li niet aanwezig was, waren de meningsverschillen en onzekerheid in de vergaderkamer heel duidelijk merkbaar. De Duitser, Beckenberg, zou de eerste zijn. Uit hebzucht en arrogantie zou hij overlopen naar het kamp van Wong Fu - en in de stem van de Chinese vrouw rook Wong Fu de angst om besmet te worden door de val van de ouwe Li. Haar oom Ching was maritiem manager van het House of Li en zou haar verteld hebben over de ontvoering. Het meisje...


    ***


    Ze voelde hoe een van Wong Fu's Chinezen ging verliggen op het ver van haar verwijderde oppervlak van haar lichaam, en ze verschoof haar aandacht van het martelen van Wong Fu naar het genieten van de dood van de ontvoerder. Ze zouden allemaal sterven. Ze zag hun bloed over de vloer stromen. Het had een zware, warme geur en ze liet zich erin heen en weer rollen alsof het supersensueel zijden beddengoed was. Net toen ze lag te genieten, werd het lichaam van de Chinese ontvoerder van haar af getild. Veraf, alsof ze door de verkeerde kant van een verrekijker keek, zag ze de tweede stuurman van de Ts'ai Yen. In de deuropening tekende Lu's forse gestalte zich scherp af tegen het bleke licht van de dageraad. Op een lendendoek na was hij naakt en ze zag de gezwollen spieren in zijn armen, op zijn schouders en in zijn benen. Met zijn beide handen hield hij een bladvormig kapmes vast. Er droop bloed van het mes op zijn met vuil en zweet overdekte lichaam. Nu hij was gekomen, snoof ze het zware parfum van zijn zweet op. Toen hij glimlachte, zag ze zijn tanden. Hij stond met zijn voeten aan weerszijden van haar borstkas en zijn spieren kronkelden heen en weer toen hij het kapmes hoog ophief. Er droop bloed van het lemmet op haar gezicht toen ze hem in de ogen keek, en daar alleen haar eigen spiegelbeeld zag. Achter Lu's schouder zag ze de bleke gestalte van haar grootvader in zijn grijze pak. Achter haar grootvader stond haar oom Robert. Haar grootmoeder stond handenwringend bij de muur en snikte dat ze Jay toch had gezegd dat dit haar einde zou betekenen. Had ze haar niet gewaarschuwd dat ze zich netjes moest kleden, alleen moest uitgaan met mannen die op de lijst stonden en nooit na zes uur 's avonds met hen alleen mocht zijn? En toch lag ze hier nu naakt op de grond. Door de mannen van Wong Fu gebruikt als een snol. Hoe had het anders kunnen aflopen? Het kapmes zwiepte naar beneden. Maar plotseling was Lu verdwenen. , Ze hoorde het mes tegen de muur vallen. Heel ver weg, door de verkeerd om gehouden verrekijker, zag ze de leider van de Chinese ontvoerders. Hij hield een knuppel vast en keek glimlachend op haar neer. En hij zei: 'We willen niet dat u gedood wordt, juffrouw Li. Wong Fu zou heel erg boos zijn.' Toen huilde ze, en als een krab krabbelde ze snel terug naar haar innerlijke kern. Daar was ze veilig, daar kon ze wachten en wachten tot het moment gekomen was. En nu stonden er nieuwe gezichten op haar lijst - gezichten die ze ooit zou blootstellen aan de hitte van haar wraak, zodat ze zouden smelten en haar kelk zouden vullen tot hij overvloeide. Langzaam, dacht ze. Het moest langzaam gaan. Ze zou nippen aan hun ondraaglijke pijnen zoals haar oom aan zijn wijn. Een slokje nemen, het over haar tong laten rollen en dan uitspuwen, in de modder. Zij waren degenen die zich zo druk maakten om hun gezichtsverlies. O, maar wat zou het genot van hun dood haar veel gezichtswinst opleveren.
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    De landtong maakte een rechtstreekse benadering van de riviermonding onmogelijk. Een mijl ten zuiden ervan lag een kleine atol. Toen het donker was, ging Trent daar aan land en trok de surfplank het strand op. De positie van het piratendorp werd door de vulkaan aangegeven met fonteinen van vuur die zich rood en goud aftekenden tegen de nachtelijke hemel. Langs de oostelijke helling sijpelde over korte afstand een strook gesmolten lava, en de vochtige lucht stonk naar zwavel. De dageraad brak aan en met zijn verrekijker bestudeerde Trent de kuststrook. Een rij tegen de wind in leunende palmbomen bestreek de hele lengte van de landtong en daarachter lag de door dicht oerwoud omhulde monding van de rivier. Daarna kwamen de klif en de vulkaan. De rook uit de top van de vulkaan dreef zachtjes weg op de wind en om de tien tot vijftien minuten spatte er een verse uitbarsting de lucht in. Kort na zonsopgang kwam er uit het oosten een lichtgrijze basliq aanzeilen. Achter de landtong zette de boot koers naar de kust en al voordat hij over de rivier de jungle in voer, zag Trent de mast verdwijnen achter de bomen op de landtong. In het westen waagden een paar prauwen zich in de wind; het werd lichter en tegen de donkergroene achtergrond van de jungle ontwaarde Trent de contouren van een stuk of tien hutten op palen. Het dorpje ten oosten van de riviermonding ging schuil achter een bocht in de kust, maar toen de zon opsteeg uit de oceaan verschenen er een stuk of vijf vissers basliqs. Nog veertien uur daglicht voordat Trent in actie kon komen. Om 21.00 uur zou het hoog water zijn. Trent had een groot deel van zijn leven doorgebracht met wachten - hij had liggen wachten langs voetpaden door de jungle, in de bocht van een wadi, in de schaduw van een Arabische soek, in de beschutting van een stenen muur die een groene Ierse heuvelrug in tweeën deelde. Hij had in het verleden altijd liggen wachten in opdracht van iemand anders, terwijl zijn doelwit of doelstelling bepaald werd door de nukken en grillen van het regeringsbeleid. Het gebruik van zijn vaardigheden had hem steeds meer angst aangejaagd en uiteindelijk was hij niet meer in staat geweest ermee door te gaan, zelfs niet met een nieuwe control. De zon kwam hoger aan de hemel te staan en brandde nu alle kleur uit de jungle. Het felle licht glinsterde op het water, zodat de vissersboten in het oosten op een grijze spiegel leken te drijven. De wind ging liggen. Er hing nu een zware, stille hitte in de lucht en boven de krater stond een kaarsrechte rookpluim. Nergens was een vogel te bekennen en de boten leken boven het water te zweven. Het was een spookachtig beeld; het leek wel of de tijd stilstond. Toen kraakte er een vette, rochelende hoest over het water, en meteen daarna voelde Trent het eerste vlaagje wind tegen zijn schouder, alsof de wind door de vulkaan weer was gewekt. Hij draaide zich om en zag laag aan de horizon een vage, grijze streep. De kleine prauwen en de vissersbasliqs voeren snel naar de kust en door de sterker wordende deining werd de koraalrichel die de westkant van het dorp beschermde, witter van kleur. Het leek wel of de drukkende hitte de storm in bedwang hield, en het was al laat in de middag toen de wolkenbank loskwam van de eilanden in het zuiden en zich uitspreidde over zee. De wind nam toe en bracht de geur van regen met zich mee. Daarna verscheen er een zilverkleurig gordijn, waar de ondergaande zon gouden strepen doorheen weefde. De wind blies schuimkopjes op het zeeoppervlak zodat de onderzijde van het gordijn een randje van kant leek te krijgen. De golven werden steeds hoger opgewaaid; de witte kammen kwamen op Trents rug afstormen en snelden verder om op de landtong uit elkaar te barsten. Met de wind in de rug liet Trent de surfplank aan de lijzijde van de atol in het water glijden. Gecamoufleerd door de invallende duisternis en de neergutsende regen voer hij snel met gereefd zeil over het smalle stuk zee. Door de sterke wind moest hij veel kracht zetten om het zeil te houden. De golven die schuimend onder de lichte romp door stroomden, rukten wild aan het roer en de helmstok trilde in zijn hand. De regen beukte op zijn schouders en stroomde in zijn ogen. Hij stuurde de surfplank naar de landtong en op de top van een schuimende golf voer hij het strand op. Hij rolde het zeil om de mast, trok de plank verder het strand op, ging plat op zijn buik liggen en speurde van onder de palmbomen de andere oever af. De regen maakte de rivier onzichtbaar. Zelfs van de bomen was niet meer te zien dan een golvende lijn op het grote donkere silhouet van het eiland, terwijl de vulkaan was verdwenen in de onweerswolken. Bliksemstralen doorkliefden de invallende duisternis; enkele seconden later kraakte de donder over de landtong. De stormwind rukte aan de palmen. Rondom hem werd het zand gladgebeukt door de regen. Iedere seconde veranderde het patroon dat de regendruppels in het zand achterlieten; de diepte van de putjes gaf aan hoe hard de regendruppels neerkwamen. Op de vulkaanhellingen kwamen honderden beekjes samen en stroomden over de klif in de aanzwellende rivier. Binnen een uur zou het tij beginnen te stijgen en de uitstroom van de rivier blokkeren, zodat het oerwoud onder water zou komen te staan. Als dit weer aanhield, zou de regen hem verbergen en de wind hem de rivier op blazen - de hele vijf kilometer naar het piratendorp. De piraten zouden misschien kabels over de rivier gespannen hebben, of struikeldraden om te waarschuwen voor naderende boten, maar duiken zou niet nodig zijn en hij sleepte de zware duikuitrusting de helling op en begroef hem aan de voet van een boom. De rand dood zeewier die aangaf hoe hoog het tij de vorige dag was geweest, werd door het water van de grond getild toen de vloed over de kustzijde van de landtong kwam opzetten. De storm hield aan en hoewel de regen wat afnam, bleven de sterren verscholen achter een wolkendek. Een zachte rode gloed op de onderkant van de wolken gaf aan waar de krater zich bevond. Hij wachtte tot twee uur voor hoog water en liet toen de surfplank weer in zee glijden. De wind duwde hem over de ondiepten de riviermonding op. In de duisternis raakte hij zijn oriëntatie kwijt en om de loop van de rivier te kunnen bepalen zocht hij gejaagd naar de bomen. Op de kaart stonden drie bochten aangegeven, gevolgd door een recht stuk, daarna weer twee bochten en dan het laatste rechte stuk naar de voet van de rotswand. Toen hij de rand van het oerwoud had gevonden streek hij het zeil en zocht tastend met zijn peddel naar de rivieroever, maar het water stond te hoog. Terwijl hij door de duisternis van de ene boom naar de andere peddelde, kon hij dankzij het gloeien van de vulkaan toch zijn positie bepalen. Hij zocht naar zelfs de kleinste verandering in de achtergrondgeluiden van het tegen de boomstammen klotsende water en de regen die neerplensde op het bladerdak. De overstroming had de rottende begroeiing van de bodem losgeweekt en de stank van bederf drong in zijn neusgaten. De hitte en de vochtigheid waren verstikkend. Links van hem klonk een kuchend dierengeluid, misschien een krokodil, en de schrille kreten van een papegaai. Toen hij langs de binnenste oever van de eerste bocht in de rivier voer, schraapte er struikgewas tegen de onderkant van de surfplank. Daarna kwam hij weer in open water terecht en moest hij scherp van koers veranderen om zich te bevrijden uit een stroomversnelling die hem naar de andere oever dreigde te spoelen. Hij wist weer evenwijdig aan de boomrand te komen maar het begon nu minder hard te regenen, en terwijl hij verder de rivier opvoer, hoorde hij het water langs de boeg van de grote surfplank spoelen. Terwijl de storm ging liggen, zag hij de vulkaan dreigend opdoemen onder het wolkendek. Op de oostelijke helling gloeide een stroompje lava. De vulkaan hoestte en de apen die in elkaar gedoken in de boomtoppen zaten, kwetterden en krijsten van schrik. De rivier was nu zichtbaar als een bleke strook tussen beide oevers. Met de wind in de rug zette Trent de mast weer rechtop en hees het zeil. Hoewel het water het afgelopen uur was gezakt, stond de vloed nog steeds hoog genoeg om de uitstroom van het rivierwater tegen te houden, en dus bleef het stuwmeer dat de afgelopen uren ontstaan was intact. De storm had een aantal bomen losgerukt uit de doorweekte aarde en de versplinterde stammen dreven nu tegen elkaar botsend rond op de lijn waar de zee en de buiten zijn oevers getreden rivier tegen elkaar in stroomden. Een massieve blokkade, die na de wisseling van het getij de rivier af zou komen drijven en alles wat in zijn weg kwam zou verpletteren. Trent had volgeladen vrachtwagens in de greep van zo'n vloedgolf als verdroogde dennenappels door wadi's zien tuimelen. Hij had gezien hoe bruggen doormidden knapten en van hun grondvesten werden losgescheurd, en hoe dammen door zo'n stormram kapotgebeukt werden. Het eerste moment waarop de stroming keerde, zou de enige waarschuwing zijn. Hij hield het wateroppervlak zorgvuldig in de gaten en hoewel hij moest opschieten, bleef hij toch dicht bij de bomen. De vulkaan hoestte en braakte verse lava uit. Met hun gekwetter verraadden de apen hun positie, en er klonk geschreeuw toen een ervan door een slang werd gegrepen. Vleermuizen krijsten en vleugels klapperden door de bovenste bladeren van de boomtoppen; de cicaden trommelden hun lofzang op het ophouden van de regen en het kwaken van duizenden kikkers klopte trillend door de nacht. De wolken krulden zich om de vulkaan en dreven weg. Toen Trent aan het eind van het rechte stuk van de rivier kwam, verschenen de eerste sterren aan de zuidelijke hemel. In het bleke licht zag hij het water voor hem kolken en schuimen op het punt waar de twee stromingen worstelden om de overwinning. Bomen rolden heen en weer in de maalstroom als mensen die wegzinken in drijfzand; afgeknapte stammen klauwden even naar de hemel en verdwenen daarna weer in de diepte. Trent gaf de helmstokpeddel een harde duw en stuurde de surfplank naar de beschutting van de bomen. Met opgevouwen zeil en neergelaten mast peddelde hij dieper het oerwoud in terwijl de rivaliserende stromen bezig waren met de laatste minuten van hun strijd. Maar het tij was aan het keren en plotseling kwam het zware vlot van op en neer deinende boomstammen de rivier af. Enorme bomen schoten dreunend langs de oevers en deden het oerwoud schudden. De vulkaan torende boven alles uit en terwijl de wind ging liggen, raakte de lucht steeds sterker vervuild door het zwavel van zijn adem, en kleurde zijn vurige braaksel de hemel geelbruin. Nu het water zijn pas veroverde terrein weer prijsgaf, kwamen ook de jonge boompjes weer boven water, gevolgd door de toppen van de struiken. Trent wendde de steven naar de rivieroever en hoorde het geschrokken gehijg van een dier en een zwaar lijf dat plonzend naar links rende; misschien een wild zwijn. De achtergrondgeluiden van het oerwoud vermengden zich nu met het zware ruisen van een badkuip die gevuld werd - dat moest de waterval achter het piratenkamp zijn. Trent besefte dat hij er nu heel dichtbij was en meerde de plank af aan een boom die plat over de rivier leunde. Hij haalde het radiobaken van de mastvoet, bond een korte lijn aan de surfplank, sneed een kort stukje van het andere eind af en wikkelde de rest om zijn schouder. Terwijl de surfplank achter hem aan dreef, klom hij over de stam naar voren totdat hij bij een tak kwam waarvan hij kon overstappen naar een boom die wat meer rechtop stond. De eerste takken zaten negen meter boven zijn hoofd. Hij sloeg het korte stukje touw losjes om de stam en bond de uiteinden om zijn enkels. Zo klom hij als een rups naar de onderste tak. Toen hij op de eerste tak stond, greep hij de volgende beet en zo ging hij gestaag door totdat hij goed verborgen zat in het bladerdak. Daar bond hij het radiobaken aan een tak en hees de surfplank op. Toen hij de grote plank op dertig meter boven de grond veilig had opgeborgen, was hij buiten adem en zweette hij als een otter. Hij zette het baken aan, gleed langs de stam naar beneden en stapte weer over op de horizontaal over de rivier hangende boom. De overstroming was veroorzaakt door een combinatie van getij, wind en regen. Nu de wind was gaan liggen, de regen was opgehouden en de vloed snel wegtrok, daalde het waterpeil iedere vijf minuten met meer dan zeven centimeter. Hij liet zich in het water zakken, duwde zichzelf naar beneden en constateerde dat hij als hij op zijn tenen in de modder ging staan en zijn armen recht naar boven stak, met zijn vingertoppen net boven water kwam. Dat was dus ongeveer twee meter twintig; vijfentachtig centimeter per uur. Om 04.00 uur zou het een meter tachtig zijn en tegen zonsopgang alleen nog maar modder en plassen - en het dorp lag vrijwel zeker op hoger gelegen grond, maar hij moest wel rekening houden met mijnen en valstrikken. Hij duwde zich af en zwom naar de volgende boom. Om geen lawaai te maken, zwom hij de schoolslag, en om de paar minuten pauzeerde hij om uit te rusten en goed te luisteren. Een half uur later hoorde hij honderd meter verderop een man zachtjes iets zeggen. Een tweede man grinnikte en er spetterde een straal urine in het water. Hij hoorde het zuigende geluid van voetstappen in de modder, dus de piraten stonden inderdaad hoger. Het was maar één persoon en het was kort na 03.00 uur, dus waarschijnlijk had de ene man de andere afgelost. Trent vormde zich een beeld van het terrein. De helling zou begroeid zijn met bomen; er zouden struikeldraden tussen de bomen zijn gespannen en misschien waren er zelfs op de een of andere manier versterkingen aangebracht: een loopgraaf of een muur, met mijnen of valkuilen ervoor, waardoor de wachtpost aan het zicht onttrokken zou zijn. Er zou een wachttoren boven het bladerdak kunnen uitsteken om de riviermonding in de gaten te kunnen houden, en er zou iemand op het klif kunnen staan om naderende vliegtuigen te signaleren. Hij dacht er geen moment over om te wachten op Manoio Ortega en zijn manschappen. Waarschijnlijk was de vrouw allang uitgeleverd voor het losgeld, maar daar kon hij niet van uitgaan. Als ze nog steeds gevangen werd gehouden, zouden de piraten haar doden zodra het eerste schot viel. Dat risico kon hij niet nemen. De enige manier om het piratendorp te benaderen was over land; er stond nog steeds een te sterke stroming in de rivier. Onder drogere omstandigheden had hij met een stok op de tast kunnen zoeken naar de stukken losgewoelde aarde die verrieden dat er een mijn gelegd was. In het donker en met deze modder zou hij ze pas ontdekken als hij erop stapte en zijn maag kromp in elkaar terwijl hij naar de volgende boom zwom. Hij zwom als een dier, met zijn hoofd omhoog en met korte, snelle slagen, een beetje schuin naar beneden gericht om zijn lichaam boven water te houden. Zelfs het kleinste geluidje zou zijn aanwezigheid verraden aan de wachtpost die nu minder dan vijftig meter voor hem stond. Zijn vingers raakten een tak en hij greep hem beet. Zijn lichaam lag horizontaal in het water. Hij tastte onder zich, met gestrekte wijsvinger. Zijn vingertop raakte de bodem. De modder stonk naar rottende planten. Hij trok langzaam zijn hand weer terug en zocht op de tast de ruimte voor zich af naar de dunne struikeldraad die hem zou kunnen verraden. Hij vond niets en zocht de contouren van de volgende boom, trok zijn voeten in en duwde zich af tegen de stam. Als hij dat te hard deed, zou hij misschien een alarm laten afgaan of een struik laten ritselen, maar nu had hij niet hard genoeg geduwd en het wegstromende water sleurde hem mee. Hij tolde in het rond, sloeg met zijn hoofd tegen een boomstronk en schoot plotseling over de oever de rivier in. Hij greep een overhangende tak beet, maar de stroming trok aan hem en duwde zijn gezicht onder water. Hij rolde op zijn rug, hapte hijgend naar lucht en trok zich daarna stukje bij beetje langs de tak naar de oever tot hij in de luwte achter de stam kwam. Hij stootte met zijn voet tegen een balk vlak onder het oppervlak. Hij tastte de balk af en merkte dat hij boven iets lag dat op een horizontale ladder leek en ongeveer tien centimeter onder water lag, evenwijdig aan de oever. Er bonkte iets tegen zijn ruggengraat. Hij stak zijn hand uit en voelde iets hards en knobbeligs met aan één kant een gat erin. Wat het ook zijn mocht, het bewoog en hij liet het snel weer los. Naast hem rees een bleke gestalte een centimeter of tien boven het oppervlak uit en hapte naar lucht. Er waren er meer. Sommige waren bleek, andere donker en overal klonk het nachtmerrieachtige gesis en gehijg van dieren die in de val zitten en doodsbang zijn voor verdrinking. Krokodillen. Er stond een kooi langs de oever. De grootste reptielen kregen alleen hun snuit tussen de spijlen en de kleinste hadden zich tussen de tralies door kunnen wringen, de kooi uit. De andere, te klein om met hun snuit boven water te komen en te groot om te ontsnappen, waren verdronken. Trent stelde zich voor hoe de kooi eruit zou zien. Onder normale omstandigheden zou hij ongeveer negentig centimeter boven het water uitsteken, een unieke vorm van beveiliging. Het water zou nu snel tot onder de bovenkant van de kooi dalen. De kooi lag vol vlees, en alle overlevende krokodillen zouden wel uitgeput zijn. Hij had eerst gedacht dat het dak een ladder was - en zo kon hij het ook gebruiken. Of hij kon door de modder kruipen en bidden dat de voorzienigheid hem uit de buurt van mijnen en valstrikken zou houden.


    

  


  
    


    


    13


    


    Over minder dan een uur zou het licht worden. De vulkaan bleef kuchen en kwijlen en de stank van zwavel hing al over het woud. Terwijl het laatste water wegstroomde, raakte de hete, vochtige lucht vervuld van een zware, klamme stank die opsteeg uit de lijmachtige laag modder en rottende planten. Het gejengel van de muskieten vermengde zich met het diepe, schorre gekwaak van de kikkers, en in hun kooi langs de oever snuffelden de krokodillen als varkens rond de trog. Het was tijd om verder te gaan. Trent kroop uit de beschutting van de boom waarachter hij zich had verborgen en klom voorzichtig op het dak van de kooi. Het water stond nu dertig centimeter onder de spijlen en Trent rook het bloed van de dode reptielen en de stinkende adem van de levende. Hij had een tak afgesneden en er een scherpe punt aan gemaakt om zich te verdedigen, maar de reptielen waren druk bezig met hun kannibalistische feestmaal. De wolken dreven uit elkaar en het zwakke schijnsel van de sterren gaf hem een klein beetje zicht. Terwijl hij over de kooi kroop, telde hij de spijlen, die met tussenruimten van dertig centimeter waren aangebracht. Vijftig meter, zestig. Toen de grond begon te hellen in de richting van een uit het duister opdoemend klif, verloor hij de rivier uit het zicht; de gloed van de vulkaan bescheen de top van het klif en links van hem nam het aantal bomen langzaam af. Het kleine vlammetje van een petroleumlamp bescheen de hoek van een hut en wierp een bleekgele V over een vlak stuk modder. Slechts enkele centimeters naast Trents hand stootte een krokodil plotseling zijn snuit tussen de tralies door. Trent prikte ernaar met zijn scherpe tak en de krokodil viel snuivend terug. Plotseling blafte er een hond. Trent verstijfde en bleef roerloos liggen. Een stuk of zes andere honden begonnen mee te blaffen en ergens in de schaduw, waar Trent hem niet kon zien, gooide een man vloekend een steen naar de eerste hond. De hond begon te janken en uiteindelijk werd het weer stil, maar er gingen nog vijf minuten voorbij voordat Trent zich weer durfde te bewegen. Direct naast de zijmuur van de kooi lag een houten steiger. Er lagen vier boten afgemeerd, waaronder de grijze basliq die Trent de vorige ochtend had gezien. De stroming kolkte om de palen, en de bamboestaken waaraan de drijvers waren bevestigd schuurden knarsend over elkaar. Trent liet zich van het dak van de kooi rollen, ging plat op zijn buik in de schaduw liggen en keek toe. Omdat emoties een nadelige invloed hadden op zijn concentratie en oordeelsvermogen, dacht hij aan de vrouw als een abstract doel en niet als een persoon. Als ze zich in het dorp bevond, zou ze bewaakt worden. Het hoogste deel van de open plek, dat het dichtst bij het klif lag, zou hem het beste uitzicht bieden. Hij zag nergens iets bewegen en centimeter voor centimeter kroop hij naar voren, met zijn tenen en vingertoppen stevig in de glibberige modder. Tegen zonsopgang moest hij op zijn uitkijkpost zijn. Nog maar een half uur dus, maar een snelle beweging zou hem kunnen verraden. Verrassing is het belangrijkste deel van de aanval en terwijl hij tussen de bomen lag, had hij zijn kleren uitgetrokken. Het was een truc die hij had geleerd van een Joegoslavische Schot in de SAS. 'Het doet er niet toe wie het zijn, ze zullen altijd even naar je geslachtsdelen kijken, zo zijn mensen nou eenmaal,' had de Joegoslaaf hem verzekerd. 'Dat geeft je een voorsprong - twee seconden - als dat niet voldoende is, heb je het verkeerde beroep gekozen.' Het dorp was zonder planning opgetrokken rond een open ruimte die werd overschaduwd door een paar reusachtige mangobomen. De hutten stonden op palen van één tot anderhalve meter hoog. Enkele hadden daken van golfplaat, maar de meeste hadden rieten daken en muren van gevlochten palmbladeren in een raamwerk van bamboe. Terwijl hij voortdurend alert bleef op honden of wachtposten kroop Trent zo langzaam tussen de palen onder de hutten door dat zijn bewegingen nauwelijks zichtbaar waren. Met zijn tenen duwde hij zich vooruit terwijl hij de modder voor hem zorgvuldig afzocht op alles - takken, stenen, misschien een weggegooid blikje - wat geluid zou kunnen maken. Vanuit zijn positie laag bij de grond zag hij hoe de silhouetten van de hutten zich aftekenden tegen de lucht. Voor zich hoorde hij het krassen van een lucifer en zag hij een vlammetje oplichten tussen twee mannenhanden. De man had een Chinees gezicht en zat voor een hut. Het vlammetje werd kleiner en ging uit, maar in die korte tijd had Trent gezien dat de hut niet op palen stond, maar op een kleine aarden wal gebouwd was. De wachtpost bij de deur leek erop te duiden dat dit een gevangenis was. Of misschien het arsenaal of het huis van de piratenleider? De Filippijnen vormden nog steeds een echte stammengemeenschap, dus in dat laatste geval zou de wachtpost van dezelfde stam zijn als het opperhoofd, en als dat een Chinees was geweest, zou Ishmael Muhammad hem dat zeker verteld hebben. Zes meter modder scheidde Trent van de schildwacht. Hij besefte dat hij de man misschien zou moeten doden en aarzelde. Hij had veel meegemaakt en het was altijd hetzelfde. Eerst concentreerde hij zich volledig op de benadering, alsof dat de hele missie was. Pas op het allerlaatste moment stond hij zichzelf toe zijn gedachten op het doelwit te richten. Extractie noemden de Amerikanen het. Nat werk. Schakel hem uit. Door de vele nachten die hij uit angst voor nachtmerries wakend had doorgebracht, wist Trent nu wel beter en hij had een enorme hekel gekregen aan het verhullende taalgebruik waarmee de man in Washington zich had afgeschermd van zijn verantwoordelijkheid voor moord. Trents Control, de kolonel, was wat directer geweest: 'We willen die vent dood hebben. Meng je tussen die lui, Patrick. Probeer zo veel mogelijk te weten te komen, maar ik wil hem dood hebben voordat hij nog meer kwaad kan doen. Ik reken op je.' 'Kwaad' betekende moordaanslagen die werden uitgevoerd door de oppositie - autobommen, bombrieven, bommen in passagiersvliegtuigen en spoorwegstations, AK-47's die werden leeggeschoten in een druk café in een zijstraatje in Belfast, vaders die in hun buik geschoten werden terwijl ze samen met hun vrouw en kinderen TV zaten te kijken in de voorkamer. Ze hadden hem films laten zien. Films van slachtpartijen, en van politiemensen die weduwen en huilende kinderen ondervroegen. De tranen waren belangrijk. Het was goed gegaan - in de achttien jaar dat hij in dienst was geweest, was er nooit zelfs maar zijdelings verwezen naar de zelfmoord van zijn vader. Met opzet haalde hij zich de vermoorde machinisten van de Ts'ai Yen weer voor de geest, en hun door het zuur aangevreten gezichten. Daarna dacht hij aan de vrouw en was weer zeker van zichzelf. Hij veegde met zijn rechterduim en wijsvinger door zijn natte haar, trok zijn werpmes, veegde het lemmet schoon en draaide zich op zijn rug. Met zijn voeten naar de wachtpost kroop hij als een rups de licht glooiende helling op, trekkend en duwend met zijn hielen, zijn billen, zijn ellebogen en zijn achterhoofd. Het laatste beetje duisternis beschermde hem en de zachte, glibberige modder vergemakkelijkte het kruipen. Met de starre aandacht van een havik tuurde hij naar de schildwacht. Als die zijn sigaret op had, zou hij het peukje weggooien. Grote kans dat hij het de heuvel af zou gooien en zou kijken waar het neerkwam. Als hij Trent zag, zou hij een schreeuw geven en zijn geweer grijpen. Het peukje kwam langszeilen toen Trent net de beschutting van de aarden fundering had bereikt. De muren waren gemaakt van palmbladeren in een raamwerk van bamboestaken. Hij kroop om de hut heen en vond een kier tussen de matten op een punt waar de twee staken met een touw aan elkaar bevestigd waren. Er stroomde licht door de kier en toen hij op zijn knieën ging zitten, hoorde hij gekreun en ruw gelach. Door de spleet in de muur zag hij de gespierde rug van een man. De man maakte een sprongetje en trok zijn broek omhoog over zijn stevige dijbenen. Hij struikelde en viel tegen de muur. Een tweede man lachte en de struikelaar strompelde weg. Trent zag dat zowel hij als zijn maat Chinezen waren en dezelfde bouw hadden: paratroepers, Speciale Eenheden, professionele zwaargewichten. Het licht kwam uit een lantaarn aan een van de dakbalken en een deel van de aarden vloer werd in beslag genomen door een paar katoenen strozakken. Een jonge Chinese vrouw lag er naakt op haar rug dwars overheen. Er liep een ketting van de ijzeren boei om de linkerenkel van de vrouw naar een paal midden in de hut, die de dakspanten ondersteunde. De handboei was met platgeslagen klinknagels dichtgeklemd en de ketting was met een zwaar koperen hangslot vastgelegd om de paal.


    ***


    Het ding dat aan de paal lag vastgeketend had niets met haar te maken. Ze wist dat de pijn die het leed echt was, maar zelf kon ze die niet voelen. Ze voelde niets van de wereld aan de oppervlakte. Ze zat te diep weggekropen in haar schuilplaats. En ze was een spin. Ze was een spin op het deksel van de ijzeren kist waarin haar vaders concurrent Wong Fu lag vastgebonden. Haar gewicht hing aan een enkel zijden draadje en het van scherpe pinnen voorziene deksel van de ijzeren kist was zo perfect in balans dat iedere fractie van een millimeter draad die ze spon, de scherpe punten nog iets dieper in Wong Fu's vlees liet zakken. Naast de gefolterde, krijsende Wong verscheen nu ook het beeld van haar grootvader, zo onberispelijk in zijn mooie grijze pak, en ze lachte hem honend uit en keek met leedvermaak toe terwijl hij onder haar verachting ineenschrompelde tot iets wat op een uitgedroogde en verschrompelde walnoot leek. Haar grootmoeder huilde en wrong haar handen terwijl Jay tevreden grinnikte.


    ***


    De vrouw maakte een vreemd gorgelend geluid. Een van de Chinese zwaargewichten rolde haar met zijn voet op haar buik en sloeg haar twee keer hard op haar schouders met de gesp van zijn broekriem. Haar rug was al gezwollen en zat onder de bloedkorsten, maar ze deed geen poging om zichzelf te beschermen. Trent herinnerde zich andere slachtoffers van foltering die net zo in zichzelf verdwaald waren geraakt en een ogenblik lang werd zijn waarnemingsvermogen verslapt door woede en afschuw. Hij hoorde de voetstappen niet en voelde ineens de koude lijn van een stalen mes in zijn nek. Een stem fluisterde tegen hem dat hij zich moest omdraaien en hij zag de Chinese wachtpost die even om de hut heen was komen lopen om te plassen. De wachtpost schreeuwde naar de mannen in de hut en de drie Chinezen duwden Trent tussen de hutten door naar de open plek met de mangobomen. In het eerste licht van de nieuwe dag zag Trent een grote Chinees die met gespreide armen en benen was vastgebonden tussen vier paaltjes. Een doorzichtige plastic bak was met plakband op zijn buik bevestigd. De bak was gevuld met mieren en de huid op de man zijn maag was weggevreten, zodat het rode, glimmende vlees zichtbaar was. Een van de Chinezen gaf het slachtoffer een schop om hem weer bij bewustzijn te brengen. De aanvoerder van de Chinezen ging schrijlings over de man heen staan. Hij boog voorover, spuugde hem in het gezicht en lachte. Trent verlangde ernaar hem te vermoorden. De wens begon als een vuur dat zich vanuit zijn maag uitbreidde naar zijn lendenen. Het enige wat hem weerhield, was de zekere wetenschap dat hij dan zou sterven voordat hij degene die deze obsceniteit bedacht had, zou kunnen doden. Hij zou de man doden, daar was Trent zeker van. Dus deed hij of hij hulpeloos en in de war was. Misschien werd hij wel gered doordat hij naakt was. De vrouwen waren nu ook uit hun hutten gekomen. Samen met hun kinderen kwamen ze om hem heen staan en begonnen hem uit te lachen omdat zijn naakte lijf overdekt was met vuil en omdat hij er zo zwak en miezerig uitzag met zijn kromme rug en de afhangende schouders die verhulden hoe gespierd hij wel was. Een Europeaan. Een van de vrouwen gaf hem een klap met een stok. Een andere gooide een steen en raakte hem op zijn sleutelbeen. Hij boog nederig het hoofd toen de aanvoerder van de Chinezen hem bij zijn oorlel greep en met zich mee trok, terug de helling op, naar de hut waar de Chinese vrouw geketend lag. De Chinees schopte Trent de hut binnen en sloeg met een geweerkolf zijn benen onder hem vandaan. Trent viel met zijn gezicht tegen de benen van de vrouw. 'Lady Li,' noemde de aanvoerder van de Chinezen haar. 'Kijk eens, Lady Li. Kijk eens naar het geschenk dat uw rijke grootvader u heeft gestuurd.' Hij ramde zijn geweer tegen Trents ruggengraat en snauwde tegen hem dat hij haar voeten moest likken. 'Toon je respect voor de grote Lady Li,' beval hij en hij duwde Trents hoofd naar beneden. 'Herken je je meesteres niet?' De vrouw had geen vin verroerd. Ook niet toen Trent met zijn tong over het vuil op haar wreef likte. Hij voelde de kling van een zwaard scherp en zwaar op zijn nek rusten en wachtte tot het werd opgetild. Het verhogen van de spanning leverde intens veel plezier op, en om de slag nog even uit te stellen lichtte de Chinees met de punt van de kling het haar in Trents nek op. Hij zag het heft van het werpmes, vloekte, en schreeuwde een waarschuwing, zowel naar zichzelf als naar zijn kameraden, maar terwijl hij Trent op zijn zij schopte, veranderde het gieren van een straalmotor de hut plotseling in een op zijn grondvesten trillende hel. Vanaf de open plek klonk het knallen van ontploffende granaten en het geschreeuw van mannen en vrouwen. De aanvoerder van de Chinezen keek op, één seconde, maar in die tijd schoot Trents mes pijlsnel naar zijn keel. Hij liet zijn zwaard vallen, klauwde met beide handen naar het heft en keek Trent aan met een verrassing die net zo intens was als het plezier dat hij daarnet had gehad bij de gedachte aan Trents dood. Trent rolde al op een geweer af. Met zijn rechterhand greep hij het beet en terwijl het volgende straalvliegtuig over het dorpje gierde, schoot hij met één hand een salvo af op de twee andere Chinezen. Ze stierven vrijwel zonder te beseffen wat hen overkwam. Op de top van het klif ontploften bommen. Trent hoorde het krijsen van een raket en een paar seconden later een explosie. Hij rolde naar links en vuurde een langdurig salvo af op de middelste paal. Brokken hout spatten tegen de muur tegenover hem. Hij trok de strozakken onder de vrouw vandaan, smeet ze over haar heen, rende door de hut en ramde met zijn schouder tegen de middelste paal. De paal brak vijftien centimeter boven de grond in tweeën. Trent trok de ketting los en terwijl de dakbalken naar binnen klapten alsof ze met scharnieren aan de muren bevestigd waren, strompelde hij moeizaam terug door een lawine van riet. Hij sloeg de ketting om zijn schouder en met het meisje in zijn armen stormde hij naar de muur die het dichtst bij het klif stond. De muur bezweek en de vrouw en hij rolden langs de beschutte zijde van de aarden fundering omlaag. De volgende golf jachtvliegtuigen kwam al aangieren, over zee en laag door de vallei, en hij zag een achttien meter lang stuk klif afbreken en als in slow motion naar beneden tuimelen. Het rotsblok kwam met een donderende klap op de laatste rij hutten terecht en spatte uit elkaar. De vrouwen en kinderen krijsten nu aanhoudend en hij zag kleine gestalten naar de beschutting van de bomen rennen. Nu kwamen de helikopters eraan. Ze waren zwaar bewapend en schoten op alles wat bewoog. De zaak werd grondig schoongeveegd - Trent vervloekte Manoio Ortega om zijn efficiëntie. Hij lag boven op de vrouw. Hun lichamen lagen tegen de aarden wal gedrukt en werden bedekt door een naar buiten gevallen deel van het dak. Een laatste aanvalsvlucht laag over het klif deed opnieuw een stuk rots op de hutten smakken. Terwijl hij tussen het riet lag te kijken, zag Trent een ladder van bamboe die langs een onbeschadigd deel van het klif omhoog liep tot aan de opening van een grot ongeveer halverwege de rotswand. De opening was ongeveer een meter twintig bij negentig centimeter. De helikopters kwamen weer over, ditmaal met z'n drieën naast elkaar. Alles wat er nog van de hutten over was, werd aan splinters geschoten, en Trent hoorde de eerste vlammen knetteren en snoof rook op. Links van hem stonden een stuk of tien mannen en vrouwen en een stuk of vijf kinderen. Ze knielden met uitgestrekte armen in de modder en smeekten de bemanning om genade. De helikopters wiegden even heen en weer terwijl de piloten aarzelden, misschien zelfs om bevestiging van hun orders vroegen. Toen doken de neuzen naar beneden en de mannen, vrouwen en kinderen begonnen te krijsen. Er kwam rook aandrijven van de hutten in het lager gelegen deel van het dorp en door de hitte klonk overal het knallen van geweerpatronen die ontploften alsof het rotjes waren. Trent duwde de vrouw hard tegen de grond en schreeuwde dat ze zich niet moest verroeren. Hij betwijfelde of ze hem begreep, maar hij had niets om haar mee vast te binden. Als een paling kroop hij onder hef ingestorte dak dat de overblijfselen van de hut bedekte en trok zijn mes uit de keel van de Chinese aanvoerder. In de zak van de roker vond hij een doosje lucifers en daarmee stak hij de droge onderkant van het dak aan. Hij blies net zo lang tot het riet goed vlam vatte en kroop toen weer onder het ingestorte dak uit. De helikopters waren nu aan de andere kant van het dorp, en terwijl de overlevenden wegkropen uit de brandende puinhopen hoorde hij opnieuw schoten en geschreeuw. De rook kolkte over het riet. Hij waagde het er maar op en rolde zich met de vrouw stevig in zijn armen langs de helling omhoog naar de restanten van de volgende hut. Hij trok haar tussen de palen en stak met een lucifer de muur van palmbladeren in brand. Daarna rolde hij onder de hut door en bleef ernaast liggen wachten tot het vuur oplaaide en ze onder dekking van de rook konden doorrollen naar de volgende hut. De helikopters waren inmiddels geland in het lager gelegen deel van het dorp. Manoio Ortega's Speciale Eenheden hadden zich meteen verspreid en trokken nu op door het dorp, waarbij ze de overlevenden naar het klif dreven. Trent stak het volgende huis in brand en rolde daarna verder de helling op. Het was nog vijftig meter naar het klif en de ladder naar de grot. Nu hij zo dichtbij was en het eerste zonlicht het klif bescheen, zag hij een net voor de opening hangen. Een aantal kippen vloog met klapperende vleugels tegen het net, maar hun gekakel ging verloren in het gejank van de helikopters. Er wolkte rook op uit de hut toen het riet vlam vatte en de rook van de andere hutten dreef al over het deel van de helling dat hen nog van de jagers scheidde. Trent sloeg de ketting om het vrije been van de vrouw, greep haar weer in zijn armen en stormde op de ladder af. Er doemde een soldaat op uit de schaduw van de hut die het dichtst bij het klif stond. Het leek of hij glimlachte en toen de soldaat zijn geweer ophief, liet Trent de vrouw vallen. Trent schreeuwde naar hem en hield zijn handen in zijn nek om duidelijk te maken dat hij zich overgaf, maar de glimlach veranderde niet en dus flitste Trents rechterhand vanuit zijn nek naar voren. Het mes raakte de soldaat in zijn slagader en terwijl hij stervend achteroverviel, doorzeefde zijn laatste salvo de lucht. Rechts van Trent kwam een tweede soldaat te voorschijn. Trent dook op de gevallen M-16 af en schoot hem neer. Toen pakte hij snel zijn mes weer terug en schoot drie kogels in de eerste soldaat om de steekwond te verbergen. Hij greep de vrouw, tilde haar op en rende de laatste paar meter naar het klif. Hij keek langs de helling naar beneden, naar het rookgordijn. De enige mensen in zicht waren al dood. Hij had de ketting om zijn schouders geslagen. De vrouw hing nu aan haar voeten op zijn rug en terwijl hij omhoogklom, dreigde haar volle gewicht hem achterover te trekken. De kogelwond in zijn dijbeen scheurde open onder de zware spanning en hij had weinig kracht meer. Nog vijfenveertig sporten, twaalf meter. Hij begon te tellen, zoals hij altijd deed als hij onder druk stond. Een sport, twee sporten, drie, vier, vijf... De jagers sloten hen langzaam in, alsof ze op fazantenjacht waren, en terwijl hij klom, vervloekte Trent Manoio Ortega opnieuw. Toen hoorde hij recht onder zich een geweerschot.
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    Trent keek naar beneden. Languit op de ladder en met de brandende zon in de rug, vormden hij en het meisje een perfect doelwit. Vijftig meter van het klif knielde een piraat in de modder. Met zijn eerste schot had hij gemist omdat hij het hollend had afgevuurd. Zijn borstkas ging zwoegend op en neer en zijn gezicht was vertrokken van haat en woede. Trent vermoedde dat hij tijdens dg aanval zijn familie was kwijtgeraakt. Terwijl de piraat aanlegde, keek Trent zo recht in de tromp van zijn geweer dat het leek of die in een zwart gat veranderde, maar de handen van de piraat trilden van uitputting en Trent zag hoe hij zijn adem inhield terwijl hij verwoed het vizier stabiel probeerde te houden. Trent maakte een draai om het meisje met zijn eigen lijf te beschermen. Ze zou de val niet overleven, maar hij wilde niet dat de piraat haar zou vermoorden. Hij merkte verbaasd op dat er tranen in zijn ogen stonden, ogen die nooit gehuild hadden, tranen om het meisje, en hij knipperde toen hij zag hoe de man zijn greep op het geweer verstevigde. Er klonk een kort salvo uit het oerwoud, niet meer dan vier schoten en op minder dan dertig centimeter van de piraat spatte de modder op. Hij draaide zich om, met zijn geweer al in de aanslag, en zag een marinier die stond te morrelen aan zijn M-16 terwijl hij er een nieuwe patroonhouder in probeerde te duwen. De piraat schoot en de marinier liet zijn wapen vallen en greep met beide handen naar zijn borst. Hij was jong en Trent zag hoe verbaasd hij erover was dat hij werkelijk doodging. De piraat draaide zich om en wilde op Trent en het meisje richten. Er verscheen een donkere vlek op zijn overhemd - de marinier moest hem minstens één keer geraakt hebben. Hij bracht het geweer heel langzaam in de aanslag, sloot zijn linkeroog en kromde zijn vinger om de trekker. De kogel ketste tegen de rots boven Trents hoofd. Terwijl hij hulpeloos op de ladder stond, zag Trent hem nogmaals zwoegen om zijn wapen te beheersen. Tegelijk met zijn bloed lekte ook de kracht van de Filippino weg en hij zakte langzaam in elkaar. Uiteindelijk gaf hij een kreun en viel opzij. De rand van de grot was bijna binnen Trents handbereik. Nog twee sporten en toen kieperde hij het meisje op de richel, tilde het net omhoog en rolde haar eronderdoor terwijl hij schreeuwde om de kippen weg te jagen. De grot was viereneenhalve meter diep en uitgehakt tot een kamer van bijna een meter tachtig hoog. De bodem van de grot was glibberig van het water dat van het dak druppelde en van de naar ammoniak ruikende kippenstront. De dampen prikten in zijn ogen en hij sleepte de vrouw maar een klein eindje de grot in. Daarna ging hij bij de rand liggen en keek naar beneden. Door de regen waren er weinig vlammen te zien, maar er wolkte rook op uit de puinhopen. De bevelvoerend officier had zijn manschappen in twee ploegen verdeeld. De ene helft sloot de toegang tot het oerwoud af en de anderen functioneerden als drijvers. De piraten hadden weinig ervaring met oorlogvoering; alleen de militairen schoten nu nog. Een soldaat stond stil naast de jonge Chinees onder de bak met mieren - twee schoten in het hoofd en toen rende hij in looppas weer verder. Een vrouw met een kind in haar armen kwam uit een rookwolk rennen. Ze draaide zich om als een in het nauw gedreven beest, maar kon nergens meer naar toe en viel op haar knieën. Daarna verschenen er nog een andere vrouw en drie mannen. De mannen hadden hun wapens weggegooid. Daarna een jongetje van een jaar of zes, zeven... Trents vroegere Control zou de operatie een jachtpartijtje voor ordinaire patsers hebben genoemd - er was geen jachtopziener om het doodschieten van hennen en jonge vogels te verbieden. Het was snel voorbij en er werd op een fluitje geblazen als teken dat de mariniers zich moesten verzamelen op de rivieroever. Het bevel was niet in handen van Manoio Ortega maar van een luitenant. Trent had echter het sein voor de aanval gegeven, en hij wendde met afschuw zijn blik af van het bundeltje lompen dat eens een kind was geweest. De ammoniak in de kippenstront had de vrouw weer bij bewustzijn gebracht. Ze hoestte en kwijlde en haar ogen traanden. Ze besteedde geen aandacht aan Trent toen hij met zijn vinger haar mond schoonveegde en haar wat dichter naar het net toe schoof. Er was een mijnenveger voor anker gegaan bij de landtong. Er verstreek een half uur voordat een motorboot de rivier opvoer en aanmeerde aan de steiger. Midscheeps op de boot stond een kajuit en voor en achter was een kuip. De matrozen wierpen de trossen uit en de mariniers vingen ze op. Manoio Ortega kwam uit de kajuit te voorschijn en knipperde even met zijn ogen tegen het zonlicht voordat hij het saluut van de gevechtscommandant beantwoordde. Toen sprong hij aan wal en de twee officieren schudden elkaar de hand. Daarna kwamen de bekende afhangende schouders van Tanaka Kazuko door de deurtjes. Zijn paardenstaart was samengebonden met een stukje rood lint en hij droeg een crèmekleurig pak met revers die minstens vijfentwintig centimeter breed waren. Hij ging niet aan land maar sjokte naar een hoek van de kuip en ging daar met zijn rug naar het teakhouten luikhoofd staan, met de afgezakte schouders van een tiener uit de grote stad die denkt dat het uit de mode is om ergens belangstelling voor te tonen. Daarna kwam er een stevig uitziende Chinees met een kakikleurige broek en een blauw poloshirt te voorschijn. Hij droeg een zwaar automatisch pistool in zijn riem. De Chinees knikte koeltjes naar de luitenant, maar zijn ogen waren waakzaam en terwijl hij daar op de rivieroever stond, ontsnapte niets aan zijn aandacht. Zelfs de lucht leek in de houding te gaan staan toen de tengere, in een grijs pak gehulde gestalte van Sir Philip Li het felle zonlicht in stapte. Hij stond in de kuip, met één hand losjes op de geverniste reling, heel erg op zijn gemak. De luitenant salueerde op een manier die op een exercitieterrein niet misstaan zou hebben en Trent, die in de opening van de grot gehurkt zat, wilde net gaan zwaaien toen de vrouw zacht begon te jammeren. Hij zag de angst in haar blik toen ze weer terugkrabbelde in de sombere duisternis. Niet de vrouw, zei Trent in zichzelf. Dit misbruikte, geketende schepsel was Sir Philip Li's kleindochter. Ze jammerde opnieuw en uit angst begon ze zwaar en moeizaam te hijgen, zodat hij haar moest vasthouden en met gefluisterde aanmoedigingen moest kalmeren - zoals hij bij een paard gedaan zou hebben. Hij keek weer naar het gezelschap op de steiger en zag hoe Manoio Ortega met zijn schoen een dode vrouw op haar rug keerde. Sir Philip schudde zijn hoofd en een ogenblik lang weigerde Trent het te begrijpen. Toen kwam de woede koud en hard opzetten in zijn onderbuik, en hij vloekte terwijl hij toekeek hoe Manoio iets tegen zijn luitenant zei en hoe de luitenant daarna zijn mariniers opdracht gaf om in tweetallen het dorp uit te kammen en de lijken te verzamelen. Ortega haalde een zeildoeken regisseursstoeltje voor Sir Philip Li uit de motorboot en zette het neer in de schaduw van een avocadoboom. Dankbaar accepteerde de financier de beleefde aandacht. Hij ging zitten, trok zijn broekspijpen iets op om de vouwen scherp te houden en legde zijn handen in zijn schoot. De Chinese lijfwacht ging achter de stoel staan en zelfs Tanaka stapte aan wal en hurkte neer in de schaduw. Het kostte Ortega's mannen een uur om alle lijken naar de open plek met de mangobomen te brengen, de plek waar Lu gedood was. Ze legden de lijken in rijen naast elkaar - met de gezichten omhoog, klaar voor inspectie. Door de smeulende resten van het dorp wandelde het gezelschap ernaar toe. Er werd beslist niet over een kleindochter gesproken. Die bestond niet meer. Terwijl Trent haar vasthield, voelden de vreselijke korsten op haar huid ruw aan onder zijn vingertoppen en haar lippen waren opgezwollen door gebrek aan water. Hij keek toe hoe de mannen de lijken inspecteerden en daarna langs de helling weer naar de motorboot liepen. Sir Philip zag de ladder. Hij zei iets tegen Ortega, maar Tanaka ging er al in looppas op af. Het plotseling gekakel van de kippen zou hen verraden hebben, dus wachtte Trent tot de Japanner bijna boven aan de ladder was. Toen trok hij de vrouw weer de duisternis in en ging vlak bij de opening van de grot zitten. Hij had zijn mes in de hand en was bezeten van woede. Hij en het meisje zouden sterven, maar eerst zou hij die verraderlijke schoft van het leven beroven. De Japanner had een zwaar automatisch pistool uit een schouderholster getrokken. De kippen liepen hem in de weg, en dus tilde hij het net op en jaagde ze de vrijheid in, zodat hij in de opening kon knielen. Met zijn ogen knipperend tuurde hij in het duister. Toen zag hij Trent, en het mes, en hij glimlachte. Die glimlach was zijn redding. Trent aarzelde en de detective schoot twee keer in de bodem van de grot. De knallen donderden door in de kleine ruimte. Toen de echo's waren weggestorven, fluisterde Tanaka: 'Zelfs voor een Brit kies je toch wel heel vreemde plekjes uit.' Hij vuurde nogmaals en kroop naar voren, tuurde zoekend achter Trent naar het meisje dat verborgen lag in de schaduwen. 'Jezus, wat een stank,' klaagde hij: 'Ze hebben de zuidkust helemaal afgesloten en het is menens. Je zult de vulkaanhelling moeten oversteken. Geef me achtenveertig uur.' Hij kroop terug naar de opening en riep naar beneden dat daarboven alleen maar kippenstront te vinden was. Argwanend probeerde Trent te gissen waarom de detective dit deed. Er was echter niemand anders die hij kon vertrouwen en hij zei: 'We hebben water nodig.' Tanaka glimlachte boosaardig. 'De Arabieren ook en die betalen ervoor met oliebronnen.' Hij liet zich vanuit de grot weer op de ladder zakken en verdween uit het zicht. Trent hoorde Ortega een grapje maken over Tanaka's totaal bedorven pak, en een van de mariniers lachte. De helikopters patrouilleerden boven het hele oerwoud terwijl Ortega's soldaten het stuk tussen het dorp en het strand uitkamden. Er ontplofte een landmijn en er klonken een paar korte geweersalvo's. Het leek wel of de zon recht voor de opening hing, maar dieper in de grot, waar het koeler was, waren de ammoniakdampen te sterk voor de vrouw. Trent zat naar haar te kijken en was bang dat ze zou gaan gillen. Het zweet plakte haar haren plat op haar voorhoofd en de punten krulden in haar ogen. Hij wilde ze naar achteren strijken maar dat gebaar zou te intiem zijn en dus bleef hij zitten en dacht aan de vrouwen die hem ervan hadden beschuldigd dat hij geen emoties had. Ze hadden daarmee bedoeld dat hij niet in staat was om liefde of vriendschap voor iemand te voelen, maar die woorden hadden ze vermeden. Tijdens zijn werk voor het Departement had hij geïsoleerder geleefd dan een monnik in een orde die het stilzwijgen onderhield, want die bad in ieder geval nog samen met zijn medegelovigen. Als infiltrant in terroristische groeperingen was Trent afgesneden geweest van alle gedeelde ervaringen. Terwijl hij neerkeek op Li's kleindochter wist hij dat ze alleen maar zouden kunnen overleven als ze hem vertrouwde. Maar voordat er vertrouwen tussen hen kon bestaan, moest hij haar eerst weer tot leven wekken. Hij herinnerde zich een diplomaat die hij uit een bergdorpje in Libanon had gered - een man die bekend had gestaan om zijn intellect, maar die door de folteringen zo getraumatiseerd was dat hij al begon te gillen bij de lichtste aanraking. Trent was niet in staat geweest om zijn vertrouwen te winnen, en om te overleven had hij hem met lichamelijke middelen tot zwijgen moeten brengen. Trent had beseft dat iedere keer dat hij de man het zwijgen oplegde, hij diens angst vergrootte. De laatste kilometer had hij hem over zijn schouder gedragen terwijl hij in looppas over de duinen richting zee liep. Uitgeput had hij de man van zijn schouders rechtstreeks in de opblaasboot gekieperd die hen opwachtte op de afgesproken plaats. De bevrijde gevangene had jankend van angst op de bodemplanken gelegen en Trent herinnerde zich nog de walging op het gezicht van de luitenant-ter-zee; dat een man zo zijn zelfrespect kon verliezen. Zelfs Trents Control had niet geloofd dat de man te redden was, maar de gevangene was een kennis van Trent geweest en hij had het beslist willen proberen. Na de debriefing was de diplomaat ten onder gegaan in een wereld van schaamte waaruit de psychiaters van het Departement hem niet hadden kunnen bevrijden. Hij en Trent hadden elkaar nooit meer gesproken. Uiteindelijk had hij zich verdronken, vroeg in de ochtend in de Hamble River, slechts anderhalve kilometer voorbij Trents buitenhuisje. Het lijk moest zijn langsgedreven terwijl Trent aan het ontbijt zat. Trent had de boodschap begrepen. En nu? Het zou helpen als hij haar naam kende. Hij draaide haar pols een halve slag zodat hij de binnenkant van haar armband kon zien. Voor Jay, van je liefhebbende vader. 'Jay,' fluisterde hij. Het was makkelijk nu ze haar ogen nog dicht had. 'Jay, je komt er wel weer bovenop. Dat beloof ik. We komen hier wel uit. Alles komt goed. Ik beloof het je.' Met de top van zijn wijsvinger veegde hij de haren uit haar ogen. 'Jay,' zei hij opnieuw. 'Jay, we komen hier wel uit. Zodra het donker is, ga ik water halen.' Haar dorst was al gevaarlijk groot en haar lippen waren gebarsten, dus ging hij achter in de grot zitten en ving de druppels op die van het dak vielen. Er was niet voldoende om het vuil van zijn handen te wassen, en als hij haar het water met zijn handen had gegeven, zou ze zijn gestorven aan tien verschillende soorten bacteriële infecties. Hij sleepte haar naar het achterste deel van de grot en hield haar in zijn armen onder het neerdruppelende water. De druppels zwollen langzaam aan en bleven even trillend aan het rotsdak hangen voordat ze naar beneden vielen. Haar mond was maar een klein doelwit. Na lange tijd kwam de punt van haar tong te voorschijn en likte ze een beetje vocht weg dat was achtergebleven in een kloof in haar bovenlip. Er viel een nieuwe druppel en ze likte eraan als een ratelslang die de woestijnlucht proeft. Trent bad dat haar ogen gesloten zouden blijven. Hij zou de leegte daarin niet kunnen verdragen, of erger nog, de terugkeer van het leven in haar blik, en alle pijn en angst die ze dan zou moeten doormaken. Ze gaf er de voorkeur aan om in haar eigen wereldje te blijven, waar dat ook mocht zijn. De druppels vielen en hij hield haar de hele middag vast; de kramp in zijn armen was een klein offer voor zijn onvermogen om haar te bereiken. De zon ging bijna onder en aan de voet van het klif hoorde hij iemand Abbey Road fluitén. Hij wachtte nog eens twee uur voordat hij zich naar buiten waagde. Trent rekende erop dat er gepatrouilleerd werd en huiverde toen de ladder piepte. Boven het getrommel van de kikkers en cicaden klonk het gejengel van de muskieten. Vuurvliegjes dwarrelden over de open plek en in de puinhopen van de hutten gloeiden de sintels. De stank van verbrand nat hout en van smeulend riet vermengde zich met de zware zwavellucht, en de gloed van de vulkaan hulde de top van het klif in een trillend bleekroze licht. Toen hij op de grond stond, hurkte hij diep en speurde de lucht af naar het silhouet van een wachtpost. Zijn tenen raakten een stok die haaks op het klif lag. Hij voelde met zijn vingertoppen onder de stok en merkte dat er een lijn door de modder was getrokken die naar een spleet in de rotsen leidde. In de spleet was een waterfles verborgen. Hij klom weer terug naar de grot en hield de fles aan Jays lippen. Terwijl hij haar hielp met drinken, noemde hij haar Jay. Hij merkte dat hij in het donker makkelijker met haar kon praten. 'Jay, ik heet Trent. We halen het wel. Dat beloof ik je. Maak je geen zorgen. Ik weet wat er gebeurd is. Ik sta aan jouw kant, Jay.' Dat was op dat moment het enige dat ze moest begrijpen, en meer had hij haar ook niet te vertellen, maar hij bleef haar naam voortdurend herhalen in de hoop dat die tot haar zou doordringen. En hij probeerde haar wat uit te leggen, niet omdat ze het zou begrijpen, maar als een soort mantra die haar door de komende dagen zou kunnen leiden. 'Ik sta aan jouw kant, Jay, omdat dat de kant is waaraan ik wil staan. Ik ben niet te koop. En het kan me geen moer schelen hoe machtig je grootvader wel niet is. Ik sta aan jouw kant. Dat beloof ik je.' Ze gaf geen antwoord, maar haar lippen bewogen en haar keel accepteerde het water. 'Ik ga je nu verlaten,' vertelde hij haar. 'Alleen maar vannacht en misschien morgen. Dat hangt ervan af hoe moeilijk het allemaal wordt...' Het was makkelijker om over abstracte moeilijkheden te praten dan over specifieke risico's. Als de tegenstanders eenmaal gealarmeerd waren, was terugkomen altijd het moeilijkste deel van een missie. De Amerikanen waren er het beste in geweest. Niet de lui uit Washington, maar de 'Good Ol' Boys' van voor het computertijdperk. De meesten van hen waren lelijk en dik en ze dronken te veel, maar het waren flinke kerels die loyaal waren aan hun manschappen. Ze trokken zich niets aan van opdrachten en gemeenschappelijk genomen beslissingen. Als ze iemand ergens op afstuurden, zorgden ze er ook voor dat ze hem er weer uit kregen, wat de consequenties ook zouden zijn. Nu was Tanaka's belofte het enige waar ze zich op konden verlaten - een voormalige politieman uit de grote stad die rijk was geworden in dienst van de rijken. Ook zonder Tanaka's belofte van hulp zou Trent over de vulkaan zijn getrokken; het was de langste en daardoor de minst logische route en er zou waarschijnlijk minder zwaar gepatrouilleerd worden dan elders. Hun enige hoop was het stelen van een boot - 's nachts zeilen, overdag de boot aan wal trekken. Tussen de honderden eilanden zou iemand die hen wilde opsporen ongelooflijk veel geluk moeten hebben. Als ze aan hun achtervolgers ontsnapt waren, konden ze de territoriale wateren verlaten, naar een scheepvaartroute varen en zich laten oppikken door een vrachtschip dat onder Amerikaanse of Europese vlag voer. 'We moeten ze laten geloven dat we over de rivier naar zee ontsnapt zijn. Ik ga een dwaalspoor uitzetten, daarna klimmen we langs het klif naar boven. Daar zullen ze ons niet zoeken,' vertelde hij haar. Hij hield de fles opnieuw schuin, maar dit keer gaf hij haar maar een paar druppels water. 'Ik kom terug,' beloofde hij. 'Blijf hier en verroer je niet. En drink niet te snel.' Hij schroefde de dop losjes op de fles en hing die aan een rotspunt. Weer terug op de grond speurde hij de rivier af. De motorboot was weg. Misschien sliepen ze aan boord van de mijnenveger, maar het leek waarschijnlijker dat een helikopter hen naar Mindanao had gebracht, waar ze vijf-sterrenhotels hadden met koks die misschien wel niet aan Sir Philips normale eisen konden voldoen, maar die toch op zijn minst in staat mochten worden geacht om verse vis en kreeft op houtskool te roosteren of ter plekke gevangen krab met gember en chilipoeder te serveren. Terwijl hij als een slang naar de rivieroever glibberde, bleef Trent aan de maaltijd van de financier denken. Hij wenste hem dysenterie toe en moest bijna lachen toen hij zich voorstelde hoe Sir Philip wanhopig zijn broek naar beneden trok. Dat soort kinderachtigheid was een teken van uitputting. Hij had beter kunnen gaan slapen in plaats van de hele dag de vrouw onder de waterdruppels te houden. Nee, niet de vrouw. Ze heette Jay Li en het was belangrijk om dat te onthouden. Het was belangrijk omdat hij bereid was voor haar te sterven. Het enige wat niet belangrijk was, was de reden daarvoor - en wat hij zou doen nadat hij haar had gered. Bij het Departement was zijn officiële betrokkenheid bij een operatie altijd beëindigd nadat hij zijn rapport had geschreven.
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    Het licht van de sterren wierp een zilverachtige gloed over de rivier. Langs de oever staken de door raketten versplinterde balken van de kooi boven het water uit als de ribben van een immens skelet. De stank van rottend vlees vermengde zich met de zwaveldampen en de rook, en Trent dacht aan de ontsnapte krokodillen die nu in de rivier zouden zitten of aan de rand van het oerwoud. Na bijna verdronken te zijn, zouden de reptielen al min of meer uitgeput zijn en daarna hadden ze zich nog eens volgevreten, dus met een beetje geluk zouden ze het komende etmaal blijven slapen. De soldaten zouden het misschien toch niet prettig vinden om al te dicht bij de rivier te komen, dus bleef Trent maar op het voetpad dat tussen de bomen langs de oever kronkelde. Hij was net zo alert op valstrikken als op soldaten, en terwijl hij op zijn buik door de modder kroop, tastte hij als een krab met beide handen het pad vóór hem af. Hij droop van het zweet en veegde met zijn onderarm over zijn ogen. De teken en bloedzuigers waren al in zijn vlees naar bloed aan het boren. Hij haatte het oerwoud - de hitte, de insekten en de walgelijke stank van bederf - maar hij wist wel heel goed hoe hij zich er moest redden en kroop zo geruisloos als een slang over het pad. Hij hield zijn neusgaten wijd opengesperd om de lucht van zweet of sigaretten op te vangen. De meeste mannelijke Filippino's waren gevallen voor de dodelijke propaganda van de tabakshandelaren, waarin roken werd afgeschilderd als iets wat heel stoer en snel was. Hij luisterde aandachtig naar het oerwoudorkest en was alert op de plotselinge beweging van een laars, een tak die over iemands schouders streek, of een plotselinge ademhaling. Hij speurde aandachtig naar het geluid van een krokodil die zich bewoog in zijn slaap of het sissen van een klaarwakkere slang op het pad. Plotseling klonk het koortsachtige gepiep van een knaagdier dat gegrepen was door een uil. De uil riep naar zijn vrouwtje, er klonken vleugelslagen en toen het bewegen van klauwen op een tak, en hij hoorde hoe de uilen het vlees aan stukken scheurden. De voetstappen van een groot of onvoorzichtig beest klonken zuigend op uit de modder. Een vleugje knoflook. Menselijke adem, misschien een overlevende van de slachting, maar waarschijnlijk een wachtpost van Ortega die net afgelost was. De man stapte het bos uit en kwam het pad op lopen. De vernielde kooi stond tussen Trent en de rivier, en er zaten nog steeds krokodillen in. Die kant kon hij dus niet op. Hij had ook geen tijd om zachtjes in het struikgewas te verdwijnen. Hij duwde zijn vingertoppen stevig tegen de grond en trok zijn knieën op tot zijn voeten tegen zijn kruis aan zaten. Gehurkt als een kikker veranderde hij een paar centimeter van positie zodat het pad in zijn blikveld recht onder een onbewolkt stuk nachtelijke hemel kwam te liggen. Met een zuigend geluid stapten er laarzen over het pad. Toen tekenden het hoofd en de schouders van een marinier zich af tegen de lucht. Trent had geen keus. Hij sprong op en raakte de man met de muis van zijn rechterhand onder de kin terwijl hij zijn knie tussen zijn benen ramde. De marinier hapte naar adem en zakte in elkaar. Trent ving hem op en hing hem over een tak. De man zou een half uur buiten bewustzijn blijven. Hij was geselecteerd voor de Speciale Eenheden en was dus voor een Filippino heel stevig gebouwd. Zijn camouflageoverhemd paste over Trents schouders. De broek was te krap en daarom sneed Trent het onderste deel van de pijpen eraf en maakte hij een lange snee in het kruis. Hij slingerde de M-16 van de militair over zijn schouder en stak diens Colt in zijn broekriem. De Filippino had tien meter over het pad gelopen zonder dat hij was opgeblazen door een mijn of in een valstrik was gestapt, en Trent nam snel die tien stappen. Hij vond de boom die over de rivier heen hing, sneed het T-shirt van de soldaat in stukken en gebruikte die als klimtouw voor om zijn enkels. Hij slingerde zich langs de gladde boomstam omhoog, haalde de surfplank te voorschijn en trok hem over de schuin overhellende boomstam tot boven het water. Er zaten nog vier blikken eten in de voorraaddoos. Hij borg ze weg onder een boom, sloeg het klimtouw om zij n schouders en propte de inhoud van de verbandtrommel in zijn broekzakken. Toen liet hij de surfplank het water in glijden en liet hem op de stroming afdrijven naar de wegebbende zee. Op zichzelf was de surfplank niet voldoende bewijs dat ze de kust hadden bereikt, maar na de klim trilde hij over zijn hele lijf en hij wist dat het verkeerd zou zijn om meer te willen doen zonder eerst rust te nemen. Hij at iets uit een van de blikken, slikte drie pillen tegen dysenterie plus een malariapil, en wreef wat antibiotische zalf op zijn dijbeen. De boom waarin hij de surfplank had opgeborgen, zou onder de krassen zitten. Omdat hij zich niet op onbekend terrein wilde wagen, ging hij weer terug naar het dorp. Dicht bij het pad groeide een coapa-boom. Hij veegde zijn voeten schoon zodat hij geen moddersporen op de stam zou achterlaten en begon te klimmen. Zijn handen waren glibberig van het zweet en gleden van de gladde schors af; het klimtouw om zijn enkels slipte telkens weg. Er liep vocht uit de kloppende wond in zijn dijbeen en het kloppen verspreidde zich via zijn ruggengraat en armen tot diep in zijn nek. Twee keer moest hij stoppen. Toen de vulkaan weer eens hoestte, schudde de boom heen en weer in zijn armen. De lava spoot uit de krater en wierp een gloed over het oerwoud. Waar het eerst duister was geweest, was het oerwoud nu vol schaduwen. De vulkaan hoestte weer, diep en zwaar, en de boom schudde opnieuw heen en weer. Toen werd het stil en Trent klom de laatste paar meter die hem nog scheidden van een vertakking op zo'n vijfentwintig meter boven de grond, die aan het oog werd onttrokken door het bladerdak. Hij bond zich stevig vast in de V tussen twee stevige takken en legde zijn hoofd te rusten tegen de stam. Hij had al heel wat nachten op deze manier geslapen en vaak was zijn gezondheid slechter geweest dan nu. Maar nu was hij ouder, en hij had een vrouw voor wie hij moest zorgen. Jay Li...


    ***


    De grond schudde haar wakker en dicht bij haar kuchte en gromde een monster. Ze had een brandend gevoel in haar hoofd en ze huilde. Ze was gewend aan tranen op haar wangen. Ze wist dat ze alleen was, want ze voelde geen nieuwe pijn op de verwijderde buitenkant van haar lichaam. Het brandende gevoel zat binnen in haar, en innerlijke pijn was iets heel vertrouwds. Terwijl ze aan de pijn dacht, kromp ze in elkaar. Ze zag geen licht meer, alleen een soort cirkel die iets minder donker was. Ze verwachtte dat er pijn uit de lichtere duisternis te voorschijn zou komen, maar er gebeurde niets. Na lange tijd strekte ze haar benen en kroop over de glibberige grond tot ze aan het eind van haar ketting kwam. De ketting zat nog steeds aan haar vast, maar hij was langer dan hij geweest was. Toen ze bij de lichtere duisternis kwam, merkte ze dat het een gat was. Buiten was het nacht, een nacht die vervuld was van een andere stank, zwaarder dan de ammoniak waarin ze was ontwaakt, maar minder bijtend. Ammoniak. Eerst deinsde ze terug voor haar herkenning van dat woord, en voor haar vermogen om een naam te geven aan de stank buiten haarzelf; alles buiten haarzelf was gevaarlijk. Ze trok haar knieën op en sloeg haar armen eromheen zodat ze klein werd, klein en moeilijk te vinden. Ze rolde naar haar gat en viel erin, terug in de diepte, terug naar haar veiligheid. Er was iets, daar beneden in haar duisternis. Van een afstand zoog ze eraan en ze nam de smaak ervan in zich op. Het deed niet meteen pijn, en daarom ging ze weer gewoon liggen en, voortdurend klaar om snel weer terug te deinzen, kroop ze een klein eindje naar voren. Ze raakte het aan met haar poten en betastte het zorgvuldig. Een mannenstem. Ze weefde snel een web rond de mannenstem zodat ze hem kon houden en de tijd zou krijgen om de inhoud ervan te onderzoeken. Het was lang geleden. Een man had haar bij haar voornaam genoemd en zijn stem was zachter geworden, uit zwakheid en niet omdat hij de spot met haar wilde drijven. Toen zag ze haar grootvader naast de man staan en ze trok zich snel weer terug. Maar er klopte iets niet en terwijl ze zich terugtrok, zag ze het beeld al veranderen. Haar grootvader was er geweest, maar de man had haar beschermd. En hij had iets beloofd. Ze wist zeker dat hij iets had beloofd. Eerst kon ze zich niet herinneren wat hij had beloofd, alleen maar dat hij iets beloofd had. Toen herinnerde ze het zich. Hij had beloofd dat hij Wong Fu zou vastbinden in haar ijzeren kist, zodat hij niet kon ontsnappen terwijl zij op het deksel haar draad spon. Net als zijn stem was hij zwak en machteloos. Wong Fu lachte en greep hem bij zijn keel, en hij kneep tot de man om genade smeekte. Jay haatte hem, haatte hem net zo erg als ze Wong Fu haatte, en haar grootvader en zijn slaafse volgelingen. Ze haatte hem om zijn zwakheid en om de beloften die hij alleen maar zou proberen te houden als ze hem onder druk zette. Ze haatte hem omdat hij een man was. Alle mannen waren slecht. Ze droeg het bewijs in zich: de pijn. Die zou ze nooit vergeten. Langzaam begon ze zich zijn naam te herinneren. Trent. Ze probeerde de naam uit, en terwijl ze de randen ervan aftastte, herinnerde ze zich dat er water was. Ze was sterker dan Trent, veel sterker. Zij had geen water of voedsel nodig. De haat in haar gaf haar al genoeg voeding. En terwijl de aarde schudde, straalde de haat plotseling een gouden gloed uit. Ze rolde door de hitte en genoot van de zinnelijkheid van haar wraak terwijl rondom haar ontploffende voetzoekers een lofzang aanhieven.


    ***


    Trent schrok wakker van het geratel van een licht machinegeweer. Het geluid kwam van verderop bij de rivier. Hij nam aan dat een soldaat de surfplank had gezien. Het geweervuur in het oosten was waarschijnlijk een soldaat die op schaduwen stond te schieten, al konden er natuurlijk ook nog wel een paar mensen zijn die de slachting overleefd hadden. Het gebrul van een buitenboordmotor - soldaten die de surfplank gingen bekijken. Een patrouille rende onder Trents boom door in de richting van het strand. Een tweede patrouille zou stroomopwaarts gaan, zodat ze de prooi in een tang konden nemen. Als ze geen bewijsmateriaal vonden, zouden ze ervan uitgaan dat de surfplank een dwaalspoor was. Hij hoorde de laarzen van de soldaten door de modder langs het pad plonzen. Het pad was te gevaarlijk. In het oerwoud waren valstrikken en het was drie kilometer naar het strand. De enig mogelijke route was de rivier. Hij liet zich op de grond zakken, ging terug naar de boom die schuin over het water hing en klom erop. Een onderstroom bracht het oppervlaktewater aan het kolken en de gloed van een nieuwe vulkaanuitbarsting kleurde het kolkende water rood en goud. Doordat het eb was en het laatste water van de overstroming nog niet naar zee was gevloeid, stond er een sterke stroming. De krokodillen zouden in het rustiger water van de brede buitenbochten blijven, en onder de oevers van de rivier, waar ze zich schrap konden zetten tussen de boomwortels. Als hij midden op de rivier bleef, zou hij een kans hebben. De wapens die hij de soldaat had afgenomen, maakten hem te zwaar; hij wikkelde ze in diens overhemd en liet ze in het water zakken. Toen dook hij en zwom de stroming in. Het water was een dunne pap die naar aarde en rotte bladeren rook, en toen zijn hoofd weer boven water kwam, spuwde hij het van zijn lippen. Aan de andere kant, op de modderige oever, zag hij in het licht van de vulkaan een paar vuurvliegjes - of ogen - en om in de stroming te blijven maakte hij snel een paar slagen. De stroming dreef hem het rechte deel van de rivier op. Hij lag aan het oppervlak en bewoog zich nauwelijks terwijl hij aandachtig de omgeving afspeurde en luisterde naar het roepen van de soldaten die met stokken in de rivieroever liepen te prikken. Opgejaagd door de zoekende soldaten plonsde een krokodil het water in en Trent keek angstig in welke richting de golfjes stroomden die door zijn snuit werden opgeworpen. De krokodil zwom achter hem langs en ging toen stroomafwaarts naar de modderbank aan de buitenste oever van de volgende bocht. De stroming trok Trent de bocht in en hij moest opnieuw een paar slagen maken, maar wel heel voorzichtig vanwege de patrouilles. Na de bocht begon het laatste rechte stuk en hij zag een wat lichtere opening tussen het duister van de bomen. In het maanlicht daarachter zag de landtong eruit als een zilveren streep. Met zijn hoofd laag in het water speurde hij het oppervlak af en plotseling zag hij hoe zich tegen de zilverkleurige streep een zwarte haaienvin aftekende. Hij dacht aan de brokken krokodil die door de stroming naar zee waren gevoerd en vond zichzelf een enorme stommeling. Het bloed daarvan zou een hoop haaien en barracuda's hebben aangetrokken. Hij dacht aan de donkere vloeistof die uit zijn dijbeen druppelde en bleef muisstil in het water liggen terwijl hij zich liet voortdrijven op de stroming. Links van hem kolkte het water op toen een haai een bocht maakte. Hij zag de donkere muil en hoorde een snuivend gegrom toen het beest aan de resten van een dode krokodil begon te trekken. Hij stelde zich voor hoe de haaientanden zich om zijn been klemden en hem heen en weer schudden, terwijl het bloed dat uit zijn been spoot als uitnodiging diende voor alle andere haaien die al om hem heen zwommen; de stomp van een haaiensnuit in zijn maag en een weerzinwekkende pijn terwijl hij werd opengereten. De angst duwde de pijn in zijn maag omhoog naar zijn longen en voelde zo zwaar en zuur aan in zijn keel dat hij dacht dat hij moest braken. Maar hij bleef doodstil liggen, zo stil als een lijk, terwijl de vinnen langs hem gleden over het maanbeschenen water, net als de zeilen van de modelbootjes op de vijver in Hyde Park, waar hij als kind gespeeld had, terwijl de butler van zijn voogd aan de andere kant van de vijver zat te wachten tot zijn bootje tegen het cement zou stoten. Trent hield dat beeld vast, greep zich vast aan kalme, angstvrije herinneringen tot de misselijkheid wegebde en de spieren in zijn maag zich ontspanden zodat hij weer wat makkelijker kon ademen. Het wegebbende water stroomde langs de punt van de landtong. Over een half uur zou de stroming afnemen en zou hij vanuit zee weer terug kunnen zwemmen. Terwijl hij met de stroming mee de zee op dreef, dacht hij aan het meisje in de grot. Aan de grootvader van het meisje. Aan de soldaten die de massamoord hadden gepleegd. Aan zijn eigen duistere daden in dienst van het Departement en van de Amerikanen. En toen weer aan het meisje. Hij dacht aan haar zoals hij haar voor het eerst had gezien: languit op de grond van de hut. En zoals ze in elkaar gedoken in de grot had gelegen. Hij dacht aan haar tengere lijfje; een breekbaar vat boordevol lijden en afschuw, en hij verwonderde zich erover dat ze nog intact was - zij, zonder enige opleiding in het bedrijven van gruweldaden.


    ***


    De verse laag witkalk kon de bruine vlekken op de muur niet uitwissen en Jay zag heel goed waar de gaten van de vorige executies zaten. Haar familieleden stonden met hun rug tegen de muur. Zes generaties. Het felle zonlicht scheen op hun gezichten zodat ze makkelijk te vergelijken waren met hun portretten, daguerreotypen en oude foto's. Haar grootouders in Hong Kong hadden haar verhalen over hen verteld. Ze had naar roddelpraatjes en volksverhalen geluisterd. Ze had studies gelezen over de geschiedenis van Hong Kong en boeken die zich vermomd hadden als romans terwijl ze moedig tot dicht bij de muren van het fort slopen; het fort dat werd bewaakt door een legioen advocaten, bewapend met wetten tegen laster en smaad, en ongelimiteerde financiële hulpbronnen. Het geluid van laarzen in het stof kondigde de komst van de soldaten aan. Aan haar de keuze wie ze wilde redden. Jay begon zorgvuldig hun gezichten te bestuderen, maar de drukkende hitte stompte haar geheugen af, en waarom zou ze zich druk maken? Plotseling was de vermoeidheid ondraaglijk en ze ging in de schaduw liggen. Ze rolde met haar schouders over de vochtige aarde en glimlachte terwijl ze haar armen naar hem uitstrekte. 'Trent,' riep ze, toen ze zich zijn naam herinnerde. Ze wist dat hij er was. 'Regel jij het maar.' Een donderend salvo vertelde haar dat hij gehoorzaamd had. Jay stelde zich voor hoe haar familieleden aan de voet van de muur in elkaar gezakt waren. De lijken lagen een eind weg en ze kon ze alleen maar zien als ze haar hoofd optilde. De inspanning was haar te veel. Ze draaide zich op haar zij en legde haar wang op haar gevouwen handen. Haar kindermeisje wiegde haar zachtjes heen en weer en zei met zachte stem dat ze nu veilig was, dat ze jarig was en haar cadeautje moest uitpakken. Jay trok de strik in het rode lint los en vouwde het smaragdgroene papier open. Er zat een ijzeren doos in. Ze probeerde hem open te maken, maar het deksel was te zwaar, dus riep ze Trent weer, en keek toe terwijl zijn nekspieren opzwollen onder het gewicht van het ijzer. Wong Fu lag in de doos. Jay gaf hem een por, maar hij bewoog niet. Ze gaf hem nog een por, harder dit keer. Haar kindermeisje zei dat de batterijen oud waren, maar Jay was gewend aan mooi klinkende smoesjes. Het speelgoed was kapot. Dat was de waarheid. Ze werd overvallen door een gevoel van verdriet en eenzaamheid en ze kreeg tranen in haar ogen. Het kindermeisje sloeg haar mollige armen om haar heen, maar het zweet tussen haar borsten rook naar ammoniak. Achter haar klonk een diep gerommel en er sloeg een golf zwavelstank over haar heen.


    ***


    Het diepe grommen van de vulkaan leek de zee te doen huiveren en Trent zag enorme brokken gesmolten rots hoog de lucht in spuiten. Hij had gevochten om de landtong te bereiken, maar de stroming was te sterk geweest en had hem erlangs getrokken. Uiteindelijk had hij op de kentering van het tij moeten wachten. Nu zwom hij voorzichtig naar het strand. Het wegebbende water had de stank van dode krokodillen met zich meegevoerd naar zee en hij stelde zich voor hoe een verse stroom haaien de nauwe zeestraat in gelokt werd. Hij was naar het oosten gezwommen om op het punt halverwege de landtong terecht te komen dat het verst uit de route van de roofvissen lag, dicht bij de plek waar hij zijn duikuitrusting had verborgen. Hij had zijn duikspullen nodig als hij de zeeëngte wilde overzwemmen. Hij had ze nodig omdat geen enkele bedreiging, hoe groot dan ook, hem er nog toe zou kunnen brengen om dat gewoon aan de oppervlakte te doen. De maan hing laag in het westen en aan de oostelijke horizon verschenen de eerste sporen van de dageraad. Het smalle rijtje palmbomen op de landtong was vaag zichtbaar. Ortega's mannen hielden zich tussen die bomen verborgen. Dat wist Trent net zo zeker als dat hij zou bezwijken zonder eten en slaap. Uit angst dat de mariniers het water zouden zien opspatten, hield hij op met zwemmen en liet hij zich door de lome golfslag naar het strand dragen. Zijn voeten raakten het zand en hij liet zich zijdelings het water uit rollen, alsof hij dood was. Er verscheen een dunne straal goud aan de horizon en de vulkaan hoestte opnieuw. Ondanks de zwaveldamp die door de zachte bries naar hem toe werd geblazen, bespeurde hij ook heel vaag wat sigarettenrook. Hij luisterde naar het schurende geluid van voetstappen in het zachte zand en ademde heel oppervlakkig om zijn borstkas niet te laten bewegen. Hij wachtte op een kogel. De seconden verstreken en hij begon te tellen. Hij telde langzaam. Het leek hem dat twee minuten wel voldoende zou zijn. De zee had de wond in zijn dijbeen schoongewassen, maar een dof kloppend gevoel wees op infectie en hij was moe, wanhopig moe. Hij probeerde zich voor te stellen hoe de fitte, goed uitgeruste en weldoorvoede marinier op de duinrug zou staan. Als hij in de richting van de open zee keek, zou de Filippino hem gezien hebben, dus stond hij naar de zeeëngte en de rand van het oerwoud te kijken. Hij zou naar overlevenden van de massaslachting speuren, maar belangrijker nog, naar het meisje. Sir Philip zou een prijs op haar hoofd hebben gezet. Terwijl hij nog steeds telde, draaide hij zich langzaam op zijn zij. Hij had verwacht dat hij de voeten van de marinier zou zien, maar de steile helling liep uit op een volkomen plat stuk grond, zodat zelfs de bomen aan zijn oog onttrokken werden. Hij trok aan zijn mes zodat het losser in de schede kwam te zitten en sloop toen centimeter voor centimeter de helling op terwijl hij met zijn vingertoppen het terrein voor hem doorzocht op stenen en takken. Aan de hand van de tabakslucht die de wind hem tegemoet blies, berekende hij waar de marinier zich bevond. Terwijl hij zo voortkroop, scheen de zon op zijn linkerzij en zijn ogen prikten van het zeezout dat werd losgeweekt door zijn zweet. Halverwege de helling raakte hij de tabakslucht kwijt; de roker moest zijn sigaret hebben uitgedrukt. Rechts van de plek waar hij vermoedde dat de Filippino zich bevond - misschien drie meter -kraakte plotseling een radio. Hij had de windrichting verkeerd ingeschat of er stonden twee mannen op wacht. Het waren Ortega's manschappen, dus ze waren getraind in gevechten van man tegen man. Hij beschikte niet over de kracht of de techniek om het tegen allebei op te nemen. De enige mogelijkheid was om er eentje te doden voordat de andere in actie kon komen. Hij dacht aan de kinderen en vrouwen die door de mariniers waren afgeslacht. Ze hadden hun bevelen uitgevoerd, net zoals hij de zijne. Als hij nu weer ging doden, zou hij dat doen om het meisje te redden, en opnieuw zag hij voor zich hoe ze languit op de vloer van de hut had gelegen. Als hij maar niet zo moe was, maar de vermoeidheid lag over hem heen als een dikke laag zware, natte wol en smoorde al de woede die hij in zichzelf probeerde op te wekken.
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    De branding klotste zachtjes op het strand en hoewel de zon nog maar een paar graden boven de horizon stond, bestraalde ze de smalle landtong al met haar warmte. Het krassen van een lucifer die werd afgestreken doorsneed de stilte en Trent hoorde hoe de marinier rechtsboven hem een stevige trek nam van zijn nieuwe sigaret. Het mes gleed soepel uit de schede. Hij kon het niet. Het besef was er ineens, zonder dat hij erover had nagedacht, maar het was absoluut en dreef de laatste energie uit zijn ledematen. Maar hij moest iets doen, dat was een vaste regel van zijn beroep, het beroep waaraan hij had willen ontsnappen. Mannenstemmen die door atmosferische storingen erg krasserig klonken, brabbelden tegen elkaar in het Tagalog en de marinier die de radio vasthield, gaf een geïrriteerde grom. De tweede Filippino, die met de sigaret, spuwde een stukje tabak van zijn lip voordat hij commentaar gaf en Trent hoorde hoe de eerste man zijn lachen moest bedwingen. Trent wist nu precies waar ze waren. Hij stelde zich voor dat ze languit onder de palmbomen lagen, met hun kin op de kolf van hun M-16 terwijl ze met krachtige verrekijkers de zeeëngte afspeurden. Verrekijkers! De rubberen oculairs zouden de twee mannen het zicht op hun onmiddellijke omgeving ontnemen. Hij moest er wel zeker van zijn dat ze alletwee lagen te kijken, en plotseling, toen de wind een vlaag zwavel met zich meebracht, zag hij iets dat hij als hij niet zo moe zou zijn geweest al veel eerder had gezien. Het risico lag in het wachten, maar hij schoof het mes weer in de schede en kroop naar links zodat hij recht onder de man met de radio kwam te zitten. Minuten gingen voorbij. De marinier gooide zijn sigaret weg over zijn schouder en Trent keek hoe het laatste restje rook wegdreef. De marinier recht boven hem zei iets, rees als een spookverschijning op uit het zand en begon aan zijn broek te peuteren. Over een paar seconden zou hij zich omdraaien en de helling afkomen om te plassen. Trent kon zich nergens verbergen. Hij probeerde zich te vermannen, te denken zoals hem geleerd was: aan doelwitten en niet aan mensen van vlees en bloed, maar het was te lang geleden. Plotseling klonk het gekraak van een atmosferische storing uit de radio en een metalige stem blafte een bevel of eiste een verslag. De marinier pakte met een ongeduldig gezicht de radio en gaf kort antwoord. Daarna pakte hij een M-16 op en wilde zich omdraaien naar waar Trent open en bloot op de onbeschutte helling lag, maar de vulkaan gaf een brul en hij keek om. Grote brokken gesmolten rots vlogen wel honderd meter de lucht in, rotsen met een staart van paarse kant die uit elkaar vielen in druppels die neerspetterden op de goudgloeiende monding van de vulkaan. De marinier zette zijn M-16 tegen zijn been en pakte zijn verrekijker. Trent ging staan. Met hun verrekijkers aan hun ogen konden de twee mariniers hem niet zien naderen. Het was acht stappen naar de radioman. Trent liep op de bal van zijn voeten. Professionals hebben als ze hun beroep uitoefenen een soort intuïtie die hen waarschuwt voor het onverwachte en de marinier keek plotseling om en greep naar zijn geweer. Toen hij dat deed, was zijn nek onbeschermd, en Trent gaf hem een harde karateslag achter zijn linkeroor, greep de M-16, draaide zich snel om en nam de tweede man onder schot. De tweede marinier had zijn hand al op zijn geweer en er stond eerder haat in zijn ogen dan angst. Als Trent hem niet snel liet merken wie de baas was, lokte hij het onheil uit. 'Haal het niet in je hoofd,' waarschuwde hij. 'Probeer het niet eens. En als je als een brave jongen je handen op je rug legt, overleef je het misschien.' De marinier spuwde naar hem. Trent gaf hem een klap in zijn ribben met de geweerkolf, knielde op zijn ruggengraat en smeet zijn radio en geweer de zandhelling af. De marinier die hij een klap in zijn nek had gegeven, kreunde toen hij weer bij bewustzijn kwam. Trent gaf hem opdracht om op zijn knieën te gaan zitten, met zijn handen naar voren, als iemand die ter communie gaat. Hij had minder haat in zich dan zijn maat. Een mislukte carrière in de boksring had hem een platte neus en littekens in zijn wenkbrauwen opgeleverd en hij was te intelligent om zijn energie te verspillen met vloeken. Hij was gewend aan de hitte, maar de koelere nachtlucht vond hij niet prettig en over zijn T-shirt en overhemd had hij ook nog een dichtgeritst gevechtsjack aan. De kolf van een reguliere leger-Colt stak uit een stoffen holster waar hij niet al te snel uitgetrokken kon worden, en in een om zijn rechterbeen gebonden schede droeg hij een machete. Trent liet hem het koord om zijn been losknopen, zijn riem losmaken en het hele zootje de helling af gooien. Daarna kwamen zijn jack, overhemd, T-shirt en als laatste zijn gevechtslaarzen en zijn broek. Eén van hen was alvast ontwapend. 'Op je buik, met je handen op je rug,' beval Trent. Hij was te moe om te bedenken wat hij met de andere man zou doen en daarom sneed hij de bloedtoevoer naar zijn hersenen net lang genoeg af om hem buiten bewustzijn te brengen. Hij sneed de broek van de andere marinier aan stukken en bond daarmee zijn handen en voeten vast, waarna hij de tweede marinier uitkleedde en vastbond. Hij sleepte de mannen ieder naar een andere palmboom en bond hen er zo aan vast dat ze niet in de zon hoefden te kijken. De mariniers hadden zijn duikuitrusting gevonden; de luchtfles stond schuin tegen de stam van de boom dicht bij de plek waar hij hem verborgen had. Trent haalde de sigaretten van de roker uit de zak van zijn jack, stak er een op en hield hem de sigaret voor. 'Puur vergif,' zei Trent toen de marinier de rook uitblies. De marinier wenste hem een akelige ziekte toe. Trent grinnikte en liet de peuk tussen de man zijn lippen zitten. Hij had de indruk dat een groot deel van diens woede voortkwam uit gezichtsverlies en hij vroeg: 'Heeft Ortega jullie gewaarschuwd dat ik instructeur bij de Speciale Eenheden ben geweest?' De marinier keek geïnteresseerd op en Trent zei: 'Ze zeggen dat ik een van de besten was, dus hij had jullie moeten waarschuwen.' De radioman zei: 'De commandant heeft ons verteld dat je een boot had.' 'Een catamaran,' zei Trent. 'Jullie hebben de duikspullen gevonden, dus waarom de opblaasboot dan niet? Of hebben jullie soms het strand niet afgezocht?' De mannen keken elkaar aan en Trent grinnikte: 'Als jullie de luchtkamers kapot hadden gesneden, hadden we het schip nooit kunnen bereiken. We hebben mazzel.' Hij trok zijn mes uit de schede, hield het vast bij de punt van het lemmet en liet het als een duikplank heen en weer zwiepen. De zon weerkaatste flitsend op het lemmet. Toen was het ineens verdwenen en de marinier links van Trent hapte naar adem toen het mes ineens een paar centimeter naast zijn hoofd trillend in de boom stond. 'Tegen dat gevaar heeft Ortega jullie ook niet gewaarschuwd,' zei Trent. Hij pakte het mes terug en hurkte voor de radioman. 'Ik wil graag weten hoeveel mensen ik tegenover me heb. Als er plekken zijn waar er meer dan één is gestationeerd, maak ik ze af, want dat is het makkelijkst. Dus als je de waarheid spreekt, red je misschien hun leven. Als je liegt, snijd ik je maag open en dan bloedje dóód.' De Filippino keek zijn maat aan en Trent zei: 'Ik tel tot vijf...' De roker vloekte nog eens en zei dat er aan allebei de kanten van het eind van de landtong een man stond. 'Aan iedere kant eentje? Weet je dat zeker? Als je het mis hebt, win je een lijkzak.' De radioman zei: 'Het is de waarheid. De rest van de mannen is jou en je vrouw aan het zoeken in het oerwoud.' Dus zó had Ortega de hele operatie uitgelegd. 'Waarom zijn we zo belangrijk? Jullie hebben de piraten en hun gezinnen gedood. Is dat niet genoeg?' 'De piraten waren honderd dollar per stuk, jij en je vrouw vijfduizend.' 'Per stuk?' De marinier knikte: 'Alles of niets - plus een bonus van tienduizend dollar voor degene die een van jullie weet te vinden.' Trent grinnikte: 'Pech gehad dus, maar misschien overleef je het wel, dus het is niet allemaal rampspoed.' De mannen aan het eind van de landtong waren te ver weg om zijn gevangenen te horen schreeuwen, maar voor de zekerheid knevelde hij ze toch maar. Een rugzak bevatte water, biscuits en een blikje sardientjes. Nadat hij iets, maar niet te veel, had gegeten en gedronken, rende hij in looppas over het strand naar de plek waar hij aan land was gegaan en hij rolde heen en weer over het zand tot er duidelijke sporen in stonden. Toen groef hij een gat dat groot genoeg was om een opgevouwen Zodiac in te verbergen. Hij klom weer terug, trok de Filippino's de lap uit de mond, gaf hun water en bond de lap weer op zijn plaats. Hij keek nog even door een verrekijker naar de kust, op zo'n manier dat het leek alsof het hem niet veel kon schelen. 'Jullie vrienden zoeken op de verkeerde plaats, maar ik klaag niet hoor,' zei Trent en hij grinnikte in zichzelf. Hij pakte de broek en het jack van de grootste van de twee mannen en lichtte een denkbeeldige hoed op naar de twee mariniers. 'Kalm aan, hoor.' Twintig meter lang volgde hij zijn eigen spoor en hij pakte onderweg de machete van de radioman nog mee. Daarna ging hij terug naar de richel ten oosten van de twee mannen terwijl hij zijn voetafdrukken uitveegde met het gevechtsjack. Hij ging plat op zijn buik liggen en zocht de overkant van de zeeëngte af op soldaten. Om 08.15 uur kwam er een helikopter aanvliegen uit het oosten -Ortega en Sir Philip Li. Als Trent de leiding had gehad zou hij zijn mannen hebben teruggehaald naar het dorp, en ze vandaar uit in een lange rij naast elkaar de jungle laten uitkammen tot aan zee. Hij en Ortega hadden dezelfde opleiding gehad - de Filippino zou hetzelfde doen. Door de radiostilte van de mannen die hij had vastgebonden zou er misschien een boot naar hen worden toegestuurd, maar het was waarschijnlijker dat de mannen op het uiteinde van de landtong opdracht zouden krijgen om te gaan kijken wat er aan de hand was. Nadat ze de twee mariniers hadden bevrijd zouden ze zijn voetsporen bestuderen en het gat in het zand met de sporen die naar zee leidden. Ortega zou ernaartoe vliegen. Als hij het vervalste bewijsmateriaal als echt accepteerde, zou hij een zoektocht op touw zetten naar de opblaasboot en de Golden Girl. De eerstvolgende atol lag anderhalve kilometer verderop; als hij binnen die afstand nog geen opblaasboot of catamaran gevonden had, zou hij misschien een aantal mannen de stranden van de naburige eilanden laten controleren. Trent dacht dat hij hooguit vijftien tot twintig minuten had. Er zouden haaien in zee zwemmen en terwijl hij langzaam de helling afgleed en zijn sporen wegveegde, keek hij niet naar het water. Toen hij de waterkant had bereikt hing hij de luchtfles op zijn rug, controleerde de persluchtautomaat, bond zijn loodgordel om en trok zijn zwemvliezen aan. Om zich in een noodgeval snel onder water te kunnen laten glijden, kroop hij op zijn handen naar dieper water. Toen hij een eindje uit de kust was, spuwde hij in zijn duikbril en smeerde het speeksel uit over het glas zodat het niet zou beslaan. Hij wikkelde de broek en het jack om zijn linkeronderarm en greep met zijn rechterhand de machete stevig vast. Het was vierhonderd meter naar de monding van de rivier. Het verse zeewater dat door de opkomende vloed de zeeëngte werd binnengespoeld verdunde de modderige pap die uit de rivier kwam stromen, maar toch was het zicht niet meer dan drie meter. Trent zwom over de bodem naar beneden: eerst over lichtgekleurd zand, daarna over modder die bij de minste beweging kwam opkolken, zodat het leek of er achter hem een donker, korrelig gordijn werd dichtgetrokken. De lange, kogelvormige gedaante van een eenmetertwintig lange barracuda hing vrijwel zonder te bewegen een paar centimeter onder de oppervlakte, als een onderdeel van een mobiel in een tochtvrije kamer. Trent keek naar de donkere muil en het koude grijze oog ver achter in de zijkant van het hoofd. Hij voelde de haaien. Ze waren er. Aan het oog onttrokken door de nevelwolk van afval uit het oerwoud, doorkruisten ze onvermoeibaar hun territorium. Er kwam er een op hem af. Eerst was het niet meer dan een donkere gestalte, een vliegtuig uit de jaren vijftig met een smal staartstuk en een gespleten staartvin, waarvan het bovenste deel strak naar achteren liep. Een tijgerhaai. Ongeveer twee meter lang en negentig kilo zwaar. Agressief en kwaadaardig. De haai veranderde van koers en kwam op hem af zwemmen. Zijn zwarte ogen stonden ver uit elkaar en zijn staartvin golfde zachtjes heen en weer. Zijn halvemaanvormige muil glimlachte of leek te glimlachen terwijl hij naderbij kwam - nog niet om aan te vallen, maar uit nieuwsgierigheid. Op drie meter afstand gleed hij langs; zijn flank was zo glad als geanodiseerd aluminium. Terwijl hij rondcirkelde volgde Trent hem met zijn ogen. Zijn intuïtie zei hem dat hij met de haai moest meedraaien en zijn machete gereed moest houden, maar zijn beperkte voorraad lucht weerhield hem daarvan. Het aantal minuten dat hij nog onder water kon blijven was afhankelijk van de snelheid waarmee hij ademhaalde, en die werd weer bepaald door de hoeveelheid inspanning die hij verrichtte en de diepte waarop hij zich bevond. Hij had hooguit drie kwartier, gerekend vanaf het moment dat hij van het strand was weggezwommen; vijfenveertig minuten en vierhonderd meter, dat was ongeveer negen meter per minuut, dus hij had ruim de tijd - tenzij er iets misging. Die onzekerheid dwong hem met zijn grote professionele zwemvliezen kalm door het water te blijven bewegen. De haai kwam naast hem zwemmen en bewoog zijn kop onderzoekend op en neer, als een dronkenlap die ruzie zoekt op zaterdagavond. Hij passeerde Trent en maakte een bocht, maakte daarna achter hem weer een bocht en kwam toen weer naast hem zwemmen. Het leek wel of hij het deed voor de gezelligheid, twee vrienden die samen onder water even een wandelingetje maakten. Zijn angst en woede zorgden ervoor dat zijn vermoeidheid werd verdreven door adrenaline en hij voelde de zure smaak van de angst in zijn maag en keel branden. Terwijl de haai voortdurend om hem heen zwom, bleef Trent in de richting van het eiland zwemmen. Hij had het idee dat de haai al gegeten had. Ontbeten, verbeterde hij zichzelf en hij probeerde te glimlachen, maar zijn angst was te groot - angst voor het plotselinge kolken dat de aanval zou inluiden. Hij had ooit gezien hoe een visser van een rif in de Perzische Golf werd weggerukt. Dat was in het jaar waarin zijn vader zichzelf aan zijn bureau had doodgeschoten, dus hij was toen acht jaar oud geweest. Hij had zitten kijken hoe de visser zijn net uitwierp. Een oude man, althans dat had hij toen gevonden, maar voor een kind was iedereen boven de veertig stokoud. De visser had tot aan zijn knieën in het water aan de rand van het rif gestaan. Toen zag Trent een kolking en plotseling schoot er iets wits door het water - de kaak van een haai die ervandoor ging met het been van de visser tussen zijn kaken. De visser greep zich vast aan het koraal. Er was een korte worsteling, maar toen kwam er een tweede haai aansnellen die hem in zijn maag beet. Terwijl hij onder water werd getrokken, gaf de visser een enkele wanhopige kreet. Het water kleurde rood en plotseling brak er een gestrekte arm door het wateroppervlak. Een ogenblik lang zag Trent de laatste tekening uit zijn boek over Koning Arthur voor zich, maar de arm zat nergens aan vast en een haaiensnuit griste de arm uit de lucht. Trent gaf een schreeuw en rende blindelings in de armen van de oude stalknecht met wie hij een dagje naar het strand was geweest. Haaien! Trent voelde er alleen maar angst en haat voor en daar konden de praatjes van de ecologen niets aan veranderen. Met behulp van het kompas stelde hij opnieuw zijn koers bij. Hij was nu al een kwartier in zee. Zonder merkbare inspanning versnelde de haai zijn vaart en verdween in de duisternis. Toen zag Trent voor zich een nog diepere duisternis die voortdurend van vorm veranderde en heen en weer rolde. Er hingen bruine draden aan die door het dunne moddergordijn dreven en verdwenen in de stroming. Het waren draden van bloed en de donkere, kolkende massa bestond uit een stuk of twintig haaien en barracuda's die de resten van een dode krokodil aan stukken trokken, en ook naar elkaar beten. Terwijl hij snel achteruitzwom, schoot er een zwarte torpedo over hem heen, de kolkende massa in. Eén verkeerde beweging kon hem het middelpunt van het bloedbad maken en terwijl de schaduw van een tweede torpedo over hem heen flitste, kroop hij langzaam en voorzichtig op zijn buik over de modderige bodem naar het oosten. Snelheid was verleidelijk maar ook gevaarlijk; elke plotselinge beweging zou roofdieren aantrekken, maar elke vertraging verkleinde zijn luchtvoorraad. Als hij naar de oppervlakte gedwongen zou worden, zou hij gezien worden door de mariniers op het uiteinde van de landtong, en dan zouden al zijn moeizaam uitgezette dwaalsporen tevergeefs geweest zijn. Toen hij onder de kolkende massa haaien uit was, zette hij opnieuw koers naar het eiland, maar zijn zelfvertrouwen was aangetast en hij keek regelmatig over zijn schouder, naar links en naar rechts, en naar het bleke, zilverachtig groene zeeoppervlak boven hem. Toen hij in de buurt van de riviermonding kwam, zag hij even een paar schaduwen door het gordijn van modder schieten. Terwijl hij het eiland steeds dichter naderde, nam het zicht af tot minder dan twee meter. Het was alsof hij door een donkere grot zwom, maar dan zonder de bescherming van muren of tralies, zodat het slijm waar hij overheen zwom zijn laatste contact met de buitenwereld vormde.Uiteindelijk kwam er niet voldoende lucht meer uit de persluchtautomaat en moest hij een eind naar boven zwemmen om de druk te verminderen zodat er meer lucht uit de tank kwam. De zeebodem had zijn buik beschermd, maar nu, op dezelfde diepte als de haaien, was hij weerloos en hij wist niet goed meer waar hij zich bevond. Hij voelde een diepe angst in zich, angst en claustrofobie. Er schoot een gedaante uit de duisternis. Hij botste tegen Trents rechterzij en verdween toen weer in de modder. De haai kwam opnieuw aanzwemmen, dit keer van links, en beukte opnieuw tegen Trents zij. Terwijl de haai een scherpe bocht maakte, zag Trent de bleke onderkant van de buik, de donkere, glanzende ogen, en de twee donkere gleuven die op neusgaten leken. In slow motion zag hij hoe de donkere halve maan zich opende en de witte tanden zichtbaar werden in de wervelende nevel. Hij ramde zijn machete in de keel, maar de haai was te sterk voor hem en hij duwde zijn linkerarm, waar hij de kleren van de marinier omheen had gewikkeld, dwars tussen de kaken om ze verder open te duwen de zodat de haai minder kracht zou kunnen zetten met zijn kaakspieren. De haai duwde hem naar achteren, zodat zijn gespreide benen aan weerszijden van het woest heen en weer schokkende lijf kwamen te zitten. Hij gaf een laatste harde duw tegen zijn machete, liet die los, en greep zijn werpmes. Terwijl hij met zwoegende borstkas om het laatste beetje lucht vocht, stootte hij het mes in de kop van de haai. Telkens en telkens weer, zodat het bloed er aan alle kanten uitstroomde. Hij wist dat het nog maar een paar minuten zou duren voordat andere roofvissen op het gewoel zouden afkomen. Maar als hij zijn arm zelfs maar voor een seconde tussen de kaken zou wegtrekken, zouden die tanden zijn maag openrijten. Opnieuw stak hij met zijn mes, en nog eens, en nog eens. Het gevecht deed de modder opwolken totdat het zicht nul was en hij bij het steken alleen nog maar op zijn gevoel af kon gaan. Terwijl hij koortsachtig bleef doorstoten raakte het mes vlees en botten, misschien zelfs een oog, en hij bleef maar doorgaan, in een soort razernij die in het deel van zijn geest dat nog helder was het beeld opriep van een volkomen krankzinnige seriemoordenaar. Het gebrek aan zuurstof bezorgde hem een brandend gevoel in zijn longen en hij voelde zijn kracht wegebben. Terwijl hij zijn mes tot het heft in het vlees stootte, moest hij vechten om zijn arm tussen de kaken van de haai te houden. En toen, in die wanhopige razernij, drong het tot hem door dat hij had gewonnen. Terwijl hij bleef steken, trok hij zijn arm los en greep hij het heft van zijn machete. Met alle kracht die hij nog in zich had, duwde hij de haai van zich af en zwom weg, zonder zich erom te bekommeren of zijn heen en weer bewegende zwemvliezen een nieuwe aanval zouden uitlokken. Hij moest maken dat hij uit het bloed wegkwam; hij moest naar de oppervlakte. Hij gespte de luchtfles los en maakte een draai, zodat de luchtfles naar beneden zonk en de persluchtautomaat uit zijn mond getrokken werd. Terwijl hij de laatste paar meter naar boven zwom, druppelden de laatste luchtbellen uit zijn mond. Happend naar lucht kwam hij boven water. Hij tastte naar het mondstuk van zijn snorkel en blies het water uit het pijpje.
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    Aan de oost- en westkant van de riviermonding had de sterke stroming van de rivier en het getij een geul met steile oevers uitgesleten. Langs de noordelijke oever groeiden weelderige mangroven. Daarachter lag het oerwoud. Door de stroming was Trent iets ten oosten van de monding boven water gekomen, maar gelukkig op minder dan vijftien meter van de mangroven. Achter hem schoten drie haaienvinnen op het karkas van zijn aanvaller af. Als hij op zijn gevoel was afgegaan, was hij zo snel mogelijk over de oppervlakte naar de beschutting van het struikgewas gezwommen, maar dan zouden de mariniers op de landtong het schuimspoor van zijn druk bewegende zwemvliezen gezien hebben. Dus beheerste hij zijn angst. Terwijl hij zwom, staken alleen zijn achterhoofd en het uiteinde van zijn snorkel boven water uit. Hij hield zijn benen stil en peddelde met zijn handen, als een zwemmende hond. De stank van het moeras kwam door het luchtpijpje en hij proefde de zwavel. Het zware, benauwde gehoest van de vulkaan leek onophoudelijk door te gaan. Hij zou 's nachts met Jay de vulkaanhelling moeten oversteken en hij vroeg zich af hoe ver de stromen hete lava nu al van de krater verwijderd waren. Na de gevaren van de afgelopen vierentwintig uur zou het een gemene ironie van het noodlot zijn als de vulkaan hen nu uitleverde aan de vijand. Hij voelde modder, greep naar de eerste mangrovewortel en trok zich over het slijm naar voren. Toen hij eenmaal in de modder lag, rolde hij er een paar keer goed doorheen zodat zijn hele lichaam werd bedekt met een camouflerende laag. Centimeter voor centimeter gleed Trent naar voren totdat hij zich diep in het moeras bevond - mensen of dieren verraadden zich altijd door hun bewegingen. Terwijl hij zich dieper tussen de verstrengelde massa wortels en struiken werkte, luisterde hij aandachtig. Ortega zou wachtposten langs de rand van het oerwoud geplaatst kunnen hebben. In het Caribische gebied of in Midden-Amerika zouden er honderden vogels van de modderbanken zijn opgevlogen, en de schildwachten dus gewaarschuwd zijn, maar er waren niet veel vogels in de Filippijnen. Hij kruiste het spoor van een krokodil. In ondiepe kuilen vol met water dat was achtergebleven na de vloed, kropen schaaldieren rond die op overmaatse mestkevers leken. Er schoten krabben weg voor zijn voeten en het stikte van de muskieten. Miljoenen muskieten. Hun hoge gejengel sneed als een zaag door het lage gedreun uit de vulkaan. De modder beschermde Trent tegen de insekten, maar niet tegen die bloedzuigers die al onderzoekend in zijn huid groeven. Uit vermoeidheid en walging over zijn toestand dacht hij er even aan om zich maar over te geven, maar hij wist zichzelf op de been te houden met de belofte van vijf uur slaap zodra hij zich veilig verborgen had in het oerwoud. Half elf. De helikopter kwam laag overvliegen en landde halverwege de landtong. Trent stelde zich voor hoe Ortega zou neerhurken naast de namaaksporen van de opblaasboot. Terwijl hij de mogelijkheden inschatte, zou de overste aan het zand voelen en naar zee staren. Er was meer dan een uur verstreken sinds Trent de twee mariniers aan een boom had gebonden. Dat zou voldoende geweest zijn om tot buiten gehoorsafstand te peddelen, een kleine buitenboordmotor te starten en naar de dichtstbijzijnde atol te varen. De helikopter steeg op uit het zand en won snel hoogte terwijl hij naar het zuiden vloog. Trent betwijfelde of Ortega echt in hun ontsnapping geloofde; het leek waarschijnlijker dat hij al met de zoektocht was begonnen terwijl hij nog nadacht over wat hij verder zou ondernemen. Trent zou hetzelfde hebben gedaan. Het was enorm heet en zo vochtig dat de lucht aanvoelde als een natte dweil. De scherpe modderstank was overweldigend. Een slang stak zijn kop op en Trent wachtte tot het dier zijn belangstelling zou verliezen en weg zou kruipen. Hij had een kloppend gevoel in zijn onderarm en dijbeen en toen hij met samengeknepen oogleden naar de zongebleekte hemel tuurde, voelde hij een stekende pijn achter zijn ogen. Het was nog maar twintig meter tot aan de bomen en voorzichtig kroop hij weer naar voren, voortdurend alert op een verstopte marinier. Sporen op een boomstam zouden hem kunnen verraden en daarom veegde hij meteen toen hij tussen de bomen kwam de vochtige modder van zijn lijf en hurkte hij neer in de zon om te wachten tot de laatste resten modder zouden opdrogen zodat hij die gemakkelijk kon afborstelen. Hij liet de bloedzuigers maar zitten. Als hij ze lostrok, zouden hun zuigers achterblijven in zijn vlees en daar ontstekingen veroorzaken. De enige veilige manier om ze los te krijgen, was ze verjagen met een brandende lucifer of sigaret. Door het gevecht in zee was zijn onderarm opgezwollen en aan weerszijden van de bijna zwarte, halvemaanvormige tandafdrukken van de haai waren er zo veel aderen gesprongen dat het vlees paars zag. De arm zou snel stijf worden en terwijl hij wachtte, deed hij wat armspieroefeningen. Nadat hij de modder had afgeveegd, sneed hij de broek die hij de marinier had afgenomen in stroken en bond die aan elkaar tot een koord. Hij sloeg het koord om de boom, bond het om zijn voeten en rupste omhoog naar de eerste vertakking van een banasboom. Van daaruit klauterde hij van tak tot tak, steeds hoger, totdat hij dacht dat hij van beneden niet meer ontdekt kon worden. Achttien meter boven de grond legde hij een aantal takken dwars over de smalle V tussen twee grote takken en maakte zo een bed. Hij bond zich erop vast met de restanten van de broek en viel in slaap. In zijn jaren bij het Departement had hij zich erin getraind om zelfs in zijn slaap de geluiden om hem heen te catalogiseren. Een voetstap op de grond onder hem zou hem onmiddellijk gewekt hebben, maar zijn onderbewuste werd niet gealarmeerd door de steeds sterker wordende vulkaanuitbarstingen.


    ***


    De uitbarstingen deden de grot heen en weer schudden. Jay maakte een lethargische beweging. Ze had drie dagen alleen maar geleefd voor haar wraak, en de martelingen die ze had moeten doorstaan hadden die wens alleen maar versterkt. Omdat haar fantasieën niet waren bevredigd, was haar geest zijn richtinggevoel kwijtgeraakt. Ze lag er vredig bij. Dat was alles. Een vrede waarin ze wegdreef, verder en verder van het centrum dat ze, als ze in staat was geweest om te denken, als zichzelf zou hebben beschouwd. Het ging langzaam maar gestaag, en terwijl ze zich steeds verder terugtrok, werd haar adem steeds lichter - alsof haar lichaam geen brandstof meer nodig had. Ze was dicht bij de dood. Heel dichtbij. De grot schudde opnieuw heen en weer en er viel een stuk klei van de zoldering.


    ***


    De kogels schoten door het bladerdak. Trent werd wakker. Vanuit het noorden kwamen er langzaam mensen aanlopen tussen de bomen. Ze waren nog een kleine kilometer van hem verwijderd en vormden een keten. Het ene eind daarvan was vastgezet op de rivieroever en het andere eind bewoog zich langs de kaalgekapte plekken ten oosten van het dorp, waar de dorpelingen cassave hadden geplant. Als de mariniers de zee bereikten, zou dat eind van de keten omkrullen en teruglopen naar de rivier, zodat hij in de val zou komen te zitten. Als hij wist te ontsnappen, was er een redelijke kans dat Ortega zou aannemen dat de valse sporen op het strand echt waren. Het zou moeilijk zijn om uit de val te ontsnappen - heel moeilijk, dacht hij terwijl hij zijn paars opgezwollen onderarm onderzoekend heen en weer bewoog. Hij ontspande zijn gewonde dijbeen en probeerde uit hoeveel kracht er nog in zat. Daarna liet hij zich naar beneden zakken tot hij op de volgende tak stond, en daarna weer een lager. Hij merkte dat de pijn in zijn arm alleen te verdragen was als hij niet meer dan de helft van zijn kracht gebruikte. Er was echter niets gebroken, dus in noodgevallen zou hij nog over zijn volle kracht kunnen beschikken. De pijn in zijn dijbeen was uit te houden. Toen hij op de laagste tak stond, sloeg hij het koord van de aan stroken gesneden broek om de boomstam. Hij wikkelde de uiteinden ervan om zijn polsen en zo gleed hij langs de gladde boomstam de laatste twaalf meter naar beneden. Hij luisterde even naar de mariniers en schatte dat hij nog een half uur had. Eerst ging hij terug naar het moeras - de vloed had al zijn sporen uitgewist. Opgelucht ging hij tussen twee bomen op zijn hurken zitten en schoof zorgvuldig de laag natte bladeren opzij voordat hij zijn handen in de natte aarde duwde. Hij smeerde de modder op zijn lijf en gezicht en legde de bladeren weer terug. Hij ging staan en balanceerde losjes op de ballen van zijn voeten, als een gazelle die klaar staat om pij lsnel weg te vluchten. Hij snoof diep en catalogiseerde de geuren, zodat hij zelfs de kleinste verandering zou opmerken. De belangrijkste bestanddelen waren zwavel, rottende planten, vermolmd hout en mangrove. Daarnaast waren er nog grijsgroene struiken met een enigszins zoete geur, een nogal bitter ruikend soort varens en gele zwammen die een lijklucht uitwasemden. Uit angst voor valstrikken, klopten de mariniers met stokken op de grond vóór hen. Trent moest zich echter stil houden. Hij moest op zijn hoede zijn voor landmijnen, klemmen en valkuilen. Zijn route werd bepaald door de afstanden tussen de bomen. Hij zou het veiligst zijn op plekken waar die afstand het kleinst was en er veel boomwortels in de grond zaten. Dat maakte het moeilijk om te graven, en als er toch een val gezet werd, zou die daar bijna onmogelijk te camoufleren zijn. Hij moest constant op zijn hoede zijn: eerst zorgvuldig de boom uitkiezen waar hij naartoe zou lopen en daarna de grond inspecteren. Nadat hij eenmaal bepaald had waar hij zijn voeten zou neerzetten, snoof hij de geuren op, luisterde aandachtig en controleerde de omringende begroeiing. Wat hij deed, was eigenlijk geen lopen, het leek meer alsof hij van boomstam naar boomstam gleed. Glijden en dan weer doodstil staan, en als dat maar enigszins mogelijk was liet hij de bal van zijn voeten neerkomen op een boomwortel. De keten van mariniers zou zwakke schakels bevatten: angst en gebrek aan ervaring en vaardigheid. Voor Trent waren die echter niet zichtbaar en het punt waarop hij besloot erdoorheen te breken, was volstrekt willekeurig gekozen. De mariniers schoten op alles wat zich in het bladerdak bewoog en het gejammer van een gewonde aap echode tussen de bomen. Een zware lucht van bederf voerde Trent naar links. Een omgevallen boomstam was half weggerot in de grond. Een lange rij paddenstoelen met bleke, kreukelige kappen paradeerde langs de onderkant en de schors was veranderd in een glanzende, vaag lichtgevende laag slijm. In de ruimte tussen de gescheurde wortels trippelden rode mieren door het slijm en in een klein sagopalmpje hing een spinnenweb. De gevallen boom had een gat achtergelaten in het bladerdak, maar de sagopalm had de race naar het zonlicht al verloren van een grote varen. De boomstam was nog steeds te hoog en te breed om eroverheen te kunnen springen en hij was zo erg verrot dat hij waarschijnlijk nog een hoop akelige verrassingen verborgen hield. Hij vormde een barrière die maar weinig mensen uit vrije wil zouden aanraken, laat staan eroverheen klimmen, en als schuilplaats was hij natuurlijk ook ongeschikt. Hij was echter zo lang dat er een gat zou vallen in de keten jagers. De dichtstbijzijnde mariniers waren nog maar honderd meter van hem verwijderd toen Trent om de open plek heen naar de wortels van de boomstam liep. Hij was van plan om zich daar achter de varen te verbergen. Hij zou een steen gooien om de mariniers af te leiden, en dan door het kordon glippen. Achter de varen lag een half opgerolde cobra te doezelen. Het beest werd wakker en beet angstig naar datgene wat hem had laten schrikken. Trent sprong achteruit en voelde de grond onder zijn voeten wegzakken. Hij viel naar voren en klauwde door de rottende bladeren naar vaste grond, terwijl hij met zijn blote tenen tegen de zijkant van de kuil krabbelde. De grond was te zacht om zijn gewicht te kunnen houden en centimeter na centimeter gleed hij achteruit in de richting van de gereedstaande spiesen. Hij had maar één hoop. Hij greep naar zijn nek, pakte zijn mes beet en ramde het in de aarde. Hij deed zijn best om het mes schuin naar zich toe in de grond te houden maar het lemmet werd langzaam door de aarde naar de rand getrokken. De kuil was drie meter diep en toen hij over zijn linkerschouder naar beneden keek, zag hij dat de bodem vol stond met scherpgepunte paaltjes van een halve meter hoog. Ze stonden nog geen dertig centimeter uit elkaar. Dertig meter verderop hoorde hij een marinier door de struiken lopen. Een ogenblik lang wilde hij om hulp roepen, maar er zou geen hulp komen, alleen de kans op een snellere dood, en waarschijnlijk zou de marinier gewoon het mes uit de grond schoppen. Het meisje in de grot zou omkomen van de honger of dorst, of uit de grot vallen. Li's kleindochter. Trent had nog nooit iemand zo erg gehaat als de Chinese financier. Het kraken van een tak onder een laars deed hem weer opkijken. Hij had nog maar een paar seconden voordat het mes door de laatste paar centimeters aarde zou schuiven - de centimeters die hem scheidden van een wisse dood. Hij keek opnieuw naar beneden, dit keer over zijn rechterschouder. Eerst zag hij het niet, maar toen besefte hij dat er een gat was waar geen paaltje stond. Eerst waren de paaltjes in de grond geslagen en daarna had iemand ze aangepunt met zijn machete - hij had een kleine open plek nodig gehad waar hij kon staan terwijl hij met de laatste paaltjes bezig was. De open plek lag ongeveer zeventig centimeter naast hem en had een oppervlakte van ongeveer een halve meter in het vierkant. Een klein doelwit. De marinier zag Trents handen. Uit angst dat hij de beloning voor degene die Trent het eerste zag zou moeten delen, schreeuwde hij niet naar de anderen. Trent klemde zijn linker- over zijn rechterhand en terwijl hij zo aan het mes hing, maakte hij een zwaai. Het extra gewicht op het lemmet trok het mes door de resterende centimeters aarde en met het mes in zijn handen viel hij naar beneden. Zijn linkervoet kwam vlak langs de rand van de open plek terecht, en zijn bovenlijf schoot door naar rechts. Hij ramde zijn andere voet op de grond, midden op de open plek, verloor zijn evenwicht en viel langs de muur. De paal aan het uiteinde van de open plek schoot razendsnel op zijn oog af. Hij stak zijn rechterarm uit en hield hem zo stijf als een raamkozijn. De arm werkte als stut, maar door de snelheid van zijn val dreigde hij nu op zijn rug te klappen. Hij slaagde erin met zijn linkerhand het paaltje te grijpen en dacht dat de spieren in zijn gewonde onderarm zouden scheuren, maar hij had nog kracht en wist zich weer op zijn rechterarm te trekken, trok zijn voeten in en duwde zichzelf rechtop. Een ogenblik kreeg hij geen adem, maar het geluid van de marinier die half rennend door de natte bladeren schuifelde, bracht hem weer bij zijn positieven en hij stapte voorzichtig iets naar rechts, zodat hij boven een paaltje kwam te staan. Hij raapte zijn mes op, veegde het schoon langs de binnenkant van zijn onderarm en klemde daarna het lemmet tussen zijn tanden om de modder van zijn vingers te kunnen vegen. Omdat hij een betere positie moest hebben, schoof hij zijn linkervoet naar achteren, zodat hij tussen de tweede rij paaltjes kwam te staan. De marinier stak de loop van zijn M-16 in de kuil en leunde naar voren om over de rand te kunnen kijken. Hij zag dat Trent naakt en ongewapend was, op een klein mes na. Hij zag zijn beloning voor zich, en het prachtige nieuwe bestaan vol welvaart en macht dat hij ermee zou kunnen opbouwen in zijn geboortedorp hoog in de bergen van Luzon. Het mes maakte hem niet bang - het was meer een stuk speelgoed dan een echt wapen. Hij glimlachte en met een geoefende beweging bracht hij zijn geweer in de aanslag. De loop moest een boog van tachtig graden overbruggen en de afstand tussen de twee mannen was minder dan drieëneenhalve meter. De arm van zijn doelwit flitste naar voren. Een fractie van een seconde begreep de marinier niet wat er gebeurde en toen zat het mes al in zijn keel. Hij liet zijn geweer vallen en probeerde het mes eruit te trekken, maar hij was al aan het verdrinken in zijn eigen bloed en zijn krachten begaven het. Hij wankelde een ogenblik op de rand, zakte toen door zijn knieën en viel voorover op de restanten van het dunne laagje takken en aarde waarmee de kuil gecamoufleerd was. De deklaag spleet open en de Filippino kwam op de staken terecht. Het leek heel langzaam te gaan. Er trok een huivering door Trents hele lijf en hij had een gevoel alsof hij moest braken. Hij moest zich dwingen om zijn handen in het bloed te steken en de pols van de Filippino te voelen. De man was al dood en Trent pakte zijn mes terug. Er trok opnieuw een krampachtige huivering door hem heen toen hij het hoofd van de marinier zo neerlegde dat er een staak door de meswond werd geduwd. Terwijl hij zich een beetje opgelaten voelde, sloeg hij een kruis en zei zwijgend een gebed op uit zijn katholieke schooltijd, waarvan hij zich de woorden nog maar half herinnerde. Met zijn gezicht naar de muur, wierp hij zijn mes hard naar een punt op een meter onder de rand. Hij trok de machete van de marinier uit de schede, stak hem op borsthoogte diep in de muur, bond een paar broeksflarden om het heft en zette het geweer van de marinier met de loop naar beneden schuin tegen de muur. Terwijl hij zich vasthield aan de machete klom hij omhoog tot aan de plek waar het heft van zijn eigen mes uit de muur stak. Met één voet op de machete schopte hij het geweer weg, trok zich op en keek over de rand van de kuil. De tijd werkte in zijn nadeel. De twee mariniers aan weerszijden van zijn positie waren dertig meter naar voren gelopen. Hun opdracht luidde om met elkaar in lijn te blijven en ze konden nu ieder moment naar de dode gaan zoeken. Trent trok zijn mes uit de muur, ramde het een halve meter van de rand van de kuil diep in de grond en trok zich over de rand heen. Terwijl hij languit op de grond lag, liet hij zijn hoofd over de rand hangen en met behulp van het koord van broeksflarden trok hij de machete uit de muur, veegde het lemmet schoon en smeet het in de valkuil. De marinier links van hem riep 'Tony', met daar achteraan een vraag in het Tagalog - waarschijnlijk hoe het ging. Toen hij geen antwoord kreeg, riep hij nog eens, maar nu harder. Trent hurkte naast de kuil, in de beschutting van de omgevallen boom. Hij veegde losse aarde in de gaten die het mes in de grond had gemaakt en legde wat dode bladeren over zijn voetsporen. De marinier schreeuwde nog een keer, maar dit keer naar de Filippino die aan de andere kant van de dode gelopen had. De tweede Filippino riep opnieuw naar Tony en toen hij geen antwoord kreeg, zei hij iets in zijn radio. Daarna kwamen de beide mannen teruglopen. Het was hooguit nog vijftig meter, dertig seconden, voordat ze de valkuil zouden zien. Trent bleef hurken en liep op de bal van zijn voeten naar achteren terwijl hij met zijn vingers losjes over de grond veegde om zijn sporen uit te wissen. Hij bereikte de eerste boom en verborg zich erachter. Als hij verder kroop, zou hij een spoor achterlaten; als hij zijn voeten bleef gebruiken, zou hij meteen gezien worden. Zorgvuldig speurde hij de grond voor zich af en koos een route uit die zo weinig mogelijk sporen zou achterlaten. De marinier die als eerste had geroepen, liep om de dode boom heen en zag de valkuil. Hij schreeuwde een waarschuwing naar de andere Filippino, die zich met veel lawaai door een dicht stuk struikgewas werkte. Hij vloekte toen hij de gespietste man zag. De tweede marinier kwam naast hem staan en riep boos iets in zijn radio. De mariniers waren zwaar bewapend en stonden op nog geen vijf meter van de plek waar Trent zich had verborgen. Zolang ze naar het lijk keken, zouden ze met hun rug naar hem toe staan. Ze zouden hem horen als hij uitgleed en hem zien als ze omkeken, maar dit was hét moment. Zijn gecamoufleerde lichaam flitste als een schaduw van het ene zorgvuldig uitgekozen punt naar het andere. Vijftig meter en toen was hij uit het zicht, verborgen in de reusachtige groene koepelgewelven van het oerwoud. Terwijl hij tussen de enorme bomen door sprong, voelde hij zijn eigen gewicht nauwelijks meer. De lange schaduwen rondom hem gaven aan dat het al nacht begon te worden. Met één hand greep hij een boom beet en slingerde zich langs de stam. Beng! Terwijl hij dook en een koprol maakte, floot de kogel over zijn rechterschouder. Hij vervloekte zijn eigen stommiteit. Hij had moeten bedenken dat de sluwe Ortega nog een stel mensen achter de eerste keten drijvers zou laten lopen. De paar seconden dat hij bezig was met zijn acrobatische toeren gaven hem tijd om even te denken en hij liet zich met gespreide armen op zijn rug vallen, zodat de Filippino kon zien dat hij weerloos en ongewapend was. Met zijn handen in zijn nek kwam hij weer overeind en terwijl hij de marinier aankeek, ging zijn borstkas zwoegend op en neer. Zoals hij daar stond, van top tot teen bedekt met aangekoekte modder en alleen gekleed in een lange broek met afgeknipte pijpen, zag hij er verslagen uit. Zijn haren waren smerig en hij was overdekt met oude en nieuwe wonden. 'Dat is nou een echte verliezer,' had een maffia-zwaargewicht ooit eens gezegd toen hij Trent naakt in de lichtbundel van een zoeklicht zag staan. Omdat hij Trent als ongevaarlijk had beschouwd, was de gangster niet voorzichtig genoeg geweest. Trent bad dat de mariniers dezelfde vergissing zouden maken.


    ***


    De marinier was jong, taai, goed getraind en stomverbaasd over zijn enorme mazzel. Hij moest bijna lachen toen hij de vogelverschrikker voor hem eens aandachtig bekeek. Dus dit was hun prooi! Tienduizend dollar voor de vinder en nog eens tienduizend voor de vrouw. Jezus! Met zo veel geld kon hij een disco beginnen in Puerto Galera. Met een hotel erbij waar je kamers per uur kon huren, zodat hij minderjarige meisjes kon verkopen aan dikke Australiërs. Eerst nog even de vrouw vangen, maar dat was geen probleem. Het zou niet moeilijk zijn om deze zielige figuur aan het praten te krijgen. Om alvast een beginnetje te maken, keerde hij zijn geweer om en stapte naar voren om Trent met de kolf in zijn gezicht te slaan.


    ***


    Trent had hem kunnen doden, maar hij veerde mee met de klap en deed alsof hij door de kracht van de klap bijna zijn evenwicht verloor. Jammerend zakte hij op zijn knieën. In landen met een wijdverbreide corruptie ontwikkelen leden van de politiemacht en aanverwante organisaties vaak een grote minachting voor degenen die geen deel uitmaken van hun eigen bevoorrechte groep. Dat was ook het geval met deze marinier. Met zijn handen boven zijn hoofd om de volgende slag af te weren, maakte Trent een buiging. Met gebogen rug en zijn gezicht in de modder smeekte hij snotterend om genade, en hij legde zijn handen plat op de grond tussen de voeten van de marinier - een soort mengeling van een biddende katholiek en een moslim. De marinier lachte minachtend en hief zijn geweer op. Trents handen zwaaiden naar buiten en rukten de benen onder de man vandaan, zodat hij naar achteren viel. Verrast liet de Filippino zijn geweer vallen. Trent sprong boven op hem, maar de marinier rolde opzij en Trent kwam onder te liggen. De marinier probeerde hem een knietje te geven, maar Trent slaagde erin om zich op zijn zij te draaien. Toen klemde de marinier zijn handen om Trents keel. Trent trok en draaide met zijn hoofd en in een wanhopige poging om de houdgreep te breken, wrong hij zijn handen tussen de armen van de marinier. De marinier was uitgerust en goed gevoed. Trents gewonde arm was ernstig verzwakt. Hij was vijftien jaar ouder dan de marinier en bijna uitgeput. Terwijl hij worstelde, vervloekte hij zichzelf erom dat hij de marinier niet meteen gedood had toen hij daar de kans toe had gehad. Om zichzelf op te hitsen, dacht hij aan het meisje. Hij duwde de rechterarm van de marinier opzij en hapte naar adem toen de vingers van zijn keel afgleden. Hij probeerde de Filippino een kopstoot in zijn gezicht te geven, maar de man trok zijn hoofd naar achteren en ramde zijn elleboog tegen Trents kaak. Door de kracht van de stoot klapte Trents hoofd naar achteren. De marinier zag het mes hangen en griste het weg. Opgetogen hield de marinier het mes omhoog. Een straal zonlicht boorde zich door het bladerdak en het mes blikkerde in het plotselinge licht. Trent liet alle kracht uit zijn lichaam verdwijnen. Terwijl hij languit naast de marinier lag, alsof hij half buiten bewustzijn was door de klap op zijn kaak, dacht hij aan het meisje en bad om een goede afloop. Trillend van opluchting ging de marinier met een soepele beweging op zijn knieën zitten. Hij haalde diep adem en glimlachte terwijl hij zijn rug rechtte om al zijn kracht in de messteek te kunnen leggen. Het mes schoot al naar beneden toen Trent zijn rechterknie in het kruis van de marinier ramde. Toen de Filippino naar voren viel, kwam het mes een paar centimeter achter Trents hoofd in de grond terecht. Trent wurmde zich los en ging op de rug van de marinier zitten. Hij duwde zijn onderarm in de nek van de jongere man en gebruikte al zijn gewicht om diens gezicht in de modder te duwen. Tegelijkertijd zocht hij met zijn andere hand naar de ader in de zijkant van zijn hals. Trent wist dat dit zijn enige kans was. Toen hij met zijn volle gewicht op de nek van de man rustte en met zijn vingers de ader dichtkneep, had hij al zijn aandacht nodig en hij probeerde de pijn in zijn wonden zo goed mogelijk te negeren. Langzaam trok de pijn weg. Hij besefte dat de marinier dood was en liet zich op zijn rug rollen. Terwijl hij naast de marinier lag, keek hij hoe het zonlicht door het wuivende bladerdak hoog boven hem flikkerde. Het deed hem denken aan duiken, aan meedrijven met de stroom langs de buitenrand van een rif met boven je hetzelfde flikkerende licht. Het dreunende kuchen van de vulkaan bracht hem weer bij zijn positieven. Hij en het meisje zouden alleen kunnen ontkomen als Ortega geloofde dat ze over zee ontsnapt waren. In de valkuil had hij de meswond in de keel van de dode gecamoufleerd met een houten staak. Nu moest hij een tweede scenario bedenken. De marinier had maar één schot gelost en het was niet waarschijnlijk dat iemand dat had opgemerkt. Er werd voortdurend geschoten terwijl de drijvers het struikgewas uitkamden. Ook nu klonken er uit het zuiden af en toe nog schoten. Met trillende handen zocht hij in de zakken van de marinier naar het zakmes dat bijna iedere militair bij zich draagt. Het zat in zijn achterzak - een kopie van een Zwitsers zakmes compleet met twee messen, flesopener, priem, schroevendraaier en zaag. Trent trok de broekspijp van de man strak over zijn kuit en prikte er met de priem twee kleine gaatjes in. Daarna sneed hij de broekspijp in de lengte open, kerfde twee diepe kruisen in de wondjes en duwde er wat bloed uit. Er was niet genoeg bloed. In een borstzakje vond hij een aansteker en een pakje sigaretten. Hij stak er een op en hield de gloeiende punt tegen de bloedzuigers op zijn eigen benen en romp. Telkens als er een bloedzuiger af viel, hield hij die boven een van de twee wondjes, kneep hem kapot en liet het bloed eruit lopen. Daarna begroef hij ze. Hij had nu tijd genoeg. Toen hij eindelijk tevreden was, zette hij de marinier rechtop en smeerde wat bloed aan zijn handen en lippen. Hij liet hem weer los en de Filippino zakte naar links. Het kostte Trent vijf minuten om alle sporen van de worsteling uit te wissen. De scène zag er overtuigend uit. Hoe overtuigend hij werkelijk zou zijn, hing af van de mate van argwaan waarmee hij bekeken zou worden, en Ortega was zo argwanend als een vos die is opgegroeid in een gebied waar veel gejaagd wordt.
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    De lijken van de vier Chinezen en van de tweede stuurman van de Ts'ai Yen waren apart gelegd van die van de piraten. Er waren bloedmonsters en vingerafdrukken genomen en ze waren van alle kanten gefotografeerd. Omdat hij zich bewust was van de enorme hoeveelheid contacten van Wong Fu, had Tanaka Kazuko erop gestaan zelf met het bewijsmateriaal naar Madras te vliegen. De marinehelikopter dook op uit de invallende duisternis en landde in wat eens het centrum van het piratendorp was geweest. Manoio Ortega sprong eruit en liep met grote stappen naar Sir Philip, die op de steiger in de rivier stond. Sinds hij vanochtend per helikopter was aangekomen, had de financier zich nauwelijks bewogen. Hij stond op de steiger, met zijn handen over zijn buik gevouwen. Zijn das was netjes gestrikt, de boord van zijn overhemd was nog fris en zijn pak was onberispelijk geperst. Zelfs zijn netjes gepoetste bruine schoenen waren schoon gebleven. Ortega zei bitter: 'Een van mijn mannen is in een valkuil gevallen.' 'Dood?' 'Reken maar.' De financier trok een dun gouden vulpotlood en een klein leren opschrijfboekje uit zijn binnenzak. Met nette blokletters zette hij de naam van de man op de lijst met doden van wie hij de gezinnen een schadeloosstelling zou betalen. Tijdens de eerste aanval waren er twee doden gevallen. Naderhand was er een korporaal op een landmijn gestapt, en nu deze dus, dat maakte vier. En dan was er nog iemand die een groot deel van zijn linkerbeen kwijt was. Sir Philip liet het vulpotlood en het opschrijfboekje weer in zijn binnenzak glijden. 'Zijn ze ontsnapt?' 'Hij zou erin geduwd kunnen zijn.' 'Denkt u dat?' 'Ik moet alle mogelijkheden serieus nemen.' Ortega haalde zijn schouders op en sloeg naar een muskiet. 'Trent is net een muskiet. Kijk maar in zijn cv. Moeilijk te vinden, en ook als je weet waar die klootzak zit, is hij moeilijk te pakken te krijgen.' 'Niemand is onsterfelijk, overste.' 'In theorie niet, nee, maar de afgelopen jaren hebben een hoop mensen geprobeerd hem om zeep te helpen, en de meesten van hen zijn nu dood. Ik had achter de drijvers nog wat mensen uitgezet -een van hen is niet komen opdagen en we kunnen hem niet bereiken over de radio.' Ortega trok een lijn in het stof, met de valkuil aan de ene kant en het piratendorp aan de andere. 'Hij liep over deze route, de vent die vermist wordt.' Hij schopte tegen de lijn alsof hij zijn zorgen zou kunnen verdrijven met geweld. 'Ik heb opdracht gegeven om nog een keer in omgekeerde richting te zoeken, maar in het donker zien we geen flikker.' De vulkaan braakte een enorme steekvlam uit. De gloed gaf wat kleur aan het gezicht van de financier en hij keek op, maar zonder belangstelling. Het ging hem om Trent en zijn kleindochter. En verder nergens om. Hij had verwacht dat de zaak al de vorige ochtend afgerond zou zijn, maar hier stond hij nu, zesendertig uur later en nog niets bereikt. De massaslachting had hem een hoop gezichtswinst opgeleverd - meer dan hij door de overval op zijn schip verloren had - maar als hij er niet in slaagde alles te vernietigen wat op Jays ontvoering wees, zouden de mensen hem maar zielig vinden, iemand die zijn tijd gehad had. Hij zei: 'Denkt u?' 'Dat Trent weer deze kant uit komt?' 'Ja.' Ortega haalde zijn schouders op: 'Het zou kunnen.' Voor het eerst in uren was de vulkaan even stil. De stilte was onthutsend en op een vreemde manier veel dreigender dan al het lawaai dat eraan voorafgegaan was. Sir Philip Li voelde de wind plotseling volkomen wegvallen. De vulkaan als God, dacht hij. Alles wat leefde en alles wat niet leefde bleef wachten terwijl de vulkaan zijn adem inhield. De God van het Leven en de God der Vernietiging: welke zou het worden? Op het gezicht van de piloot en de vier mariniers die op wacht stonden bij de rivier was de angst duidelijk af te lezen. Zelfs Ortega leek van zijn stuk gebracht en stond naar de goudgloeiende kegel van de vulkaan te turen. Sir Philip zei: 'Waarom zou hij dat doen?' Maar Ortega hoorde hem niet, en de financier glimlachte. Het was een klein, kil glimlachje dat zijn lippen nauwelijks in beweging bracht, maar toch, een glimlachje. Hij tikte de overste licht op de arm om zijn aandacht te trekken en zei: 'De Engelsman, overste. Wat voor reden zou hij kunnen hebben om weer deze kant op te komen?' 'Zijn vader was een Ier. Katholiek...' De financier glimlachte opnieuw. 'Dat is een vreemde reden om terug te komen, overste.' Ortega kon de gedachten van de financier even niet volgen. Toen grinnikte hij, en schudde kort zijn hoofd. 'U zei dat hij Engelsman was, dat is alles. Het stond in de kleine lettertjes van het cv dat u uit Londen hebt gekregen. Een Ierse vader die een kogel door zijn kop heeft gejaagd toen er voor de zoveelste keer een kastekort was geconstateerd. Een moeder die zich een paar maanden later te pletter heeft gereden in een Jaguar.' Ortega had de psychologielessen altijd het leukst gevonden - wat maakte iemand tot terrorist of vrijheidsstrijder? Als je probeerde je in hun gedachten te verplaatsen kon je misschien voorspellen wat ze zouden gaan doen. Met de moslims op Mindanao en Bassalan was hem dat gelukt. Hij had begrepen waar ze op uit waren. Maar hij had geen enkele kans om te raden wat Trents motivatie was als hij niet wist wat er voor Sir Philip Li zo vreselijk belangrijk was dat hij er 170.000 dollar voor over had. Daarvan zou Ortega er honderdduizend krijgen, en in de Filippijnen was dat een smak geld. Trent was nu al zesendertig uur in touw en uit vermoeidheid zou hij misschien achteloos worden. Jammer dat hij Trent wel mocht, maar het was niet echt hinderlijk. Ortega's radio kraakte en hij hield hem aan zijn oor. De vulkaan stoorde de ontvangst, maar hij begreep wel zo ongeveer wat de sergeant wilde zeggen. 'Het schijnt dat de vermiste man gestorven is aan een slangenbeet. Ik kan maar beter gaan kijken voordat ze hem weghalen.' Hij bleef nog even staan en keek met een woedend gezicht naar de enorme boomstammen die nu de zon bijna onder was een blinde muur leken te vormen. 'De enige mensen die van het oerwoud houden, zijn de ecologen, Sir Philip. Die verdienen hun geld door er zwaar gesubsidieerd onderzoek naar te doen. De stammen die hier wonen kunnen nergens anders naar toe en krijgen geen subsidie.' Hij gebaarde naar een van zijn mannen dat hij hem moest volgen en liep met grote stappen op de bomen af.


    ***


    Trent verschool zich in een bos varens aan de rand van het piratendorp. Uit enkele hutten kringelde nog steeds rook op en de zware geur van smeulend nat hout overheerste de zwavellucht van de vulkaan. De wind was gaan liggen en het bladerdak was stil en onbeweeglijk. Met één man achter zich aan, kwam Ortega met grote stappen tussen de verschroeide hopen riet doorlopen en verdween in het oerwoud. De piloot en de drie mariniers bleven bij de helikopter. De lijfwacht van Sir Philip Li stond een eindje van de helikopter af, op een punt waar hij onbelemmerd uitzicht had op de rivier en de ruines. De financier was nergens te zien, maar Trent ging ervan uit dat hij op de houten steiger stond. Links van hem was de grot. In de bleke rotshelling leek hij op een blauw oog waar tranen uit dropen. Trent bleef liggen kijken tot het donker werd, maar hij zag geen wachtposten bij het klif staan. Hij wilde slapen en hij had helemaal geen zin om het open terrein tussen de verbrande hutten over te steken. Hij had verwacht dat de vulkaan alle geluiden zou overstemmen die hij eventueel zou maken en hij had zijn route zo gepland dat de vulkaanuitbarstingen hem zouden bijlichten zonder dat hij zijn nachtzicht zou bederven door er rechtstreeks in te kijken. Nu hield de vulkaan zich stil. Doffe ellende dus. In de verte kon hij de mariniers horen. Waarschijnlijk hadden ze de man gevonden die hij had gedood en was Ortega het lijk gaan bekijken. Dat zou niet veel opleveren, niet zonder laboratoriumonderzoek - hoewel bewijsmateriaal natuurlijk minder belangrijk was dan hoe een situatie aanvoelde. Trent vroeg zich af of Li Ortega verteld zou hebben dat het meisje op wie ze jacht maakten, zijn kleindochter was. Dat kleine detail zou de financier misschien verzwegen hebben. Nadat hij de marinier had gedood, had Trent het eind touw en de drie blikken met stoofvlees opgehaald die hij had verborgen langs de oever van de rivier. Hij hoopte dat het voedsel Jay voldoende kracht zou geven om de berg over te steken. Ze had zichzelf te ver van de realiteit laten wegdrijven om op te merken dat het donker was geworden en de afgelopen drie uur had ze zich niet verroerd. Ze lag met opgetrokken knieën op haar linkerzij; haar handen tussen haar dijen. Haar geest was net zo leeg als die van een foetus. Op een bepaalde manier leek ze op de vulkaan. Ze waren alletwee schijndood. Maar de vulkaan was zijn krachten aan het verzamelen, terwijl die van Jay langzaam verdwenen.


    ***


    Het flikkerende licht van een zaklantaarn kondigde aan dat Manoio Ortega weer terugliep naar de houten steiger. Sir Philip Li leek zich niet bewogen te hebben en stond koel en beheerst op Ortega's verslag te wachten. Zelfs die verdomde muskieten hadden respect voor die rotzak, dacht de overste. Het waren er miljoenen en hun gejengel zou een viool overstemd hebben. De helikopterpiloot had zichzelf opgesloten in de cabine, maar Ortega kon hem horen vloeken en de drie mariniers die Ortega bij de financier had achtergelaten, waren een eind van de oever af gaan staan. Zelfs de lijfwacht van de financier had er last van en stond vrijwel voortdurend te slaan en te krabben. De financier had een beveiligd stuk luchtruim om zich heen. Alsof hij giftig was, dacht Ortega. 'Wat hebt u ontdekt?' vroeg Sir Philip met een stem zo zacht en vriendelijk als roze water. 'Niet veel.' Ortega voelde zich niet op zijn gemak als hij de financier recht in het gezicht moest kijken en hurkte daarom neer op de rand van de steiger en keek omhoog naar de vulkaan. Hij wilde dat die berg eens iets deed - maak het nou eens waar of houd je kop dicht -maar de vulkaan hield zijn kop dicht, en juist die stilte vond hij verontrustend. Hij pakte een paar kiezelstenen en werd toen afgeleid door de aanblik van Sir Philips schoenen. Ze waren zo goed gepoetst dat ze zelfs in het donker nog glommen. Modder op die schoenen smeren leek hem een stuk leuker dan een spelletje golfen ook een stuk gevaarlijker. Waarschijnlijk levensgevaarlijk. Hij zei: 'Het zag eruit als een slangenbeet. Hij had diepe kruisen in de wondjes gesneden om het gif eruit te laten bloeden. Hij had er zelfs met zijn mond aan gezogen, wat niet makkelijk kan zijn geweest, en het bloed op de grond gespuwd, maar hij heeft voornamelijk zitten knijpen. Misschien was hij te laat.' 'U klinkt niet overtuigd, overste.' Ortega keek naar de vulkaan. Hij zei: 'Die vent is dood. Dat is alles wat ik weet. Om meer te weten te komen heb ik een laboratorium nodig, en dat weet Trent ook. Als hij het was, is dit de manier waarop hij het gedaan zou hebben - wat niet betekent dat hij het ook werkelijk heeft gedaan, maar alleen dat hij het gedaan zou kunnen hebben. Hij heeft die man op het pad langs de rivier overvallen, dat is zeker. En hij heeft die verdomde idioten op de landtong vastgebonden. De man in de valkuil had een staak door zijn keel, maar dat heeft niets te betekenen, behalve dan dat er in Trents cv staat dat hij vaak een werpmes gebruikt en het liefst op de keel mikt. Als hij die vent heeft vermoord, zal hij een staak door de wond hebben geduwd, in de hoop dat we het niet zouden merken.' Hij gooide een steentje in het water en haalde geïrriteerd zijn schouders op. 'In het donker kan ik toch niets doen. Morgenochtend ga ik die valkuil en het terrein eromheen eens bekijken. Misschien levert dat iets op, maar ik zou er niet op rekenen. Als hij het gedaan heeft, is hij echt een heel goede professional. Vroeger was hij zo'n beetje de beste in de business en misschien is hij dat nog wel. Zo staat het in zijn cv en ik zal het niet aanvechten.' Sir Philip zei zachtjes: 'Dat klinkt nogal moedeloos, overste.' 'Ik ben moe en ik heb er schoon genoeg van. Als u me nou eens vertelde waar dit allemaal om draait, dan komen we misschien nog eens ergens,' zei Ortega. 'Misschien - maar het zou ook best al te laat kunnen zijn.' 'Vertelt u mij maar hoe die man heette...' Sir Philip had zijn opschrijfboekje en zijn 22-karaats gouden vulpotlood weer uit zijn zak gehaald. Ortega zei: 'U kunt niet alles met geld afkopen.' 'Nee, maar het verzacht wel de pijn,' zei Sir Philip, met een wel heel klein glimlachje. 'Het zou me teleurstellen als Trent ontsnapt, overste.' Daar was het dreigement: geen 100.000 dollar. Of erger: Sir Philip kon zijn carrière volledig verwoesten. In de Filippijnen was alles te koop; een degradatie kostte minder dan een promotie - geld speelde voor de financier trouwens geen rol. Voor Ortega wel. Hij had het geld nodig om te kunnen trouwen met een meisje uit de oligarchie die de Filippijnen als haar eigendom bestierde, de legendarische twintig families. Zelfs met een achternichtje in de tweede of derde graad zou zijn promotie tot admiraal al verzekerd zijn. Of ze zou hem de politiek kunnen binnenloodsen. Daar zat het grote geld - burgemeester, gouverneur of senator. Zijn successen bij de onderdrukking van het binnenlandse verzet hadden hem in kleine kring al een goede naam bezorgd. Het enige wat hij nu nog nodig had, was de juiste vrouw. Hij zei: 'De vulkaan staat op springen. De helikopter moet hier zo snel mogelijk weg en ik denk dat u beter kunt meegaan.' 'Ik weet dat u uw best zult doen,' zei de financier. Hij vroeg niet hoe Ortega wist dat de vulkaan op springen stond en Ortega had het hem ook niet kunnen zeggen, maar hij was er zeker van. Hij zou er geld op ingezet hebben. Een groot deel van zijn opleiding was gericht geweest op het voorzien van gevaar en er was niet veel verschil tussen iets tijdig voorzien en op je gevoel afgaan. Hij geloofde niet in de valkuil en de slangenbeet. Hij voelde dat die rotzak hier ergens in de buurt zat. Als hij wist waarom, zou hij hem misschien nog te pakken kunnen krijgen, maar de financier wilde het hem niet zeggen en er was niemand anders aan wie hij het kon vragen.


    ***


    Er stonden een stuk of twintig mariniers op de open plek midden in het dorp. Ze hadden brandhout verzameld en bij een stapel twijgen zaten een paar mannen op hun hurken de vlammen aan te wakkeren. De helikopter steeg boven de bomen uit, maakte een schuine bocht naar links en zweefde weg in de richting van Mindanao. Trent had erover gedacht om onder dekking van het geluid van de motoren snel naar de grot te rennen, maar hij zou te weinig tijd hebben gehad. De vulkaan bleef zijn beste kans. Het afgelopen uur had hij zo nu en dan naar de krater gekeken, alsof hij door te kijken iets kon laten gebeuren. Ortega liep met grote stappen naar het vuur en zei iets tegen twee van zijn mannen. Ze knikten, raapten hun uitrusting bij elkaar en verdwenen tussen de bomen. Trent vroeg zich af waar ze naar toe gingen en wat Ortega van de slangenbeet had gedacht. Trent kon het klif of de grot niet zien, maar het beeld van het meisje zweefde voor zijn ogen. Hij vroeg zich af hoe groot de bonus zou zijn die Li, naast het geld voor de lagere rangen, aan Ortega persoonlijk had beloofd. Het zou wel veel geld kosten om je kleindochter te laten vermoorden. Zolang Ortega niet wist wie Jay was, kon Trent begrijpen dat hij op Li's aanbod was ingegaan. Het afslachten van piraten en hun gezinnen verschilde niet werkelijk van het afslachten van opstandelingen. Trent zou in Ortega's overwegingen geen rol hebben gespeeld. Hij had de man twee keer ontmoet en ze hadden dezelfde opleiding gevolgd, maar dat maakte hen nog geen vrienden. Hij was een buitenlander en op de Filippijnen hadden ze slechte ervaringen met buitenlanders. Eerst hadden de Spanjaarden hen 350 jaar lang uitgebuit en daarna de Amerikanen ook nog eens tachtig jaar, of honderd, als je de dictatuur van Marcos meetelde. George Bush had nog steunbetuigingen gemummeld toen Imelda Marcos al in haar slaapkamer stond te kijken welke schoenen ze mee zou nemen. Het enige wat de Amerikanen hadden achtergelaten was een hamburgercultuur en de wijdverbreide corruptie die onvermijdelijk is als een regering met buitenlandse steun in het zadel wordt gehouden. Wat de Japanners betreft, die hadden de Filippino's afgeslacht voor de lol en hun vrouwen in soldatenbordelen gestopt. Tegenwoordig hadden ze het sekstoerisme. Terwijl hij naar de vulkaan staarde, bedacht Trent dat ze een vrouw de leiding zouden moeten geven over het ministerie van Toerisme en dat er op de vliegvelden grote posters zouden moeten hangen:


    


    WELKOM VOORTIJDIGE ZAADLOZERS


    


    Dat was minder werk en dus meer geld - en er moest wel iets mis zijn met mensen die de halve wereld rond moesten vliegen om te kunnen neuken. Ze zouden in de Eerste Wereld een reclamecampagne moeten beginnen:


    


    WAAROM HIER MET ALLE NARIGHEID BLIJVEN ZITTEN? STUUR IEDEREEN MET EEN SEKSUELE AFWIJKING NAAR DE FILIPPIJNEN of:


    


    DE FILIPPIJNEN: EEN LAND VOOR MANNEN


    


    Trent besefte dat zijn woede werd opgewekt door wat er met het meisje in de grot was gebeurd, en dat die woede gevaarlijk was. Om zijn doel te bereiken moest hij kalm en helder van geest blijven. De laatste mariniers waren inmiddels het oerwoud uit gekomen. Toen het vuur eenmaal brandde, gooiden ze er natte takken op, zodat de rook de muskieten zou verdrijven. De mariniers waren schimmige, in rook gehulde gestalten die gehurkt zaten en hun rantsoenen opwarmden. De manier waarop hun silhouetten zich aftekenden tegen de vlammen, herinnerde Trent aan zijn verleden en aan de kampementen van terroristen en vrijheidsstrijders, waar zijn doelwit altijd ergens tussen de mensen had gezeten. Het zag er altijd een beetje deprimerend uit: een stel mensen bij elkaar die te weinig overwinningen hadden behaald. In die tijd had Trent nooit gedacht dat hij zelf wel eens zou kunnen verliezen, maar nu, terwijl hij naar de vulkaan keek...
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    Alle radiostations in de Filippijnen hadden de bevolking gesmeekt om de oostkant van het eiland te verlaten. De geofysici in dienst van de regering hadden niet de macht om een evacuatie af te dwingen, en waren ook niet verantwoordelijk voor het wantrouwen waarmee de eilanders alle berichten uit Manila aanhoorden. Ze hadden hun best gedaan. De afgelopen weken had de lava die uit de diepten werd opgestuwd door een breuklijn in de vulkaan naar de krater kunnen stromen. Het lavabassin in de krater had als een veiligheidsklep gewerkt. Door de verschuivende rotsmassa's was de breuklijn bezweken en de druk kon nu nog maar op één manier naar buiten ontsnappen: via een zwakke plek in de oostelijke helling. De wetenschappers hadden voorzien dat de breuklijn zou verdwijnen en ze wisten dat er een zwakke plek in de helling zat. Ze hadden berekend dat er een overdruk van tussen de tachtig en honderd vijftien ton TNT zou ontstaan voordat de vulkaan zou ontploffen. De druk in de vulkaankegel was al gelijk aan de kracht van zeventig ton TNT toen de breuklijn bezweek. In het uur daarna steeg de druk tot 101 ton. De instrumenten van de wetenschappers gaven aan wat er aan de hand was. De wetenschappers verzochten alle radiostations een laatste oproep uit te zenden, maar het zwijgen van de vulkaan bevestigde de verdenkingen van de eilanders - ze lieten zich niet door valse voorlichting van hun land verjagen.


    ***


    Ortega wist redelijk zeker dat Trent de Golden Girl in de omgeving van de Samal-eilanden had verborgen. Hij was er bijna zeker van dat Trent zich ergens in de omgeving van het dorp bevond, en als dat zo was, wist hij honderd procent zeker dat Trent die nacht in actie zou komen. Er was maar één logische richting die Trent op kon gaan, en om vijf voor acht 's avonds gaf Ortega al zijn manschappen, op zes na, opdracht om weer naar de kust te gaan. Twee van die zes anderen waren al op hun post: de ene stond aan de voet van het klif en de andere had zich verscholen in het schuttersnest op de top van het klif. Die twee waren een gokje waar Ortega weinig vertrouwen in had, maar hij dekte zich graag aan alle kanten in. Met de resterende vier voer hij in een opblaasbare landingsboot de rivier af.


    ***


    Toen de mariniers wegvoeren, zag Trent het zoeklicht van de opblaasboot langs de oevers vegen. Aan het klotsende geluid van laarzen in de modder kon hij horen waar de hoofdmoot van Ortega's manschappen naartoe liep. Ze gingen naar de kust. Nu was het makkelijk, maar terwijl hij gebukt en zigzaggend naar de grot rende, bleef hij op zijn hoede.


    ***


    Roken was verboden en de overste deelde strenge straffen uit. Daarom hield de marinier die hij aan de voet van het klif had achtergelaten, zijn sigaret niet alleen achter zijn rug, maar ook nog in de kom van zijn hand. Hij heette Vicente Ramada; zijn maats noemden hem Ram. Het weinige licht was afkomstig van de sterren en van de gloed langs de rand van de krater. Eerst zag Ram alleen maar een beweging en een stukje schaduw dat wat donkerder leek dan de rest. Daarna dacht Ram - omdat Trent zo gebukt liep - dat het een van de honden van de piraten was. Ram was een boerenjongen en had zelf een hond gehad, die van verdriet gestorven was toen hij bij de mariniers ging. Hij stak twee vingers in zijn mond en wilde fluiten, maar de schaduw was nu nog geen honderd meter van hem vandaan en leek eigenlijk helemaal niet op een hond, en als het een marinier was, zou hij hem gewaarschuwd hebben. Ram was eenentwintig jaar en stond op het punt om heel rijk worden. Hij begon te zweten en zijn hele lijf trilde van opwinding. Terwijl hij het geweer in de aanslag bracht, hield hij zijn adem in om het stil te kunnen houden. In het donker kon hij de vizierkorrel niet goed zien, en dus gebruikte hij het maar als een jachtgeweer met een hagelpatroon. Terwijl hij zijn gewicht verplaatste naar zijn linkervoet liet hij het geweer met de man meezwaaien. Van opwinding trok hij te hard aan de trekker en het geweer raakte uit balans. Toen explodeerde de berg. Toen het eerste schot weerklonk, liet Trent zich plat op de grond vallen en rolde snel weg van het punt waar de schutter op gemikt had. Hij was nijdig op zichzelf omdat hij de twee manschappen vergeten was die na het vertrek van de helikopter het oerwoud in gegaan waren. De ene marinier, degene die geschoten had, zat ongeveer twintig meter links van de ladder naar de grot. Ongeveer een halve seconde vóór de enorme ontploffing voelde hij de grond trillen. Een paar seconden voordat de oostkant van de vulkaan uit elkaar spatte, had de druk de dichtgeschoven breuklijn weer opengewrongen. Een stroom lava schoot minstens honderd vijftig meter recht de lucht in. De stroom zat vol met enorme rotsblokken. Sommige wogen wel een ton. De rotsblokken vielen terug op de grond en denderden langs de hellingen naar beneden. Hier en daar veroorzaakten ze lawines van oeroud puimsteen die langs de hellingen naar beneden schoven en de kleine akkertjes bedolven die de boeren met zo veel zorg en moeite hadden onderhouden. Hun hutten werden vermorzeld en begraven onder het puin. Terwijl de bewoners probeerden te ontkomen, werden ze als lastige vlooien platgeslagen en net als hun akkers werd hun geschreeuw bedolven onder het puin. In de linkerhelling van de vulkaan verscheen een grote scheur. Het leek nog het meest op een jurk die aan de zijkant werd opengeritst - een jurk die veel te strak om een veel te dikke eigenares zat. Alleen was het hier lava dat door de spleet naar buiten kwam. De lava stroomde verrassend langzaam. Hij stroomde over de steenhellingen die door eerdere uitbarstingen waren ontstaan, naar een lage heuvelrug die honderden jaren geleden de rand van de krater had gevormd. De ondiepe holte liep vol en de lava lekte langzaam over de heuvelrug, maar nu verspreid over zes stromen.


    ***


    Het klif was al verzwakt door de raketten en nu braken er grote stukken vanaf. Doodsbang vluchtte Ram de heuvel af. Pas nadat hij blind van angst honderd meter had gerend, dacht hij weer aan de man op wie hij geschoten had. Hij draaide zich razendsnel om en zag de vlammen boven de rand van het klif uittorenen. Doordat de vlammen zo woest flakkerden, bewogen de schaduwen ook woest heen en weer. Ze steigerden kronkelend op en neer, als de demonen die de nachten van zijn kindertijd onveilig hadden gemaakt. In zijn wilde angst dacht hij dat het einde van de wereld was aangebroken en dat hij gestraft zou worden voor het afslachten van de vrouwen en kinderen - de onschuldigen. Hij wist dat hij zijn straf had verdiend want zijn ouders waren zevendedagadventisten die hem in waarheid hadden opgevoed - en die gehuild hadden toen hij ontsnapt was naar het Korps Mariniers. Hij kon niet langer helder denken en stamelde gebeden terwijl hij het gebied links van hem, waar hij de man het laatst had gezien, doorzeefde met kogels. Zijn hart beukte wild tegen zijn borstkas, alsof het eruit wilde, en hij wist niet zeker of hij wel in de juiste richting schoot. Hij draaide zich snel om en schoot de rest van het magazijn leeg over de helling. Hij probeerde een nieuw magazijn in zijn geweer te zetten, maar zijn vingers wilden niet meewerken. Zijn woorden had hij ook al niet meer onder controle. 'God,' riep hij, en dat was alles wat hij nog kon uitbrengen - telkens en telkens weer.


    ***


    Toen hij op de jonge marinier af kroop, waren Trents bewegingen zo langzaam dat ze nauwelijks zichtbaar waren, en het gebulder van de vulkaan overstemde alle geluid. Hij hield stil op vijftien meter van de jonge marinier en laag op zijn hurken speurde hij in de schaduw van een vernielde hut de omgeving af naar Ortega's tweede man. De aarde schudde zo heftig dat het leek of het landschap meedeinde op het ritme van de vlammen, en de loop van de M-16 waarmee de marinier de heuvel doorzeefde, werd rood gekleurd door de gloed. Trent zag hem klungelen terwijl hij een nieuw magazijn in zijn geweer probeerde te duwen. De Filippino was zo in paniek dat hij volkomen onberekenbaar was en daarom besloot Trent het risico maar te nemen. Op een stuk touw na, was Trent volkomen naakt en hij had inmiddels een forse baard. Toen hij vanuit de helse gloed op de jonge marinier af kwam rennen, moest hij wel op een duivel of een monster geleken hebben, want de marinier viel op zijn knieën, begon over zijn hele lijf te beven en kraamde een stroom wartaal uit. Met de zijkant van zijn hand gaf Trent hem één harde klap in zijn nek en trok hem toen snel een van de donkere schaduwen in, bond zijn handen en voeten aan elkaar en duwde een prop in zijn mond. Voor een marinier was Ram klein van stuk en lichtgebouwd, en voordat Trent hem onder een laag verschroeid riet verborg, legde hij zijn jack en laarzen apart om mee te nemen voor het meisje. Uit vermoeidheid was Trent onvoorzichtig geweest, maar nu zocht hij aandachtig naar een tweede wachtpost. Hij hoorde het vage geluid van een schreeuw die maar nauwelijks boven de donderende ontploffingen uitkwam.


    ***


    Door de zware ontploffing kwam Jay, die op het randje van de totale ineenstorting had gestaan, weer wat bij haar positieven. Onder haar was de grond begonnen te trillen en overal kwamen stukjes klei naar beneden. Dat wekte een instinct in haar wakker: ze moest haar ogen beschermen. Datzelfde instinct trok haar van de afgrond weg en bezorgde haar een fikse angst toen ze de gloed van de vlammen over de rots rond de opening van de grot zag flakkeren. Toen stortte de opening in en dat was een hele opluchting, want nu waren de vlammen tenminste weg. Haar innerlijk was weer ontwaakt en stukje bij beetje kwamen alle andere levensbehoeften hun eisen kenbaar maken. Dorst. Ze herinnerde zich dat iemand haar hiernaartoe gebracht had. Trent. Hij had de ijzeren doos geopend, de doos waarin ze Wong Fu had opgesloten, maar hij was zwak en ze had gezien hoe Wong Fu hem wurgde. De aarde schudde opnieuw. Stukken rots en klei braken los uit de zoldering van de grot en kwamen vlak naast haar op de grond terecht. Plotseling besefte ze dat die doos maar een droom was en dat ze hier levend begraven zou worden. Ze zag Trents donkere baard en donkere ogen voor zich, en vervloekte hem omdat hij haar in de steek had gelaten, omdat hij zwak was, en een man. Hij had zelfs toegelaten dat haar familie tegen de muur gezet en doodgeschoten was, terwijl ze hen levend in handen had willen krijgen om hen telkens en telkens weer te straffen, in plaats van hen te laten ontsnappen in de rust van de dood. Maar dat was ook een droom en ze gaf zichzelf een klap in het gezicht. Terwijl ze uithaalde, voelde ze de waterfles die de man voor haar had achtergelaten. Ze goot het water gulzig naar binnen en tastte toen om zich heen in het duister. De angst om levend begraven te worden keerde weer terug en ze schreeuwde van woede -die stomme, zwakke, onverantwoordelijke Trent! Hoe durfde hij haar van haar wraak te beroven? Ze schreeuwde zijn naam en sloeg woedend met haar vuisten op de vloer. In de gloed van de gesmolten lava zag Trent de monding van de grot instorten. Hij had meteen naar haar toe kunnen klimmen, maar er was nog een tweede marinier en daarom zocht hij eerst de voet van het klif af. De marinier was nergens te zien, dus waarschijnlijk stond hij ergens boven op de top. Ortega vond het prettig om een achterhoede uit te zetten. Tot halverwege het klif hadden de piraten traptreden in de rots uitgehouwen, en daarna kon je over een reeks laddertjes van rotsrichel naar rotsrichel klimmen. De laddertjes waren verpletterd door het vallend gesteente en de richels waren ingestort, maar op de ochtend van de aanval op het dorp had Trent een tweede route uitgezet. Die leidde door een verticale rotsspleet van ongeveer een meter breed en bijna twee meter diep. Een paar dorre boompjes en struiken hadden wortel geschoten in de zijwanden, dus hij zou houvast kunnen vinden, maar samen met het meisje zou het heel moeilijk worden. De marinier moest de schoten net voor de uitbarsting wel gehoord hebben en zou op zijn hoede zijn. De uitbarsting zou flinke atmosferische storingen veroorzaakt hebben en die hadden het de marinier misschien onmogelijk gemaakt om radiocontact op te nemen met Ortega. Als hij er eenmaal doorheen was gekomen, zouden er over de rivier versterkingen komen aanracen in de opblaasboot. Trent zag voor zich hoe hij met het meisje op zijn rug gevangen werd in de lichtbundel van een zoeklicht. Zo zouden ze lekker kunnen oefenen, net als op de schietbaan. Als hij nog niet al te hoog zat, zou hij de val misschien overleven. Hij vroeg zich af wat voor uitdrukking hij in Ortega's ogen zou zien op het moment dat die hem het genadeschot gaf. Hij besefte ineens dat hij zijn zelfbeheersing aan het verliezen was en richtte zijn gedachten op de marinier boven aan het klif. Die moest hij uitschakelen voordat hij het meisje naar boven bracht. De marinier zou weten dat de rotsspleet de enige weg omhoog vormde en dat Trent gewapend was, dus hij zou wel gek zijn om met zijn gezicht over de rand te gaan hangen. Dat bood een mogelijkheid, geen erg goede mogelijkheid, maar toch... Hij zou het heel goed moeten timen, en dan maar hopen dat de marinier niet zo stom zou zijn om naar beneden te kijken. Er kwamen geen rotsblokken meer naar beneden. Hij trok het riet weg waarmee hij Ram had bedekt en sleepte hem langs het klif tot op drie meter afstand van de rotsspleet. Het moest lijken of hij uit de rotsspleet was gevallen, en Trent bond hem op een andere manier vast, zodat zijn linkerarm over zijn borstkas lag en zijn linkerarm achter zijn rug zat. Ram huiverde en keek Trent de hele tijd smekend aan. Trent gaf hem een schouderklopje. 'Kalm maar, alles komt goed.' De klim door de rotsspleet was niet moeilijk, maar zijn gewonde arm maakte hem langzaam. Toen hij nog voor het Departement werkte, had hij dit soort dingen gedaan zonder erbij na te denken. Het hoorde er gewoon bij. Maar nu werkte hij voor zichzelf. Sinds hij het radiobaken had ingeschakeld, waren er een hoop doden gevallen. De piraten konden hem niet schelen - levensgevaar hoorde nou eenmaal bij hun beroep, maar hij vond het heel erg dat hun gezinnen ook waren uitgemoord. De valkuil en de namaakslangenbeet waren jij-of-ik-situaties geweest, maar met de man op het klif lag het anders. Trent was de jager en hij voelde een bekende leegte in zijn innerlijk: de angst voor wat hij moest gaan doen. In de gloed van de uitbarsting was het makkelijk om houvast te vinden. De voortdurende kleine explosies deden hem aan een batterij houwitsers denken, met hun typische kap-woempff, kap-woempff-geluid. Een van de houwitsers werd altijd net iets sneller geladen dan de rest, daarom had een spervuur nooit een echt ritme. Soms was hij bestookt en soms had het spervuur hem beschermd. In een paar gevallen, toen het speciaal bedoeld was om zijn infiltratie of terugkomst te camoufleren, waren de granaten rondom hem ingeslagen en had hij zich vloekend vastgeklemd aan de grond en gezworen dat hij die godverdomde, incompetente hufter van een commandant zou afmaken. Dat was het allerergste: de pijp uitgaan door wat ze friendly fire noemden, het vuur uit de kanonnen van je eigen mensen. Maar hier hing de lucht vol zwavel, in plaats van met cordiet. Aarde rook altijd overal anders; hij was in de loop der tijd een expert geworden in de reuk en textuur ervan. Dit klif bestond uit een dunne, pulverige laag klei en puimsteen, met daaronder een laag fris ruikende leisteen die net een beetje vochtig was, en door de lucht van de aarde heen rook hij de hars van de onvolgroeide boompjes die zich vastklampten aan de spleten in de rots, en de enigszins bittere geur van hun bladeren. Hij klom vijf meter omhoog en vond een breuk in de hoek van de spleet. Een boompje iets boven de breuk, aan de andere kant van de spleet, leek stevige wortels te hebben. Hij had nog ongeveer drie meter touw over. Aan het ene eind maakte hij een lus en het andere eind bond hij laag om de stam, zodat hij in de lus kon gaan staan. Hij moest zich de rotsspleet uit kunnen werken en zocht met zijn handen over de rotswand naar een scheur. Wat hij vond was niet groot, maar hij duwde het uiteinde van de machete erin. Vanuit de verticale rotsspleet kon hij niet veel kracht zetten, maar door het mes op en neer te bewegen wist hij het uiteindelijk toch vijftien centimeter diep de scheur in te krijgen. Met een klimhaak was vijftien centimeter ruim voldoende, maar het enige wat een bergbeklimmer daar dan nog van zou zien, was een ring of een paar centimeter ijzer, net voldoende om een voet op te zetten of een vinger om te haken. De machete was zo lang dat hij nog een halve meter de rotswand uitstak en daardoor zag hij er waarschijnlijk onveiliger uit dan hij werkelijk was. Hij trok de machete er weer uit, ramde het mes in de breuk in de hoek van de rotsspleet en wrikte een stuk rots los. Hij bedacht dat het grappig zou zijn als het mes afbrak, een doodvonnis... Het rotsblok was min of meer driehoekig en woog waarschijnlijk wel zo'n vijftig kilo. Trent wachtte tot het even iets stiller was en gaf toen een harde ruk aan het heft. Toen het rotsblok losschoot en naar beneden tuimelde, gaf hij een angstige schreeuw. De voet van het klif lag twintig meter onder hem en halverwege raakte het rotsblok een uitsteeksel, stuiterde opzij, en spatte uit elkaar - een eind naast Ram, de Filippino die Trent aan de voet van het klif had neergelegd. Trent was alweer in beweging. Hij ramde de machete weer in de scheur en hing het touw eroverheen. Met één voet in de lus en zijn rechterarm om het touw liet hij zich de verticale spleet uit zwaaien. Het boompje hield zijn gewicht en de machete zorgde ervoor dat hij naast de rotsspleet bleef hangen. Plotseling trok een messcherpe angst vanuit zijn maag naar zijn keel: het boompje had bewogen, of misschien was een van de knopen in het touw niet goed aangetrokken geweest. Hij keek opzettelijk niet naar beneden. Beneden zou alleen ter zake doen als hij viel - en dan nog maar voor een paar seconden. Hij stelde zich voor wat de marinier op het klif zou denken. Zijn eerste reactie zou zijn om te melden dat er iemand in de rotsspleet zat of er net uitgevallen was. Ortega zou precies willen weten wat er aan de hand was, en dat zou moeilijk na te gaan zijn. De marinier zou beslist geen zin hebben om zijn hoofd over de rand te steken en een kogel in zijn kop te krijgen. De marinier was Ernesto Luis gedoopt. Hij was drieëntwintig jaar en al in het eerste jaar van de middelbare school afgegaan om te gaan werken. Niet omdat hij lui was, of niet intelligent, maar omdat hij de oudste van zeven kinderen was en de rest van het gezin langzaam verhongerd zou zijn als ze alleen van zijn vaders salaris hadden moeten rondkomen. Ernesto had de klimmer gehoord en al de tijd dat hij boven aan de verticale rotsspleet had staan wachten tot Trent zou verschijnen, had hij alleen maar aan het geld kunnen denken. Hij had alleen wat geschuifel gehoord en toen een schreeuw en neerstortende rotsblokken. Hopelijk was de klimmer gevallen, maar Ernesto hield niet van onnodige risico's en had ook geen zin om de beloning te delen. En als hij de anderen te hulp riep, zou hij dat zeker moeten doen. De overste had hem opdracht gegeven niet alleen een touw, maar ook een zaklantaarn mee te nemen, zodat hij in het donker weer omlaag zou kunnen klimmen. Hij bond de lantaarn aan een tak en kroop naar de rand, duwde de tak over de rand, legde een stuk steen op het andere uiteinde en telde tot tien. Niemand schoot het licht uit, dus stak hij zijn hoofd over de rand en keek naar beneden. Iets links van de rotsspleet lag iemand op zijn buik. Hij had een korte broek en een T-shirt aan. Eén van zijn armen lag onder een vreemde hoek op zijn rug en was waarschijnlijk gebroken door de val. Toen het licht op hem viel, bewoog hij zijn hoofd, werkte zich op zijn knieën, liet zich op zijn rug rollen en begon verwoed met zijn hoofd heen en weer te schudden. Zijn andere arm lag op zijn borst, ook al in een vreemde hoek. Eén arm op de rug en de andere op de buik was een artistieke manier om iemand zo vast te binden dat het leek of hij uit de rotsspleet was gevallen en allebei zijn armen had gebroken. Ernesto zou erin getrapt zijn als de man niet zo bewogen had. Hij ging ervan uit dat Ram degene was die daar vastgebonden lag. Ernesto richtte zijn gedachten weer op de klimmer. Die zat in de rotsspleet en zou daar niet uit vrije wil uitkomen, dat was een ding dat zeker was. Voor de beloning maakte het niet uit of de man dood of levend was, en daarom keek Ernesto even zoekend rond en koos toen een rotsblok met een doorsnee van een halve meter uit. Hij rolde het naar de rand van de spleet, lette erop dat hij zelf niet te dicht bij de rand kwam en kieperde het rotsblok eroverheen. De volgende rots die hij vond, was ietsje groter.


    ***


    Het eerste rotsblok stuiterde als een flipperbal door de rotsspleet. Halverwege raakte het een uitstekende rotspunt, kaatste van de muur weg en smakte op de grond. Trent hoopte maar dat het niet op de vastgebonden marinier terechtgekomen was. Trent hing minder dan drie meter naast de rotsspleet en hoorde de marinier hijgen en puffen toen hij het volgende rotsblok naar de rand duwde. De rots viel de spleet in en botste tegen de rand waar Trent naast hing, stuiterde naar de andere kant, en smakte toen tegen de boom waaraan Trent zijn touw had vastgebonden. Trent voelde het touw trillen toen het rotsblok de wortel raakte. De rots schoot verder naar beneden en raakte hetzelfde uitsteeksel als de eerste. Het uitsteeksel spatte uit elkaar als een fragmentatiebom en het vallende rotsblok vloog de spleet uit en kwam dertig meter van de voet van het klif op de grond terecht. Het touw gleed iets naar beneden. Trent keek in de rotsspleet en zag dat de boom vijf graden verder naar de andere rand was gezakt. Terwijl hij omhoogkeek, trilde het touw opnieuw en hij zag het boompje weer een paar centimeter schever zakken. De volgende rots zou de boom losscheuren en boven zich hoorde Trent de marinier vloeken en hijgen, alsof hij nu een héle grote had gevonden. Trent dacht erover om snel naar de eerstvolgende boom onder hem te klimmen, maar het zou te veel tijd kosten om er een te bereiken die sterk genoeg was om hem te dragen. Het leek hem een kwestie van smaak: blijven hangen en dan simpel en eenvoudig te pletter vallen of weer terug naar de rotsspleet en dan een steen op zijn hoofd krijgen. Die steen was het wapen van de marinier en vallen leek meer zijn eigen keuze, dus bleef hij maar aan het touw hangen en voelde hoe het opnieuw een paar centimeter verschoof. Het zou nu nog maar een paar seconden duren en terwijl er wat aarde van de rand van de spleet afbrak, probeerde hij te bidden. Hij was niet echt bang voor pijn of voor de dood, maar toch had hij een angstig en leeg gevoel, en hij was boos op zichzelf omdat hij het meisje niet had gered. Grommend rolde de marinier het rotsblok nog een halve slag verder. Het was groot en het smakte loodrecht naar beneden. Het raakte de boom en Trent viel naar beneden. De vulkaan bulderde toen Ernesto het rotsblok over de rand van de rotsspleet duwde. Druipend van het zweet en met zwoegende borstkas viel hij op zijn knieën. Wat was dat een groot rotsblok geweest, bijna net zo breed als de spleet waar hij het in geduwd had. Een wonder had de klimmer nog van de eerste twee stenen kunnen redden, maar niet van de derde. Ernesto keek naar de lava die uit de opening in de zijwand van de vulkaankegel spoot en dacht eraan hoe het spul langzaam naar de akkers zou stromen. Hij voelde iets van medelijden met de boeren, maar het waren moslims en ze spraken geen Tagalog. Hij wist dat hij nu eigenlijk de radio moest pakken en de overste moest melden dat de man die ze zochten dood was, maar de beloning spookte nog steeds door zijn hoofd. Hij vertrouwde de Chinezen niet, geen enkele. Ze waren alleen maar op geld uit. Dat was het enige waar ze om gaven. Voor geld waren ze tot alles in staat. Als hij het lijk eenmaal had, zou hij volkomen veilig zijn. Daar zou zelfs een Chinees niet van terug hebben. Hij vroeg zich af wat de marinier daar beneden voor verhaal zou ophangen. Ram en hij kwamen van verschillende eilanden en waren geen vrienden, ook geen vijanden trouwens, maar Ram zou wel graag een deel van de beloning willen hebben. Twee verschillende verhalen zouden de Chinees een excuus geven om een onderzoek in te laten stellen. De onderzoekers zouden een deel van de beloning opeisen van degene aan wie ze hem toekenden - dat was zeker. Op die manier zou er helemaal niets van overblijven. Het was niet eerlijk, bedacht hij terwijl hij nog een rotsblok naar de rand van het klif rolde. De Chinezen hadden alles. Hij duwde het rotsblok naar het punt waar hij Ram aan de voet van het klif had zien liggen, rolde het zonder te mikken over de rand en ging er nog een halen. In totaal had hij er zes over de rand laten rollen voordat hij zijn zaklantaarn op de voet van het klif richtte. Op zijn minst één van de rotsblokken had doel getroffen. Hij zou rapporteren dat Ram was gedood door vallend gesteente, maar dan moest hij hem natuurlijk wel eerst losmaken. Nu de laddertjes kapot waren, was de rotsspleet de enige weg naar beneden. De klimmer was nergens te zien, maar hij maakte zich niet bezorgd. Waarschijnlijk was het lijk geplet tegen een boom toen het naar beneden viel. Ferm stapte hij op de rotsspleet af. Hij was heel tevreden over zichzelf.
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    Het rotsblok was te groot voor de spleet. Het duwde het boompje met wortel en al van de rotsen af, viel nog bijna twee meter verder en bleef toen steken. Het boompje werd geplet tussen het rotsblok en de wand van de scheur. Het touw kwam strak te staan. Trent had de dood aanvaard, en nu was hem opnieuw het leven geschonken. Toen hij dat besefte, kwam de angst over hem heen, sterker dan ooit tevoren. Hij durfde zich niet te bewegen. Hij had het idee dat zelfs door de kleinste beweging het rotsblok of het boompje zou kunnen losschieten of het touw zou kunnen scheuren. Bij iedere nieuwe, donderende uitbarsting voelde hij zijn lichaam heen en weer schudden. Hij dwong zichzelf langzaam te tellen en terwijl hij tot tien telde ademde hij langzaam door zijn neus in en uit. De uitbarstingen namen af. Boven hem schraapte steen over steen terwijl de marinier een nieuw rotsblok naar de rand rolde. Trent had bijna het touw losgelaten om er maar vanaf te zijn - van de angst die zich zwaar en verstikkend in zijn keel genesteld had, scherp onder zijn borstbeen prikte en hem een misselijk gevoel in zijn lege maag bezorgde. Hij was moe, wanhopig moe, en de pijn kwam met golven opzetten uit zijn wonden. Hij wilde ervan af. Hij wilde er al vanaf sinds hij was weggerend voor de wanhoop van zijn vader. Hij was toen acht jaar oud, maar dat was een reden en geen excuus. Trent geloofde niet in excuses. Hij moest aan Jay denken en schaamde zich. Denk na, zei hij tegen zichzelf. Denk in godsnaam na. De marinier kieperde het rotsblok over de rand en Trent hoorde het langs het klif schampen voordat het rechts van hem op de grond terechtkwam. Daarna kwam er nog een, en nog een - zes in totaal. De rotsblokken waren gericht op de marinier die Trent gebonden had achtergelaten. Dat moest wel om de beloning zijn en pure walging gaf Trent de kracht om het rotsblok dat zijn weg versperde te beklimmen en erop te gaan staan. Zijn hart leek het te begeven toen het rotsblok verschoof onder zijn gewicht, maar gelukkig kwam het alleen nog maar meer klem te zitten. Hij dwong zichzelf om door te klimmen en ging met gekruiste benen op de koele steen zitten. Zijn zitplaats was oorspronkelijk bedoeld geweest om hem te doden, en terwijl hij zijn mes trok speelde er een dun, kil glimlachje om zijn lippen. Aan het geluid van zijn voetstappen was te horen dat de marinier met lichte en ontspannen tred naar de rotsspleet liep. De lichtbundel van zijn zaklantaarn bescheen de rand van het klif, zodat Trent zijn hand voor zijn ogen moest slaan om zijn nachtzicht te beschermen. Hij zag het hoofd van de marinier opdoemen, een gezichtsloos silhouet. Trent wierp zijn mes, maar zag meteen dat hij de keel van de man gemist had. Hij klauwde met zijn vingers over de rots en werkte zich snel door de spleet naar boven, klom over de rand, rolde weg en zocht verwoed om zich heen naar zijn tegenstander. Voordat zijn benen het begaven, was de Filippino een paar stappen achteruit gestrompeld. Het mes was schuin onder zijn kin naar binnen gedrongen en terwijl het bloed over zijn borst spoot, kromden zijn handen zich om het gevest. Zijn hoofd bewoog niet, maar met zijn ogen volgde hij Trent aandachtig. Het snelverband van de Filippino zat in zijn kontzak. Trent trok snel het mes uit de wond en terwijl hij het snelverband er tegenaan drukte om het bloeden te stelpen, hield hij de marinier stevig in zijn armen. Ze wisten allebei dat het maar een paar minuten zou duren.


    ***


    Ernesto voelde zijn krachten langs het snelverband wegvloeien en wilde het uitleggen, van Ram, van de rotsen, dat het de schuld van de Chinees was en dat de joden er ook iets mee te maken hadden. Dat de joden Onze Heer, Jezus Christus, hadden vermoord, die nu in de Hemel is en daar aan de rechterzijde van God de Vader zit. Ernesto wilde het zo graag uitleggen, maar toen bedacht hij dat het niet uitmaakte, dat God het toch wel zou begrijpen. Toen ontspande hij zich en hij glimlachte dankbaar naar de vreemdeling en steeg op naar de marmeren hal met de gouden troon die zo fel verlicht was dat hij Zijn gezicht niet kon zien, maar toen hij zich overleverde aan het oordeel voelde hij niet de geringste angst. Toen sidderde hij, maar dat was slechts zijn lichaam, dat hij verder niet nodig zou hebben. Toen werd het duister en plotseling werd hij vervuld van angst, de angst dat God hem het licht ontnomen had. Hij probeerde te gillen, maar het was te laat.


    ***


    Trent zag hem glimlachen. De Filippino huiverde en Trent dacht dat hij gestorven was, maar plotseling verscheen er een dodelijk verschrikte blik in zijn ogen en alle spieren in zijn lichaam spanden zich, alsof hij probeerde te ontsnappen. Door de spanning knapte er iets in hem en toen was hij dood, en Trent legde hem op de grond. Toen hij de top van het klif afzocht, vond Trent de M-16 van de marinier, zijn Colt en een stuk licht touw. Hij rolde een rotsblok naar de spleet en liet het erin vallen. Nadat het vijfde rotsblok eindelijk het obstakel uit de scheur had losgebeukt, klom hij naar beneden. Ram was dood en Trent maakte hem los, niet omdat het wat uitmaakte voor wat hij straks zou moeten doen, maar omdat hij niet met de moord in verband gebracht wilde worden. Hij verborg het lijk onder wat verschroeid riet, zodat het meisje het niet zou zien. De gloed uit de vulkaan kleurde de bomen en de rivier vuilgeel en de lucht was een soort soep van zwavel en verbrande hutten en verschroeid vlees. Hij moest aan de hel denken en kokhalsde, maar zijn maag was volkomen leeg en er kwam niets uit. Terwijl hij zichzelf uitschold omdat hij het bijna had opgegeven, veegde hij met zijn onderarm zijn mond af, pakte Rams machete en sloeg het touw om zijn schouder. Toen rende hij over het open veld naar de ladder.


    ***


    Ze had aan de gevallen rotsen gesjord tot haar handen bloedden. Toen twee van haar nagels diep waren ingescheurd, moest ze stoppen van de pijn. Ze hoorde dat er aan de andere kant iets metaligs tussen de rotsblokken werd gestoken en ze kromp in elkaar en deinsde achteruit tot ze met haar rug tegen de muur stond.


    ***


    De weg werd versperd door losse rotsblokken. Trent wrikte ze los met zijn machete en duwde ze dan links of rechts van de ladder over de rand. Hij zei: 'Het is in orde, juffrouw Li. Ik krijg u hier wel uit.' Terwijl hij doorwerkte, herhaalde hij het telkens weer. Het maakte hem niet uit of ze het hoorde of niet. Het was meer een soort bezwering waardoor hij haar in zijn geest in leven hield en de gedachte afweerde dat ze misschien wel verpletterd was, of al omgekomen van honger en dorst - of omdat ze niet meer wilde leven. Dat was altijd het grootste risico voor mensen die gemarteld en volkomen vernederd waren. Hij duwde de machete diep achter een rots en viel bijna toen het lemmet ineens geen weerstand meer bood. Ze zou onder het puin kunnen liggen, dus deed hij heel voorzichtig toen hij zachtjes het rotsblok wegtrok en het wegschoof over de glibberige kippenmest. Er kwam nog een rotsblok los en hij zag de duisternis in de grot. Hij durfde niet met zijn zaklantaarn in de grot te schijnen omdat ze dan misschien in paniek zou raken. Hij moest de grot in zien te komen en haar kunnen vasthouden. 'Het is in orde, juffrouw Li. Ik krijg u er wel uit,' zei hij. 'Trent. Ik ben de man die u vanuit de hut hierheen heeft gebracht. Ik krijg u er wel uit. Denk eraan, ik heb het beloofd. Alles komt goed met u.' Nog drie rotsblokken en toen kon hij zich naar binnen wringen. Hij spreidde zijn vingers over het glas van de zaklantaarn en richtte de gefilterde lichtbundel op het dak, zodat ze beiden zachtjes werden beschenen door het indirecte licht. Onder de kippenmest, op haar hurken en met haar armen om zich heen geslagen, zag ze eruit als iemand uit een middeleeuws gekkenhuis. Hij zei opnieuw: 'Trent, weet u nog wel? Ik heb u hier verborgen. We moeten verder, juffrouw Li.' Haat zou hij als iets natuurlijks hebben aanvaard, maar hij zag onverschilligheid. Dat was alles. Als een muur. Dat had hij in het verleden ook al eens gezien. Hij kon niet weten dat ze hem maar een slappeling vond omdat zijn stem zo vriendelijk klonk. Hij hield haar het jack voor, maar ze had niet voldoende wilskracht om het aan te trekken en hij moest eerst haar ene arm in de mouw duwen en toen de andere. Uitdroging was een reëel gevaar. Hij zocht naar de waterfles en hield hem haar voor, maar ze nam hem niet aan. Ze leek wel een etalagepop. Ze reageerde niet eens toen hij de fles aan haar lippen zette en het water over haar kin druppelde. De ketting maakte het allemaal nog moeilijker. Hij sloeg hem om zijn pols en probeerde haar door de opening in de rots naar buiten te leiden. Ze wilde niet lopen. Hij pakte haar bij haar schouders, wilde haar door elkaar schudden maar deed het niet. 'Juffrouw Li, u moet wel helpen.' Ze gaf geen antwoord en hij vloekte binnensmonds en zei: 'Luister, juffrouw Li, ik ga uw polsen samenbinden zodat ik u kan dragen.' Hij bond haar polsen aan elkaar met het touw en manoeuvreerde haar door het gat naar de rand van de grot. Daar sloeg hij haar armen om zijn nek, zodat ze op zijn rug hing. Haar gewicht dreigde hem over de rand te trekken, dus ging hij op de bodem van de grot liggen en liet zich zachtjes over de rand heen op de ladder zakken. De afstand naar de grond was minder dan de helft van de afstand die hij door de rotsspleet zou moeten klimmen, maar de pijn in zijn nek en schouders was nu al intens. Hij wist niet zeker of hij wel naar boven zou kunnen klimmen. Hij dacht aan het meisje en aan Manoio Ortega. Hij wilde dat Ortega zou verliezen. In het begin zou de overste zich over de radiostilte van de dode mariniers geen zorgen maken. Hij zou denken dat het door de atmosferische storingen kwam. Uiteindelijk zou hij een patrouille stroomopwaarts sturen in de opblaasboot. Misschien zou die patrouille het lijk vinden dat Trent onder het riet verborgen had. Dan zouden ze door de rotsspleet omhoogklimmen, de tweede marinier vinden en verslag uitbrengen. En dan? Een helikopter sturen was nu onmogelijk; het vulkaanstof zou de luchtfilters verstoppen en de bewegende delen van de motor kapotschuren. Nee, de achtervolgers zouden te voet moeten gaan en Ortega zou gek zijn als hij de vier of vijf man van de eerste patrouille opdracht gaf om verder te gaan, tenzij hij Trent wat schietoefeningen wilde laten doen. Vijftien man was het minimum, en daarmee zou de boot volkomen vol zitten. Trent had maar één boot gezien. Zeg maar twintig minuten voorbereiding voor de manschappen, nog eens twintig minuten om aan de voet van het klif te komen, en dan nog eens twintig minuten voordat ze boven op het klif stonden en verder konden gaan. Een uur. Hij zette Jay onder aan de ladder neer en duwde haar voeten in Rams laarzen. Ze wilde niet eten uit het blik dat hij openmaakte en hij had geen tijd om op haar in te praten. Ze wilde niet lopen, dus sleepte hij haar naar de rotsspleet en hees haar op zijn rug. Volgens de regels moest je je op haalbare doelen richten en hij keek niet verder dan het eerstvolgende punt waar hij houvast kon vinden. Hij beloofde zichzelf rustpauzes tijdens de klim, niet om de zoveel meter, maar iedere keer als hij weer tot honderd had geteld. Hij telde langzaam en gebruikte het tellen om zijn ademhaling te beheersen. Hij moest de pijn accepteren, maar wel scheiden van wat hij aan het doen was, haar zien als een deel van de achtergrond, net als de vulkaan en de zwaveldampen. Hij ging langzamer tellen, en toen hij bij honderd kwam, dreef hij zichzelf voort. Hij zei tegen zichzelf: 'Je kunt het best! Kom op, nog één houvast verder.' En toen: 'Duwen godsamme! Nog eentje. Kom op - en nog een keer.' 'Je zei dat ik even mocht uitrusten,' protesteerde hij. 'Ja, best, maar eerst nog even verder.' Met zijn vingers om een rotspunt geklemd, boog hij zijn bovenlijf iets naar voren, de spleet in, zodat het gewicht van het meisje niet meer alleen op zijn nek en schouders rustte maar ook op zijn rug. Zijn rechtervoet stond op een smalle, tien centimeter lange richel; aan de andere kant van de rotsspleet had hij zijn linkervoet in een gat gewurmd dat was achtergelaten door een naar beneden gevallen steen. Het grootste deel van zijn gewicht rustte op zijn gestrekte linkerbeen en hij had zijn rechterknie opgetrokken om een nieuw steunpunt te vinden. Hij keek omhoog en herkende een boomwortel die hij tijdens zijn vorige beklimming ook al gebruikt had, maar met het meisje op zijn rug kon hij er niet bij. Zo ging het al de hele tijd en hij was zo verdomd moe. Hij deed even zijn ogen dicht. Zijn andere zelf, de slavendrijver, zei: 'Nou, dan geef je het toch op? Het meisje is niet belangrijk.' Hij vloekte zichzelf uit, of in ieder geval dat deel van zichzelf dat het bijna had opgegeven. Hij wist niet zeker welk van de twee. 'Doe dan tenminste je ogen open,' zei hij. Hij zocht een opstapje dat iets dichterbij was en vond een smal richeltje, ongeveer vijftien centimeter boven het gat waar hij zijn rechtervoet in had gestoken, maar hij hield zijn rechterdij been nu al horizontaal. Als hij zijn knie nog verder optilde, zouden zijn spieren hen tweeën niet meer omhoog kunnen krijgen. De eerste keer was het gemakkelijk geweest. Net zoiets als een trap opklimmen. Hij vloekte opnieuw, vloekte dat hij zijn ogen niet mocht sluiten. Aan de linkerkant van de rotsspleet zat een scheur, ongeveer tien centimeter boven de richel waar zijn voet nu op stond. De scheur was bijna een halve meter hoog en breed genoeg om er zijn voet in te zetten. Hij moest zijn voet optillen, naar voren duwen en in de scheur zetten; in die positie zou hij wat meer rechtop staan. Hij hield zich stevig vast, zwaaide naar rechts en tilde razendsnel zijn linkervoet omhoog en naar voren, de scheur in. Terwijl hij daar stond, met gespreide voeten, gebogen knieën en het meisje op zijn rug, flitste het door hem heen dat ze eruit zouden zien als een stel parende kikkers. In zijn nieuwe houding rustte er te veel gewicht op zijn keel en schouders. Hij ademde langzaam in, zodat de zuurstof diep in zijn longen kon dringen, verplaatste opnieuw zijn gewicht naar zijn rechtervoet, tilde zijn linkervoet op en wrong hem boven in de scheur. Hij rechtte allebei zijn benen, greep met één hand de boomwortel vast, toen met de andere hand. Daarna trok hij zijn linkervoet los uit de scheur en plaatste hem op een oneffenheid in de rotswand. Een halve meter dichter bij de top - en zo verliep de hele beklimming. Hij zei: 'We zijn er bijna. Kom op. Je kunt het wel.' Toen, terwijl de vulkaan even zweeg, hoorde hij het brommen van een buitenboordmotor. Dat vond hij niet eerlijk. Zijn andere zelf zei: 'Wie heeft gezegd dat het eerlijk was?' 'Schiet op,' zei hij, en de cynicus moest lachen. Het zweet prikte in zijn ogen en maakte zijn hand glibberig. De muskieten cirkelden als Stuka's om hem heen. Hij had de pest aan insekten. Hij wilde omhoog kijken om te zien hoeveel verder hij nog moest klimmen, maar omhoog kijken zou het niet sneller of makkelijker laten gaan; omlaag kijken zou de opblaasboot trouwens ook niet langzamer laten varen. 'Vooruit,' zei hij tegen zichzelf. 'Vooruit. Zover is het niet. Nog tien keer een nieuw houvast.' Hij kwam bij het smalle deel waar het rotsblok had klemgezeten. Nog vijf meter, maar hij moest rusten. Hij kon niet meer. Hij probeerde zijn ademhaling wat rustiger te krijgen. Vanuit zijn schouders was de pijn uitgestraald tot diep in zijn longen, zijn onderarm voelde alsof hij doormidden was gespleten en er liep bloed en vocht uit de wond in zijn dijbeen. Hij moest het gewicht van het meisje kwijt, al was het maar heel even. Hij draaide zijwaarts het nauwe deel van de rotsspleet in en duwde zijn rug naar achteren, zodat ze tegen de andere wand van de spleet werd geduwd. Tien seconden, beloofde hij zichzelf. Hij kon het niet laten en keek naar beneden. Het zoeklicht op de opblaasboot flikkerde tussen de bomen aan de oever van rivier, iets minder dan een kilometer stroomafwaarts van de steiger. Eén van hen zou meteen omhoog kijken, naar de rotsspleet, en BENG, dan zou alles voorbij zijn. Die rotzakken, dacht hij. Hij haalde diep adem, voorzichtig, liet zich weer terugzwaaien en wrikte zijn voet in het gat dat was achtergelaten door de boomwortels. Het volgende houvast leek wel een kilometer hoger te zitten. 'Naar boven,' schreeuwde hij. Er kwam nu een ononderbroken stroom gevloek uit zijn mond die hij boven het donderen van de vulkaan uit kon horen, en het zweet liep met stromen tegelijk in zijn ogen. Hij dacht dat zijn spieren zouden scheuren, en dat vallen zo gemakkelijk en pijnloos zou zijn. 'Nog één keer proberen,' spoorde hij zichzelf aan. 'Als je het niet haalt, mag je loslaten.' Hij kon nu de rand zien, en hij had tegen zichzelf gelogen. Hij zou nog drie keer een nieuw houvast moeten zoeken. Hij wist dat hij het kon, of dat hij het moest doen. Hij stopte met vloeken en vocht om zijn hoofd helder te krijgen. Daar gingen zijn handen, daar, daar en daar. De steunpunten voor zijn voeten waren duidelijk te zien en het kostte hem weinig moeite om zijn voeten erop te zetten. De rotsen die de marinier naar beneden had gegooid, hadden een hoop inkepingen en butsen in de rotswand achtergelaten. 'Gemakkelijk,' beloofde hij zichzelf. 'Kom op, Patrick. Bid tot God, laffe hond. Onze Vader die in de Hemel zijt...' De buitenboordmotor brulde en viel toen plotseling stil terwijl de roerganger de opblaasboot met een scherpe bocht op de steiger afvoer. Met zijn hand kon Trent net de rand van het klif bereiken, maar hij zat nog te laag voor een goed houvast en liet zijn handen op een smalle richel zakken. Linkervoet omhoog, dan de rechter, en voor de laatste keer spande hij de spieren in zijn dijbenen. Hij legde zijn onderarmen over de rand, klemde zich vast met zijn vingertoppen en krabbelde met beide voeten naar een steunpunt. Plotseling schoot de lichtbundel van het zoeklicht op hem af en iemand schreeuwde. De lichtbundel viel weg toen de man de lantaarn liet vallen en naar zijn geweer greep. Onder een scherpe hoek naar boven of beneden schieten is moeilijk, vooral in het donker. Hij zette het geweer op automatisch en vuurde. Een stroom kogels spatte tegen de rots en het janken van afketsende kogels vermengde zich met het scherpe, krakende geluid van het geweer. Trent had al één knie over de rand. Hij liet het meisje van zijn rug af rollen, kroop snel achter haar aan en trok haar van de rand weg. Hij kroop naar de dode marinier en vond zijn geweer. Op het moment waren de mannen onder hem niet gevaarlijk. Als hij de opblaasboot onklaar kon maken, zouden de versterkingen te voet moeten komen. Vlammen uit de vulkaan kleurden de rivier met zachtgele wervelingen; de opblaasboot was te zien als een donkere plek in de schaduw van de steiger. Trent vuurde er een lang zigzaggend salvo op af. Ortega zou de vier mannen opdracht kunnen geven als verkenners vooruit te gaan terwijl hij zich met de versterkingen langs de oever van de rivier haastte. Nu hij wist welke richting Trent was opgegaan, zou hij nieuwe troepen op de noordkust aan wal laten gaan. Trent en het meisje konden hier op het klif sterven of naar de andere klem van de bankschroef vluchten. Er viel dus eigenlijk niets te kiezen. Blijf in beweging en misschien komt er wel iets of iemand opdagen. De Japanner misschien, hoewel Trent wel zijn twijfels over hem had. Hij wist niet eens aan welke kant Tanaka eigenlijk stond. Hij zocht een groot rotsblok uit en liet het voorzichtig de rotsspleet in rollen. Het bleef vastzitten in het nauwe gedeelte en hij liet er nog een stuk of tien rotsblokken op vallen. De barrière zou Ortega's mannen een tijdje tegenhouden. Ze zaten daar beneden ergens en hij doorzeefde de lege plek om hen eraan te herinneren dat ze wel iets moesten doen voor Li's geld. Hij pakte de helft van het touw, de machete van de dode marinier en zijn lucifers en sigaretten. Nadat hij de M-16 over zijn borst had gehangen, tilde hij het meisje op en hees haar over zijn schouders. Een strook open terrein scheidde het klif van een dicht bos vol met bamboe van tussen de negen en twaalf meter hoog. Trent liep langs de rand van het open terrein tot hij bij een smal pad kwam dat recht naar het noorden liep. De piraten hadden er bamboestengels overheen getrokken en zo van het pad een tunnel gemaakt, en het was zo smal dat hij het meisje op zijn rug moest nemen. Rondom hen ritselden de droge bladeren en de in de wind heen en weer wiegende stengels gleden met een schrapend geluid langs elkaar. Als er brand uitbrak zou het hier levensgevaarlijk zijn en Trent begon moeizaam te rennen, maar de voeten van het meisje bleven telkens weer in de bamboe haken. De rotsblokken in de gleuf zouden hun achtervolgers vertraging opleveren en daarom dacht hij dat ze een voorsprong van een half uur hadden, en op zijn minst nog een uur voordat de versterkingen de top van het klif zouden bereiken. Om de tien minuten nam hij zestig seconden rust en het kostte hem een half uur om het onbegroeide deel van de berghelling te bereiken. De grond hier bestond uit verpulverde puimsteen die was achtergelaten door vorige uitbarstingen. Een eindje van het bamboe zette hij het meisje neer. Hij wilde dat ze hem zou aankijken, of iets zou zeggen, maar ze was in haar eigen armen weggedoken, naakt, op de laarzen en het jack na - en de ketting natuurlijk. Hij sneed vier dikke bamboestengels en een stuk of tien dunnere af, en legde ze naast haar neer. Toen verzamelde hij een grote hoeveelheid droge bladeren en legde ze op een losse hoop aan de rand van het bos, en strooide er wat splinters dode bamboe overheen. Hij had op zijn hoogst nog twintig minuten. Hij bond de dunne stengels die hij had afgesneden kruislings over de dikke om een soort tipi te maken, en legde het meisje erop. De vulkanische as begon naar beneden te dwarrelen en hij maakte een stuk onderhemd vochtig, bond het om haar neus en deed dat daarna ook bij zichzelf. 'Het komt allemaal wel in orde,' zei hij. 'Probeer je niet al te veel zorgen te maken.' Hij had in zijn leven wel eens iets stommers gezegd, maar niet vaak en hij dacht aan de scherpe opmerking die Tanaka nu gemaakt zou hebben. Vreemd genoeg was het heel opwekkend om aan de Japanse detective te denken en Trent grinnikte in zichzelf toen hij zich het Liverpoolse accent en de gevatte opmerkingen van de detective herinnerde. 'Iets waar ze even over na mogen denken,' zei hij tegen het meisje terwijl hij neerknielde bij de hoop gedroogde bladeren en ze aanstak. Terwijl ze vlam vatten tilde hij de M-16 op en schoot een half magazijn leeg om zijn achtervolgers eraan te helpen herinneren dat hij bewapend was. 'We kunnen maar beter gaan,' zei hij tegen het meisje en hij tilde de twee stelen van de tipi op. Het spoor ging bergafwaarts en hij kon de warmte van de dichtstbijzijnde lavastroom voelen. De welvende helling onttrok de laagste uitlopers van de stroom aan het oog, maar geen van de verder afgelegen stromen was ver genoeg de berg afgestroomd om hun ontsnapping te kunnen bemoeilijken. Er was nu al een half uur geen uitbarsting meer geweest en het gerommel op de achtergrond was nu afgezakt tot een aanhoudend gesputter dat Trent deed denken aan een dronken reus die hete soep naar binnen slurpte. Uit de krater steeg een aanhoudende stroom zwavel op, die op de wind wegdreef naar het zuiden. Het door het fijne vulkaanstof gefilterde licht werd weerkaatst door de zwavelwolk en kreeg daardoor een doffe, ziekelijk gele kleur. Er waren hier geen bomen, zelfs geen struik of grassprietje, alleen het grijs van oude lava en de geel-rode vegen van de nieuwe stromen, en hoog boven hen de enorme scheur in de berghelling, waar lava uitborrelde die zo heet was dat hij de hitte kon ruiken. Om de paar minuten klonk er een kuchend geluid en dan kwam er weer een nieuwe golf opborrelen, en een ogenblik lang dansten er vlammen over de vulkaankegel. Het bamboebos was veranderd in een loeiende muur van vuur die kromgebogen werd door de wind. Het vuur zou Ortega's mannen een tijdje tegenhouden. De tipi was makkelijk heuvelafwaarts te trekken en de enige nieuwe moeilijkheid werd gevormd door de scherpe stukjes puimsteen in zijn hoge schoenen. Hij keek om naar het meisje en glimlachte. Aan het eind van de smalle vallei strekte een enorme aardverschuiving zich uit tot aan de kust. Hij wilde er nu niet over denken hoe hij de vallei uit zou moeten klimmen, en in plaats daarvan dacht hij aan Tanaka. In het verleden had Trent wel vaker zijn lot in handen van anderen gelegd - niet tijdens een operatie, hij was altijd een eenling geweest - maar wel als hij weggehaald moest worden. Hij dacht, zoals hij al eerder had gedaan, aan de Good Ol' Boys. Dat zouden ze nu moeten hebben: een Good Ol' Boy met een helikopter. Iemand die het niet kon schelen over hoeveel vuurkracht de tegenpartij beschikte en die, als hij eenmaal zijn woord had gegeven, niet ging zitten wachten tot de een of andere stuurgroep een beslissing had genomen. Dat was de Britse ziekte. Ze waren doodsbang om een fout te maken, deden daarom niets en noemden dat dan verantwoord handelen. Bosnië was daar een schandelijk voorbeeld van. Maar hij liep nu te dromen. Hij moest zichzelf in de hand houden. De helling werd nu ineens een stuk steiler en hij zag dat de vallei doodliep op een rotswand. Een aardverschuiving had het uiteinde van de vallei geblokkeerd en de ingedamde lavastroom had een smal meertje van ongeveer twintig meter breed gevormd. Er was geen enkele manier om eromheen te komen en Ortega's mannen zaten vlak achter hen. De enige uitweg lag recht voor hen.
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    De vulkaan hoestte. Vlammen bloeiden op als de gele blaadjes van een lelie en uit de scheur in de zijwand van de krater kwam een verse stroom lava opborrelen. De hoofdstroom splitste zich in zes kleine waarvan de langste langs de steile helling van de vallei naar beneden liep. Op het punt waar hij uitliep in het meer was de stroom drie meter breed. De lava vloeide langzaam en in de onderstroom overal even snel, maar in de bovenste laag waren stromen met verschillende snelheden te onderscheiden: als strepen verf die uit een tube naast elkaar op een palet worden gespoten. Trent stond ongeveer een meter van de rand van de stroom. Door de hitte verdampte het laatste beetje vocht uit de doek om zijn gezicht en hij trok hem weg voordat hij omkeek naar het meisje op de tipi. Hij probeerde te glimlachen, maar het stof rond zijn ogen was vermengd geraakt met zweet en daardoor vastgekoekt, zodat zijn gezicht zo stijf aanvoelde dat het leek of er ieder moment barsten in konden springen. Er zat een grimmige ironie in het feit dat ze nu geblokkeerd werden door een smalle stroom waar hij zelf best overheen kon springen, maar die te breed was om eroverheen te komen met het meisje op zijn rug. Hij ging met zijn armen om zijn knieën naast de tipi zitten en keek hoe de stroom aan de rand wat afkoelde en donkerder van kleur werd. Aan de overkant van de stroom rees de steile wand van de vallei op. Met de tipi zou het een behoorlijke klim zijn geweest en de mariniers zaten minder dan een uur achter hen. Als hij honderd meter terug de helling op ging, zou hij ze één voor één kunnen afschieten terwijl ze over de top van het klif liepen, maar dat zou weinig verschil maken. Hij zou het meisje moeten neerschieten, dat was beter dan dat ze haar te pakken kregen. Hij zou het snel moeten doen, van achteren, zodat ze het niet zou merken. En wat dan? Ervandoor gaan? Hij dacht van niet; haar neerschieten en ervandoor gaan waren geen van beide erg ridderlijk, en terwijl hij naar haar lege, starende ogen keek, glimlachte hij om dat woord. Hoop was een van de kardinale deugden, dus wanhoop zou waarschijnlijk wel een doodzonde zijn - al zou de paus dat ongetwijfeld minder erg vinden dan het gebruik van voorbehoedmiddelen. Trent had geen gezin om voor te zorgen, maar wel het meisje.


    ***


    Hij wikkelde zijn jack om haar voet en onderbeen en legde er toen wat puimsteen overheen, maar zorgde wel dat de ketting er nog boven uitstak. Met zijn machete lepelde hij wat lava op de ketting. De hitte trok weg uit de lava en vloeide in het metaal. Hij veegde het spul van de ketting en schepte er weer verse lava op, net zo lang tot het ijzer donkerrood was van de hitte. Hij schepte er nog één keer verse lava op en ging toen beschermend voor het meisje zitten, sloeg zijn linkerarm voor zijn ogen en schoot het magazijn leeg op een van de gloeiende schakels. Er sprongen scherven puimsteen in zijn armen en benen en in het onbedekte deel van zijn gezicht, maar de schakel werd platgedrukt en er kwam een scheur in. Hij lepelde er opnieuw hete lava op en hamerde de machete in de scheur. Uiteindelijk kreeg hij de schakel ver genoeg open en met de machete als hefboom wrikte hij hem los. Nu zat er alleen nog een ring met zes schakels om haar enkel. Voordat hij hem in het water smeet, liet hij haar de ketting zien en grinnikte: 'We zijn nog niet verslagen, juffrouw Li. Kijk maar.' Hij trok een van de lange stokken uit de tipi, duwde het uiteinde ervan als een polsstok midden in de hete lava en zwaaide zich over de stroom heen. Er sloegen vlammen uit de stok en hij wreef ze uit op het puimsteen voordat hij weer terugsprong. Hij ging voor haar op zijn hurken zitten, grinnikte opnieuw, en zei: 'Makkelijk. U moet het doen, juffrouw Li, anders wordt u doodgeschoten door de mannen van uw grootvader. Gun hem dat niet.'


    ***


    Ze lachte hem uit, maar ze was onzichtbaar en hij zag het niet. Hij was stom en slap, dacht ze terwijl ze hem hoorde smeken. 'Alstublieft,' bedelde hij. 'Alstublieft, juffrouw Li...' 'Alstublieft, alstublieft, alstublieft,' zei ze spottend. 'Alstublieft, alstublieft, alstublieft.' Hij hoorde het niet en ze zag zo'n enorme angst in zijn ogen - een hond, dacht ze, een labrador die om aandacht bedelt. Ze aaide hem over zijn kop: 'Braaf, braaf beest.' Hij deed alsof hij doof was en ze kreeg zin om hem in zijn gezicht te slaan, maar ze had hem nodig. Hij was een handig stuk gereedschap, dat zag ze zo wel. Ze moest hem zachtjes binnenhalen, net als een vis, en hem in haar net zien te verstrikken. Ze zag hem in het net naar adem happen en sterven, en ze giechelde toen ze zag hoe zijn kieuwen zich openvouwden. Ze hield het net laag boven het water, zodat hij het kon zien en horen, en zag zijn ogen langzaam breken en zijn kieuwen klapperen. Als ze hem met haar vinger een por in zijn buik zou geven, zou er een deuk in blijven zitten, net als bij vissen die te lang bij de visboer hebben gelegen. 'Niet erg vers,' zei ze met een bekakt stemmetje, en ze bedacht hoe leuk het zou zijn als dat de laatste woorden waren die hij ooit zou horen. Ze spuwde naar hem, in de hoop dat hij in zijn laatste paar seconden het speeksel nog zou voelen en de bijtende minachting die ze voor hem voelde, voor alle mannen; haar haat. Toen hoorde ze achter zich haar oude kindermeisje kuchen en plotseling herinnerde ze zich dat ze deze man nog eventjes nodig had en ze haalde hem weer uit het net, weer tussen de vissen uit. Hij legde zijn hand op haar onderarm. 'We hebben niet veel tijd meer,' zei hij. 'Alstublieft, juffrouw Li. Doe nou even uw best.' Hij was al in haar macht, maar ze moest hem nog voor zich zien te winnen. Ze zag haar grootvader en Wong Fu en de andere mannen in de hut - nee, de mannen in de hut waren al dood. Maar de anderen... 'Beloof het me,' zei ze bevelend.


    ***


    Hij dacht even iets in haar ogen te zien. De lap om haar gezicht was droog en hij maakte hem los en goot er wat water op. Daarna hield hij de fles aan haar lippen en liet het water voorzichtig in haar mond druppelen, net zo lang tot ze het doorslikte. Ze zei iets, maar hij moest met zijn oor vlak voor haar mond gaan hangen voor hij begreep dat ze hem vroeg of hij iets wilde beloven. Hij zei: 'Ik beloof het.' Hij zei het twee keer, zodat ze er zeker van zou zijn. 'Ik beloof het, juffrouw Li. Wilt u het nu proberen?' Terwijl ze beverig naast de lavastroom stond, hield hij haar met zijn handen vast onder haar armen. Ondanks haar tengere beendergestel had ze een stevig lijf. 'Beweeg even wat met uw benen, zodat ze niet al te stijf zijn.' Hij knielde en masseerde haar kuiten. 'U moet snel zijn,' waarschuwde hij. 'De stok erin duwen en snel eroverheen voordat het bamboe in brand vliegt. Het is makkelijk, maar u moet wel snel zijn.' Hij stond op en gaf haar een stok aan. 'Voel maar even.' Ze keek hem niet aan. Hij kon geen hoogte krijgen van wat er in haar omging, maar terwijl ze de staak optilde, klemden haar vingers zich er stevig omheen. Hij dacht dat het wel zou lukken. Maar hij was wel bang, bang dat de stok zou wegglijden en ze in de lava zou vallen. De stok die hij haar had gegeven was de stok die hij zelf had gebruikt. Door het vuur was hij wat korter dan de andere en dus het lichtst. Ze hoefde niet op de stroom af te rennen - een paar stappen om te zorgen dat ze in het juiste ritme zat, dan de stok erin en springen. Terwijl hij haar elleboog stevig vasthield, zei hij het haar zachtjes voor, alsof hij de manier waarop het moest gebeuren er bij haar in kon knijpen. Ze had weer zo'n lege blik in haar ogen en hij kon niet zien of ze het begrepen had of niet. Ze tilde de stok op en plotseling deed hij een schietgebedje, diep van binnen...


    ***


    De lava was prachtig, hier en daar bijna wit, met kleine gele en oranje draaikolkjes erin, en langs de oevers donkerrood en zwart. De geur van de hitte vervulde haar met vreugde. Ze zette de bamboestok op Wong Fu's borst en duwde. Hij viel naar achteren en bleef drijven op de oppervlakte. Zijn pijn was een genot. Toen begon het haar te vervelen en met de stok duwde ze hem naar beneden. Toen zijn hoofd uit het zicht verdween, schoot er een vlam op en ze glimlachte. Ze keek naar de man, Trent, en vroeg om haar grootvader. In plaats daarvan schudde hij haar door elkaar en trok haar de stok uit handen.


    ***


    Eerst had ze de stok alleen maar aan de oppervlakte van de stroom gehouden, en toen ze hem in de lava duwde, brandde hij al. Ze duwde langzaam, alsof ze ergens tegenaan duwde. Hij zei: 'U moet het snel doen, juffrouw Li.' Hij deed het nog een keer voor met een nieuwe stok. In de twintig minuten dat ze nu al aan de oever stonden, was de stroom breder geworden en hij hield haar bij haar elleboog en duwde haar de ingekorte stok in handen. 'Niet denken, gewoon doen,' zei hij. 'Het is volkomen veilig, juffrouw Li. Kom op, we doen het samen.' Hij pakte een van de andere stokken. 'Klaar? Oké, kom op dan.' Hij zwaaide zich naar de overkant, draaide zich om en zag dat ze naar hem stond te kijken. Ze had zich niet verroerd en hij vloekte, sprong weer over de stroom en drukte opnieuw de vlammen uit. Hij zei: 'Juffrouw Li, de mannen van uw grootvader komen steeds dichterbij. U moet het doen, u moet het nu doen.' Hij moest zijn oor bijna tegen haar lippen houden om haar gefluister te kunnen horen. 'Beloof het me.' 'Ik beloof het,' zei hij. Het kon hem niet schelen wat hij beloofde. Hij moest haar over de lava en dan over de rotskam daarachter zien te krijgen. Hier op de open helling zouden ze een perfect doelwit vormen. 'Ik beloof het,' herhaalde hij. Hij zei het nog een keer om er heel zeker van te zijn dat ze het gehoord had, en daarna zei hij: 'Maar dat zal weinig uitmaken als ik dood ben, en we zijn zo dadelijk alle twee dood als u nu niet over de lava heen springt. Doe het dus voor mij, juffrouw Li. Kom op, we doen het samen, dan is het makkelijker. Klaar. Oké, dus één, twee, drie en dan gaan we.' Hij telde tot drie en schreeuwde: 'Nu!' Terwijl hij schreeuwde zag hij al dat het niet nodig was omdat ze had besloten over te steken. Ze sprong er met gemak overheen. Hij slingerde haar stok in de stroom, sprong terug om het geweer op te halen en hing de waterfles aan zijn riem. Hij liet de ingekorte stok verbranden, sprong weer naar de andere kant, waar het meisje stond, en verbrandde ook de laatste stok. Hij goot opnieuw wat water op de doeken en bond ze om hun gezicht. De vulkaan hoestte en toen hij omhoogkeek, zag hij verse lava uit de scheur spuiten. Het zou de mariniers moeite kosten om de stroom over te steken. 'We hebben onze stokken achter ons verbrand,' zei hij met een snelle grijns, en nam haar bij de hand om haar de helling op te leiden. Ze glimlachte niet terug en keek over haar schouder. Van de rotskam klonk het geluid van vallend puimsteen. Hij duwde haar tegen de grond en vrijwel meteen daarna hoorde hij het scherpe geratel van een M-16. De achtervolgers werden verblind door de gloed van de lava en rechts van hem sloegen de kogels in het puimsteen, iets hoger op de helling. Als de mariniers een beetje slim waren, zouden twee van hen de helling aflopen terwijl de andere twee op het hoger gelegen terrein bleven om hen met hun schoten te dekken. Het zou makkelijk zijn om de eerste twee mariniers neer te schieten zodra ze de lava hadden bereikt, maar de andere twee zou hij niet kunnen doden en dus was het zinloos - en hij geloofde niet dat hij er dan het recht toe had, niet als het niet heel erg zinvol was. De lavastroom werd iedere minuut ongeveer tweeëneenhalve centimeter breder. Als hij hen nog iets langer kon vertragen, zouden ze er niet overheen kunnen. Op de een of andere manier moest hij ze nachtblind zien te houden. Hij duwde een paar kogels uit een magazijn en kroop van het meisje weg. Hij duwde de kogels in het puimsteen, met de slaghoedjes naar de lava gericht; één van de kogels op een meter afstand van de lava en de andere twee op zestig centimeter. Hij was nog maar een paar meter weggekropen toen de eerste kogel ontplofte. Meteen daarna werd hij het middelpunt van een kogelregen, maar hij bleef doorkruipen. De tweede kogel ontplofte en er werd opnieuw geschoten. Hij bereikte het meisje. Het leek hem vrij zinloos om zijn plan uit te leggen, maar terwijl hij de kogels uit drie van de vier magazijnen duwde, probeerde hij het toch. Hij zette de kogels neer in groepjes van vijf - met vijf centimeter afstand tussen de afzonderlijke kogels; elk groepje twee tot drie meter verder stroomafwaarts en steeds een centimeter of tien verder van de rand. Door de hitte ontploften de kogels uit het eerste groepje met tussenpozen van een paar seconden. Een klim van honderd vijftig meter zou hen naar de volgende rotskam brengen. Hij probeerde het meisje bij de hand te nemen, maar ze bleef staan, zo koppig als een muilezel, dus legde hij haar maar over zijn schouders. De mariniers doorzeefden de oever van de stroom en een afgeketste kogel vloog rakelings langs hem heen. Hij vroeg zich af hoeveel kogels ze bij zich hadden. In het Amerikaanse leger bestond de standaarduitrusting uit zes magazijnen plus een magazijn in het geweer zelf en twee gevulde bandeliers, en ze werden getraind volgens het Amerikaanse handboek, dus er was weinig hoop dat ze door hun kogels heen zouden zijn voordat hij en het meisje de rotskam bereikten. De losse puimsteen onder hun voeten maakte de klim nog inspannender en toen ze nog maar een derde van de helling hadden genomen, begon hij zwaar te ademen en hij moest stoppen. Hij legde het meisje op de grond en toen er weer een groepje kogels ontplofte, liet hij zich naast haar op de grond vallen. Dit keer werd er veel minder teruggeschoten. Er ontplofte opnieuw een groepje en hij tilde haar weer over zijn schouders, maar al na dertig meter moest hij opnieuw rust nemen. Terwijl hij naast haar lag, zei hij: 'Juffrouw Li, ik kan niet meer. U moet meewerken.' Ze was al zo zwaar mishandeld dat hij haar niet in het gezicht durfde te slaan, al was dat volgens de boeken die hij had gelezen wel het beste, maar misschien waren het wel de verkeerde boeken. 'Nog honderd meter en dan zijn we veilig,' zei hij. Hij trok aan haar arm en ze keek hem aan met die dode ogen van haar, zodat hij even moest denken aan degenen die haar mishandeld hadden. Er ontplofte opnieuw een groepje kogels en hij tilde haar weer op: nog honderd stappen naar de top. Hij zei tegen zichzelf dat hij moest doorlopen en telde elke stap. Onderhuids voelde hij een aanhoudende angst. Angst voor het borrelende gespetter van de lava die uit de scheur spoot. Zijn gezicht en armen raakten bedekt met een cementachtige laag vulkaanstof vermengd met zweet. Zijn neusgaten raakten verstopt door het stof en zijn wonden klopten. Zestig, telde hij, eenenzestig, tweeënzestig... Door een nieuwe golf lava werd de stroom plotseling breder en een stuk of tien groepjes kogels kwamen tegelijk tot ontploffing. Eén man kon zo'n groot salvo niet afvuren en de mariniers zouden nu aandachtig zitten kijken of ze ergens iets zagen bewegen. Negenenzestig stappen, zeventig, eenenzeventig... Hij zei tegen zichzelf dat hij het kon. Tachtig, eenentachtig... De helling leek nu minder steil. Toen klonken er schoten van de bergrichel achter hen en niet ver links van hen hoorde hij een kogel laag over het puimsteen fluiten. Hij liet zich op de grond vallen, rolde het meisje van zijn schouders en ging boven op haar liggen. De mariniers vuurden nu enkelschots en wisten waar ze lagen. Trent wikkelde zijn jack om de tromp van zijn M-16, zodat het de lichtflitsen van de eerste paar schoten zou verbergen. Hij vond een scherf puimsteen van het juiste formaat, duwde het laatste magazijn in de M-16, zette hem op automatisch, schoof de scherf tussen de trekker en de trekkerbeugel en gooide het geweer naar links, de heuvel af. Hij greep het meisje beet en rende als een tank met slippende rupsbanden de heuvel op. In reactie op het vuur uit zijn M-16 schoten de mariniers een enorm salvo af. Het magazijn raakte leeg en de mariniers hielden eveneens op met schieten. Hij stelde zich voor hoe ze hun verrekijkers optilden om grondig de helling af te zoeken. Gezichtslijn, daar ging het om. De lijn waarlangs de schutters vanaf de tegenover hen gelegen heuvelrug een onbelemmerd zicht hadden op het tegen de open lucht afgetekende doelwit. Trent had niet kunnen zien onder welke hoek de grond achter de heuvelrug naar beneden liep, maar ze zouden misschien wel vijftig of zestig meter open terrein moeten oversteken. Hij en het meisje zouden dan moeilijk te missen zijn en hij kon geen enkele list meer bedenken. Zijn vader had zichzelf doodgeschoten terwijl hij aan zijn bureau zat en zijn moeder had haar Jaguar met honderdzestig kilometer per uur tegen een muur gereden. Dit meisje was gemarteld en verkracht en haar grootvader probeerde haar te laten vermoorden, wat nog veel erger was. Dat was de enige echte levenswijsheid -hoe beroerd je er ook aan toe was, er was altijd wel iemand anders die het nog slechter had. Hij stond hier uit eigen vrije keuze op deze vulkaanhelling, en dat was een stuk beter dan altijd maar naar de pijpen van het Departement te moeten dansen. Vooral met een control die zichzelf probeerde te beschermen door hem te laten doden. Niemand zou hem of het meisje doden zolang hij haar onder zijn hoede had. Hij zei: 'Nog tien meter naar de top, juffrouw Li. We halen het wel.' Hij vertelde haar niet dat de top de echte gevarenzone was. Onder hen, bij de stroom, begon iemand hard te krijsen - waarschijnlijk had een van de mariniers geprobeerd over de lava te springen. Het geluid van een enkel schot weerkaatste over de helling en het geschreeuw verstomde. De vulkaan hoestte en langs de rand van de krater bloeide een vlam op. Het flakkerende schijnsel scheen over een plateau zo breed als een voetbalveld met nergens een plek waar ze zich konden verbergen. Vooruit, zei Trent tegen zichzelf. Er klonk opnieuw een schot, toen een heel salvo. Een klap deed hem bijna rondtollen. Hij vocht ertegen en bleef doorrennen, omdat het te laat was om nog iets anders te doen. Alles was hem vijandig gezind: Li en zijn manschappen, de hitte, de stinkende zwavel, het stof, het zweet dat in zijn ogen prikte, het bloed dat over zijn rug stroomde, al de pijn. Onder hem, naar het westen, zag hij dat de aardverschuiving een zachtglooiende helling had achtergelaten. Een smalle, lichtgekleurde streep markeerde het eind van het puimsteen. De streep was een pad en daarachter lagen akkers en bomen.
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    Het landschap werd verlicht door steekvlammen en met een krakende hoest braakte de scheur in de vulkaankegel een nieuwe golf lava uit. Het pad lag zevenhonderd meter verderop, achter het enorme litteken dat was achtergelaten door de aardverschuiving; het liep de heuvel af en was makkelijk begaanbaar. Ze zouden daar niet veiliger zijn dan hier, maar hij had een doel nodig. Er waren stukjes puimsteen in zijn hoge schoenen terechtgekomen die over een strook van bijna drie centimeter de huid van zijn enkels hadden geschuurd, en onder het gewicht van het meisje leek hij steeds dieper weg te zakken in de losse, kruimelige massa, totdat hij uiteindelijk op zijn knieën werd gedwongen. Hij legde haar op de grond en knielde naast haar neer. De kogel was dwars door haar schouder gegaan. Trent scheurde zijn jack aan stroken, maakte een klein kussentje, bond dat op de wond en bond daarna met de resterende stroken haar onderarm tegen haar zij.


    ***


    Ze was niet in staat de pijn te voelen. Die was te ver weg. De man die naast haar op zijn knieën bemoedigende dingen zat te mompelen was een zielige figuur. Ze had ruim voldoende kracht om hem net zo te vernietigen als ze de anderen vernietigd had - Wong Fu in de lava - nee, dat moest nog gebeuren. Diep in haar grot schudde ze zichzelf uit als een hond en grinnikte van verrukking omdat het genot van Wong Fu's dood nog in het verschiet lag. Het was heerlijk om erover te mijmeren. De verontschuldigingen mompelende man deed alles wat ze hem opdroeg. Vanuit haar veilige schuilplaats bestudeerde ze hem en ze besloot dat hij nu niet alleen zwak van geest was maar ook nog zwak van lichaam, en dat ze hem moest steunen. Hij was haar dienaar, dacht ze, een stuk gereedschap dat ze scherp moest houden. Ze keek naar de schaduw die zich achter hem tegen de vlammen aftekende. De schaduw veranderde in een man met een geweer. Hij zat in elkaar gedoken, alsof hij een kat was, maar het was maar een man en ze giechelde om zijn hoogmoed. 'Dood hem,' riep ze bevelend tegen Trent. Hij was dom en hoorde het niet, dus moest ze bijna naar de opening van de grot komen, waar de pijn haar lag op te wachten. Later zou ze hem daarvoor straffen, maar nu moest ze snel zijn, want de man was dichtbij. Hij had een geweer en was heel gevaarlijk. 'Dood hem,' commandeerde ze opnieuw, maar haar gereedschap bleef maar verontschuldigingen mummelen terwijl hij maar over haar arm zat te strijken. Viool spelen terwijl Rome in brand staat, dacht ze giechelend. Toen hief de man zijn geweer op en de haat vaagde al het andere weg. 'Dood hem,' krijste ze. 'Maak die klootzak af.'


    ***


    Haar ogen waren doods gebleven, maar hij had aangevoeld dat ze naar hem keek. Nu was haar aandacht ergens anders op gericht en Trent voelde een golf energie door haar lichaam trillen. Hij zei: 'Het spijt me zo, juffrouw Li. Het is allemaal mijn schuld.' Hij zei het zachtjes, maar hij luisterde aandachtig. Hij rekte zijn schouders uit alsof hij de pijn in zijn spieren wat wilde verlichten en greep met zijn rechterhand naar zijn nek om zijn spieren te masseren. Hij kreunde en zei: 'We hebben veel doorgemaakt, juffrouw Li, en we zijn ver gekomen.' Ze zag er aandoenlijk kwetsbaar uit en hij leunde een beetje naar links om haar zicht niet te belemmeren. 'Ongeveer anderhalve kilometer,' zei hij, en hij keek om naar de heuvelrug die ze net waren overgestoken. De marinier stond dertig meter verder en zijn silhouet tekende zich scherp af tegen de gloeiende scheur in de vulkaankegel. Trent zei: 'O God,' en tegen het meisje: 'Het spijt mejuffrouw Li.' Hij stak zijn rechterhand boven zijn hoofd en riep naar de soldaat: 'We zijn alletwee gewond. We hebben hulp nodig.' Toen zei hij: 'Alstublieft,' en 'O God,' en 'Alstublieft God.' Alstublieft, laat die marinier nog een heel klein beetje dichterbij komen. De marinier stapte iets naar voren, alsof hij hen duidelijk wilde zien. Hij hield zijn M-16 losjes onder zijn rechterarm, met zijn vinger aan de trekker, en trok de handradio uit zijn zak. Twintig meter. Het meisje krijste. 'Dood hem.' Op dat moment van afleiding flitste Trents arm naar voren. Op tien meter kon hij een speelkaart raken, of iemands keel. Dit was twintig meter en hij mikte op een groter, zachter doel - de maag. Daar ging iemand niet onmiddellijk van dood en daarom sprong hij op en stormde weg als een sprinter die uit de startblokken komt. Hij had verwacht dat de marinier zou schieten, maar de verrassing was te groot geweest en de man liet zijn geweer vallen en klauwde met zijn handen naar het heft van het mes. Trent dook en duwde hem achteruit, weg van het geweer. De marinier struikelde en viel. Trent draaide hem op zijn buik en de man gilde. 'Armen en benen wijd,' commandeerde Trent, 'en op je rug.' Hij nam de marinier zijn Colt, zijn mes, machete en handgranaten af, en trok toen het snelverband uit zijn achterzak. Trent deed het jack van de marinier open en om de druk van de wond te halen maakte hij ook de broekriem van de Filippino los. 'Ik pak mijn mes weer terug.' De marinier knikte en zijn lippen werden wit terwijl hij zijn kiezen op elkaar klemde. Met zijn linkerhand gaf Trent hem een harde klap in zijn gezicht en gebruikte dat moment van verrassing om het mes eruit te trekken. Hij duwde het snelverband op de wond en legde de hand van de Filippino erop. De Filippino probeerde iets te zeggen, maar Trent zei: 'Laat maar. Spaar je krachten.' Hij maakte een van de schoenveters van de marinier los, trok hem uit de schoen en bond hem om een handgranaat, zodat de veiligheidspen er niet uitgetrokken kon worden. Het zou de marinier een paar minuten kosten om de knoop los te maken en tegen die tijd zouden Trent en het meisje buiten bereik zijn. Trent zei: 'Als de achterhoede komt, gooi hem dan goed ver weg, zodat ze je opmerken maar je niet meteen voor je kop schieten.' Als de pijn te erg werd, zou hij de handgranaat ook op een andere manier kunnen gebruiken. Dat wisten ze allebei en er verscheen een vermoeide glimlach op het gezicht van de Filippino. 'Er was lef voor nodig om over die lava te springen,' zei Trent en hij vloekte. 'Li en zijn bloedgeld...' Hij goot de veldfles van de soldaat halfleeg in zijn eigen fles, sprenkelde wat water op de doek om het gezicht van de marinier, schroefde de stop van diens waterfles bijna helemaal los en duwde de fles in zijn linkerhand. 'Het spijt me. Meer kan ik niet voor je doen,' zei hij. Er verscheen opnieuw een vermoeide glimlach op het gezicht van de marinier en Trent draaide zich om naar het meisje.


    ***


    Haar wanhoop had haar naar de oppervlakte gebracht en ze had gegild. Nu had de pijn haar in zijn greep en kon ze niet meer terug. Ze kreunde en keek toe terwijl de man, Trent, neerhurkte bij de moordenaar - ze wilde dat hij naast haar kwam zitten. Eerst begreep ze niet wat hij aan het doen was, maar toen kreeg ze door dat hij de man hielp. De mannelijke samenzwering - het was een bekend beeld, mannen die haar de rug toekeerden om hun geheime financiële zaken te bespreken, maar in werkelijkheid hadden ze het altijd stiekem over seks en vertelden ze elkaar gemene roddels over meisjes. Alle mannen waren onbetrouwbaar. In het verleden had ze gedaan of ze dat niet doorhad, maar dat zou nooit meer gebeuren. Ze kroop naar het geweer, greep het met één hand beet, ging zitten, legde het over haar knieën en wachtte met haar vinger op de trekker tot Trent zich zou omdraaien. De Filippino kon haar niet schelen maar Trent was een verrader. Ze wilde dat hij zijn dood uit haar ogen kon aflezen. Hij draaide zich om en ze haalde glimlachend de trekker over. Toen voelde ze de tranen opwellen; ze kon er niets tegen doen.


    ***


    'Er zit een veiligheidspal op,' zei Trent. Ze kon hem nog steeds doodschieten, maar dat kon hem niet schelen. 'De tegenpartij, die vermoordt mensen.' Hij pakte het geweer, smeet het de helling af en ging naast haar op zijn hurken zitten. Toen hij haar aankeek, zag hij de pijn in haar ogen, de ellende, de schaamte. De schaamte vond hij het allerergste, maar die kwam vaak voor bij mensen die gemarteld waren. Met de rug van zijn hand veegde hij haar tranen af. In ieder geval had ze de weg terug gevonden, dus er was nog hoop. Daar moest hij om glimlachen: er was nog hoop - op de helling van deze kloterige berg die ieder moment uit elkaar kon spatten. 'Kom, laten we eens kijken of je kunt lopen,' zei hij. Hij hielp haar overeind, sloeg een arm om haar middel en liet haar gewicht op zijn goede schouder rusten. 'We doen het langzaam aan,' zei hij, en rolde de granaat met de veter eromheen naar de marinier toe. De marinier tilde één van zijn vingers van de waterfles. Geen groot gebaar, maar de betekenis ervan was duidelijk: zo gaat het nou eenmaal, en het is niet persoonlijk hoor. Trent dacht erover om nog eens te zeggen dat het hem speet, maar dat wist de marinier al, dus haalde hij in plaats daarvan zijn schouders op, stak zijn hand omhoog in een afscheidsgroet en loodste het meisje de helling af. Hij had verwacht de granaat te horen, maar de man was moedig en stelde het moment nog uit.


    ***


    Het was een glooiende helling en de volgende lavastroom had het pad nog lang niet bereikt. Nog vijftien kilometer naar het vlakke land aan de noordkust van het eiland, en nog vier lavastromen. De Filippino's die gevlucht waren voor de uitbarsting, zouden door de lava bijeengedreven worden op een smalle strook grond boven het klif. Ze bereikten de rand van de eerste aardverschuiving. Oorspronkelijk had hier een laag puimsteen van ongeveer een meter dik gelegen, maar de aardverschuiving had alles voor zich uit geschoven, zodat de kale rotsbodem was bloot komen te liggen. De grote uitbarsting had drie uur geleden plaatsgevonden, maar hier en daar lagen nog steeds grote brokken roodgloeiend vulkanisch gesteente en de rotsbodem was bezaaid met stukjes kool waarvan de gloeiende kern door de poreuze koolstof heen flikkerde, zodat de helling bezaaid leek met glimwormen in kleine kooitjes. Het had geen zin om tegen het meisje te zeggen dat ze sneller moest lopen. Ze deed haar best, maar innerlijk was ze zwaar gewond en de pijn was een voortdurende herinnering aan wat ze had doorgemaakt. Ze liepen door een ragfijne mistsluier van vulkaanstof en de gloed van de naderende lava bescheen hun pad. Boven hen klonk een voortdurend gerommel, de sombere dreiging van een gloeiend hete lawine. Naast het pad stonden wat nasmeulende boomstronken en de zware zwavellucht vermengde zich met de geur van verbrande kadavers. Toen ze het pad bereikten, hield hij haar een ogenblik vast en vertelde haar dat ze het prima gedaan hadden en er nu bijna waren. Hij zei er niet bij waar dan wel, maar hij beloofde haar dat ze veilig zouden zijn. Dat was natuurlijk een leugen. Ortega's mannen zaten achter hen aan en waarschijnlijk had hij ook al manschappen geposteerd aan het eind van de smalle strook grond die de enige route vormde naar de plek in het noorden waar Tanaka Kazuko had beloofd op hen te zullen wachten.


    ***


    Het vakantieoord op Mindanao gaf een romantisch, prentbriefkaartachtig beeld van de Filippijnen. De grasvelden werden omzoomd door bloembedden en alle rotsblokken waren witgekalkt. De huisjes hadden echte rieten daken en muren van echte bamboe, en werden van elkaar gescheiden door lange rijen palmbomen. Onder de fraaie omhulsels van riet en bamboe stonden betonnen dozen met airconditioning, plavuizen vloeren en blinkende badkamers met een instelbare douchekop waar heet water uitspoot, twee wasbakken - voor hem en voor haar - een toiletpot en een bidet. Zelfs het water was blinkend schoon, vers uit het filtersysteem - dat natuurlijk geïmporteerd was. Niets uit de Filippijnen was goed genoeg voor de rijken. Behalve de vrouwen dan... Toen hij er zeker van was dat Trent zich op de vulkaan bevond, was Ortega naar Sir Philip Li gevlogen. Aan zijn uniform en laarzen was te zien dat hij in het oerwoud had gezeten en met het pistool en de twee handgranaten aan zijn riem zag hij er vreselijk authentiek uit. Echt iemand om van te zwijmelen voor de twee Düsseldorfse sterretjes die hier in een vliegtuig van Philippine Airways naartoe waren gevlogen om een nieuwe collectie badmode te showen. De privé-eetkamer was ontworpen voor de bruiloften en verjaardagen van de Filippijnse oligarchie. De deur werd geopend door een in smetteloos wit geklede butler. Sir Philip nam zo nu en dan een hapje van een bord vol met perfect geschilde en in schijfjes gesneden mango, ananas, meloen en papaja. Hij had zijn grijze pak voor overdag verwisseld voor een donkerblauw lichtgewicht pak van wol en ruwe zijde. Een wit katoenen overhemd, Eton-das, blauwe sokken, zwarte schoenen die pas gepoetst waren maar niet overdreven glommen. Alles piekfijn, maar toch ingetogen... Zijn lijfwacht stond naast hem, op een punt waar hij goed zicht had op de deur en op de ramen die uitkeken op het privé-strand van het vakantieoord. Dit was de manier van leven waar Ortega naar verlangde. Als de beloning werd uitbetaald, zou ook hij toegang hebben tot deze bevoorrechte wereld. 'We hebben ze,' zei hij en hij legde de kaart op tafel. Hij wees naar de smalle strook land die in het westen werd begrensd door de berg en in het oosten door de boven zee uittorenende kliffen. Vanuit een vliegtuig waren er foto's gemaakt. 'Hier zit een scheur,' zei hij terwijl hij naar de zijkant van de vulkaankegel wees. Hij vertelde de financier dat er zes stromen lava waren en dat de meest zuidelijke ervan naar een diepe vallei stroomde, die door een landverschuiving was afgesloten. 'Deze zijn ze overgestoken,' zei hij, 'en nu kunnen ze niet meer terug.' Omdat de weg achter Trent en het meisje nu geblokkeerd was, kon hij alle manschappen weghalen van het zuidelijke deel van het eiland en ze achter het tweetal aansturen. Nog eens honderd man gingen op dit moment aan land in het noorden, en zouden de landstrook aan die kant afgrendelen. 'Ze zitten klem,' verzekerde Ortega de financier. 'Op de berghelling worden ze levend gebraden en tenzij ze een sprong van dertig meter willen maken, is er geen enkele manier om van die kliffen af te komen.' Een hoekje van de kaart had Sir Philips fruit geraakt en terwijl Ortega hem oprolde, zag hij Sir Philip het bord zachtjes naar de hoek van de tafel schuiven. In gedachten zag hij de dorpsbewoners die voor de lava waren gevlucht, en Trent, die samen met het meisje over de berghelling liep. Trent had het tot nu toe goed gedaan, heel goed. 'Vaak is iemands reputatie erg opgeblazen, maar bij deze vent is het allemaal waar,' zei Ortega, niet om zich ervoor te verontschuldigen dat hij hem nog niet te pakken had gekregen, maar omdat hij wilde dat Sir Philip het begreep. Net als de tijgerjacht, dacht hij. Sommige tijgers waren een makkelijke prooi; andere werden door de jagers bewonderd om hun moed en sluwheid. 'Hij zit in de val, maar hij heeft nog eens drie van mijn manschappen te grazen genomen en een vierde heeft zich niet gemeld.' Hij keek toe terwijl de financier zijn opschrijfboekje en zijn gouden vulpotlood uit zijn binnenzak haalde. Hij gaf de financier de namen. Met keurige blokletters schreef Sir Philip ze op en liet vervolgens het boekje en het vulpotlood weer in zijn binnenzak glijden. 'Laten we hopen dat u het ditmaal bij het rechte eind hebt, overste.' Ortega liep rood aan en keek naar het strand achter de grasvelden. Hij stelde zich voor dat zijn mannen het vakantieoord bestormden. Dat leek hem een stuk prettiger voor hen dan een confrontatie met de in het nauw gedreven Trent. 'U zult in ieder geval weer nieuwe namen in uw boekje kunnen zetten,' zei hij.


    ***


    De marinier lag te wachten op de plek waar Trent hem had achtergelaten. Hij heette Rodriguez en werd meestal Rocco genoemd. Eerst had hij pijn geleden, maar nu had hij alleen nog een dof gevoel in zijn maag en hij besefte dat die door de steekwond vol bloed was gelopen. Hij dacht aan zijn maat Kip. Ze waren samen in opleiding geweest. Kip had geprobeerd over de lavastroom te springen en was erin gevallen. Hij had een schreeuw gegeven en viel al naar achteren toen Rocco hem een kogel tussen zijn ogen schoot. Eerst twee man in het oerwoud, de man aan de voet van het klif en degene die ze met een steekwond onder in zijn keel op de top hadden gevonden. Toen Kip. En nu was het zijn beurt. Hij haalde zich het Chinese meisje voor de geest zoals hij haar voor het eerst gezien had, toen de buitenlander haar arm verbond, en daarna met het geweer. Hij herinnerde zich dat de buitenlander haar het geweer had afgepakt en het opzij had gesmeten. Hij vroeg zich af wat die twee gedaan hadden dat ze zo veel mensenlevens en zo veel geld waard waren. Na zijn dood zou hij niet meer meedelen in de opbrengst, maar de overste had beloofd dat de Chinees de gezinnen van de doden financieel zou steunen, dus misschien zou zijn zuster kunnen gaan studeren. Rocco had de Chinees twee keer gezien. Op de dag van de aanval had hij meegeholpen toen de lijken op hun rug werden gelegd om ze door de financier te laten inspecteren, en de dag daarna had hij langs de oever op wacht gestaan. De Chinees was altijd zo netjes en schoon, een heel ander wezen dan hijzelf. De buitenlander was meer van Rocco's slag. Iemand die zijn eigen klusjes opknapte en die hem had behandeld alsof ze maats waren. Eigenlijk was dat ook zo. Ze waren geen tegenstanders uit vrije wil, maar omdat het nou eenmaal zo gelopen was. Hij vroeg zich af hoe ver de buitenlander en het meisje inmiddels zouden zijn gekomen. Nu hij niet meer aan de jacht deelnam, voelde Rocco een stijgende sympathie voor het stel. Hij kon niets anders doen dan wachten. Zijn maats kwamen eraan. Hij hoorde het puimsteen knerpen onder hun laarzen. Het waren er een heleboel, misschien wel het hele detachement. De overste had hun altijd voorgehouden dat ze zo precies mogelijk moesten rapporteren. Hij dwong zich rechtop te gaan zitten en trok de pin uit de handgranaat. Het bloed in zijn maag voelde heel zwaar aan en hij kon zich niet omdraaien, maar dat was niet belangrijk. Hij sloeg een kruis en begon te bidden: Heilige Maria, moeder van God... Hij bleef bidden terwijl hij de granaat over zijn hoofd naar achteren smeet, in de richting van zijn maats. Doordat hij rechtop zat, vormde hij een prima doelwit. Het duurde niet lang en het deed geen pijn.


    ***


    Het geluid van de granaat en de daaropvolgende schoten gaven aan dat ze een voorsprong hadden van een half uur tot drie kwartier. Dat hij de positie van hun achtervolgers kon bepalen, woog niet op tegen de pijn die de marinier had geleden door te wachten, maar toch had Trent wel gedacht dat hij dat wel zou doen. Terwijl hij het meisje voortduwde, zei hij zachtjes een gebed. Ze waren de tweede en derde lavastroom gepasseerd en waren nu halverwege de landstrook naar het zuiden. De helling begon steiler te worden en vóór hen had een aardverschuiving tweehonderd meter van het pad weggevaagd en daarna de zorgvuldig gecultiveerde bovengrond van de velden losgescheurd en in zee geduwd. Op de rand van deze gapende wond in het landschap balanceerden de overblijfselen van een boerenhut. De rest van de hut was meegesleurd over de rand van het klif en verdwenen in het niets, samen met de bomen, een paar hectares oogst, de geiten en kippen, en misschien nog een koe. Het zou kunnen dat er ook ouders en kinderen bij waren geweest en misschien was dat wel beter dan langzaam doodhongeren in een vluchtelingenkamp; een kamp waar zelfs de beloften nog werden gestolen, om maar niet te spreken van de rantsoenen. Een kamp zonder schaduw, met gebrek aan water, met dysenterie, malaria en vijfdaagse koorts. Trent liet zich langs de rand van het litteken in het landschap naar beneden glijden, draaide zich om en nam het meisje in beide armen. Ze legde haar goede hand op zijn schouder om niet te vallen en keek toen verbaasd naar het bloed. Hij liet haar zachtjes op de kale rots zakken. Ze waren nu nog vijftig meter van de eerste golf lava verwijderd. Hun zweet verdampte in de hitte, waardoor het stof rond hun ogen en neusgaten zo hard werd als een dodenmasker; zelfs hun traanvocht droogde op en als ze knipperden, leken de puimsteenkorreltjes onder hun ogen wel kiezelstenen. Op het punt waar hij de grond raakte, was de voorste lavagolf dieprood, in het midden was hij wit en aan de oppervlakte opnieuw dieprood. De witte kern was iets heter en stroomde daardoor sneller dan de rest - als een gigantische worm met rode lippen. Maar de vulkaan was rustiger geworden. Trent trok het meisje achter zich aan over het kaalgeschraapte terrein. Het deel van de heuvelhelling waarvan de bovengrond was weggeschraapt, was ongeveer een meter dertig diep, had loodrechte zijkanten en was bezaaid met brandend puin, zodat ze voorzichtig hun weg moesten zoeken. Hij zei tegen haar dat ze moedig was en dat ze er bijna waren.
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    De lava welde op uit het binnenste van de aarde door een breuk die minstens een kilometer onder het aardoppervlak lag. Door de eerste uitbarsting was er zo veel druk vrijgekomen dat er nu diep onder de grond een vacuüm was ontstaan; daardoor kon zich weer een nieuwe scheur vormen. Het magma steeg op als water in een welput, tot het op de afgekoelde lava op de eerder ontstane scheuren stuitte. Trent en het meisje waren halverwege de scheur die de aardverschuiving in het landschap had achtergelaten en hadden nog honderd meter te gaan. Het was niet ver en Trent maakte zich drukker over de achtervolgers dan over de lava. De uitbarsting kwam plotseling en zonder waarschuwing. Eerst begon de vulkaan te fluiten als een reusachtige snelkookpan. Het gefluit veranderde in het denderen van een sneltrein in een tunnel, en toen spoot de lava tweehonderd meter recht omhoog uit de krater. Tegelijkertijd braakte de nieuwe scheur in de vulkaankegel een enorme golf uit, die snel wegvloeide in de zes stromen. De meeste nieuwe lava liep door de eerste en de vierde stroom, die het steilst naar beneden liepen. Doordat hij van de grond werd geïsoleerd door de eerdere stromen, koelde de lava nauwelijks af en stroomde hij zo snel als water. 'Rennen,' brulde Trent. Hij sloeg een arm om Jays middel en rende snel naar andere kant van de geul. Terwijl ze renden, keek hij naar de golf, die nu snel naderde. Hij was breder dan de eerdere stroom en terwijl de randen opdroogden, werd de nieuwe stroom lava steeds hoger. Het gewicht en de grotere hitte van de nieuwe golf werkten weer in op de vorige stroom, die daardoor twee keer zo snel begon te stromen. Het meisje staarde gebiologeerd naar de gesmolten rots. Ze struikelde en als Trents arm haar niet zou hebben tegengehouden, zou ze zijn gevallen. Ze probeerde verder te hollen, maar haar voet zat klem in een rotsspleet. Ze verzwikte haar enkel en schreeuwde het uit. Trent knielde naast haar neer om haar te bevrijden. Er was geen tijd meer en hij duwde zijn rechterarm tussen haar benen, greep haar bij haar gewonde rechterarm en terwijl ze het uitkrijste van de pijn hees hij haar over zijn schouders. De lava kwam op hen af. De bovenste golf, een meter hoog, kwam aanstormen over de zelf ook al bewegende bedding van oudere lava. De nieuwe lava was bleker van kleur en witheet, zodat de hitte als een muur op hen af kwam. Trent greep de zijwand van de aardverschuiving vast en zette het meisje rechtop tegen de verticale rotswand. Ze had één goede arm en hij wist dat dat niet genoeg was. Hij schreeuwde in haar oor dat ze op zijn schouders moest gaan staan en bukte zich. Ze tilde haar linkervoet op, maar zakte door haar enkel. Hij voelde de hitte op zijn linkerzij branden en terwijl hij zich dwong om niet te kijken, greep hij haar beide voeten beet, schoof zijn handpalmen eronder en schoof haar langs de rotswand omhoog. Er was geen tijd om zich te bekommeren om haar enkel of haar pijn. Hij zette kracht en duwde haar over de rand. Toen deed hij vijf stappen terug, draaide zich om en rende op de muur af. Hij nam een sprong en wist zijn borstkas over de rand te werken, zwaaide zijn benen omhoog en liet zich van de rand weg rollen. Hij keek nu recht in de nieuwe golf lava en raakte verblind door de felle gloed. Hij kwam moeizaam overeind, greep het meisje bij haar goede arm en trok haar weg van de helse gloed. Hij ging naast haar op het pad liggen. Ze leek zo kwetsbaar en ook zo beschadigd, met het blauwgekneusde, opgezwollen vlees rondom haar linkeroog, de kneuzingen rechtsonder op haar kaak, haar soldatenjack, haar linkerarm die in het verband zat en tegen haar zij was gebonden, de militaire laarzen die aan haar slanke benen net clownsschoenen leken. Hij wilde haar plechtig beloven dat hij haar zou beschermen en in veiligheid zou brengen, maar hij was geen vlotte prater - agenten te velde overleven door te zwijgen - en hij dacht dat ze na de ellende die ze had moeten doorstaan wel zou walgen van mannen.


    ***


    Hij lag erbij als een smerig varken in zijn modderpoel. Zijn haar en baard waren samengekoekt door het zweet en het vulkaanstof. Zijn donkere ogen waren dof van uitputting en er zat een rand verbrand puimsteen om zijn oogkassen. Er liep een donkere vlek van zijn schouder tot aan zijn broekriem. De grote korst op zijn dijbeen zat dik onder het aangekoekte stof en het vlees eromheen was opgezwollen en glanzend. Ze kon zijn zwakte voelen, maar hij had ook kracht in zich, wat mannen als kracht beschouwden, spierkracht - en hij was alles wat ze had. Ze dacht aan aspirine en lachte plotseling in zichzelf. Wraak was het enige medicijn. Zelfs de gedachte aan wraak hielp al wat, maar ze wist dat ze nu niet weer haar grot in moest vluchten omdat ze dan de weg terug misschien niet meer zou kunnen vinden. Ze kon maar beter blijven waar ze was: aan de buitenste rand van de pijn. Het was belangrijk voor haar dat hij gezond bleef en omdat ze wist hoe zwak hij was, stak ze haar goede arm uit en legde haar vingertoppen op zijn lippen.


    ***


    De lava was langs hen gestroomd, over het klif naar beneden, naar waar de akkers en de hutten waren geweest. Hij hoorde het gesis toen de lava in zee stroomde. Er kwamen stoomwolken over de rand van het klif drijven en de lucht van heet zout en jodium vermengde zich met de zwavelstank uit de vulkaan. Hij dacht dat ze nu wel veilig zouden zijn voor hun achtervolgers, maar toen hij omhoogkeek, zag hij dat de lava vlak bij de voet van de krater door een smalle geul stroomde. Het zou heet zijn daarboven, maar mensen met lef zouden eroverheen kunnen komen. De klim, en een zigzaggende afdaling, zouden hun belagers ongeveer anderhalf uur kosten. Het meisje stak haar arm naar hem uit en raakte met haar vingertoppen zijn lippen aan. Verward zei hij: 'We kunnen maar beter gaan.' Hij hees haar weer dwars over zijn schouders en liep langs het pad naar beneden. Nog negen kilometer, schatte hij. De ondergrond was egaal, maar hij had pijn in zijn schouder en in zijn onderarm en zijn dijbeen. Hij begon te tellen. Vijfhonderd voetstappen, dat was ongeveer vierhonderd meter. Als je dat met tweeëneenhalf vermenigvuldigde was het een kilometer. Negen maal tweeëneenhalf was tweeëntwintig-en-een-half, dus hij moest tweeëntwintig-en-een-half keer vijfhonderd stappen zetten. Hij maakte de eerste vijfhonderd vol, maar hij was bang dat hij niet in staat zou zijn het meisje weer op te tillen als hij haar nu neerzette, en dus bleef hij maar doorlopen terwijl hij net zo lang bleef tellen tot hij de tel kwijtraakte. Net als een dronkenman was de vulkaan nadat hij had gebraakt in een onrustige slaap gevallen; zo nu en dan snurkte en hoestte hij nog wat, maar verder bleef het rustig. Het pad leek recht de heuvel op te gaan, maar door het vreemde licht van de lava en de vlammen was het moeilijk te zien. Eerst had het meisje gekreund, maar nu was ze al lange tijd stil. Hij dacht dat ze buiten bewustzijn was. Hij bereikte de top van de helling en bleef vol ontzag even stilstaan. De hele zijkant van de vulkaankegel leek te zijn weggezakt. Al het losse puimsteen was naar beneden gekomen en had alles bedolven. Geen pad, geen bomen, geen akkers, geen hutten. En geen mensen. Alleen maar een enorme laag puimsteen die zich van de voet van de vulkaanhelling uitstrekte tot aan het klif. Er hing een dikke, grijze stofwolk boven. Door het fijne poederachtige vulkanische gesteente sjouwen was net zo vermoeiend als door droog zand lopen, maar de puimsteenkorrels hadden scherpe randjes en schuurden langs het al ontvelde vlees net boven de rand van zijn hoge schoenen. Hij liep heel zorgvuldig en tilde zijn voeten goed op om niet te vallen . Hij liep met opgeheven hoofd, want als hij zijn hoofd had laten zakken, zou hij daarmee het meisje verteld hebben dat hij het had opgegeven, en hij wilde niet dat ze de moed zou verliezen. Hij dacht een tijdje aan Ortega's manschappen, die hen stonden op te wachten aan het einde van de landstrook, en aan de mannen die nu gehaast over de berghelling omhoogliepen, op weg naar de geul. Hij begreep hen. Het waren huursoldaten. Ze waren bij het Korps Mariniers gegaan omdat het een vaste baan was waarmee ze een gewaardeerd lid van hun maatschappij werden. Nu was hun meer geld geboden dan ze ooit hadden kunnen dromen. Het was net als bij Filippijnse hoeren: alleen door hun diensten te verkopen konden ze aan de onderdrukking ontkomen. Hen verachtte hij niet; wel degenen die van hun diensten gebruik maakten. Hij dacht aan Tanaka Kazuko, maar niet al te veel, want hij wilde zich nog niet bezighouden met wat er aan het einde van de strook land zou gebeuren. Hij moest er zien te komen. Achtenveertig uur had Tanaka gezegd. Trent had geprobeerd om de mariniers naar het zuiden te leiden en had gehoopt dat hij ze er misschien toe zou kunnen brengen de achtervolging te staken. Als hij Ortega's manschappen zag, zou Tanaka weten dat hem dat niet gelukt was, maar dat hij nog wel in leven was. Als de Japanner ook maar over een greintje gezond verstand beschikte, zou hij alle gedachten aan een redding uit zijn hoofd zetten. Hij was een succesvol zakenman en had net zo weinig behoefte aan Sir Philips vijandschap als aan een kogel door zijn kop. Maar hij was een Japanner en Japanners waren bezeten van hun eergevoel. Dat beviel Trent wel - zo'n hardnekkig, onpraktisch eergevoel. In Europa zag je dat steeds minder en in de Verenigde Staten had het nooit echt bestaan, behalve onder sommigen van de Good Ol' Boys en die waren uit de mode. Het zou oneervol zijn geweest om het op te geven en daarom bleef hij over het puimsteen lopen, in het vage, vuilgele licht van de gloeiende lava, dat langzaam door de rookwolken heen sijpelde. Hij begon weer te tellen en maakte wat berekeningen, voornamelijk om zijn geest een beetje bezig te houden. Uiteindelijk liep hij alleen nog maar te tellen, de ene stap na de andere, en toen liep hij een tijdje volstrekt werktuiglijk voort, maar zijn hoofd bleef opgeheven en zijn voeten bleven voortsjokken totdat hij struikelde omdat er aan hem getrokken werd. Een oude man had hem aan zijn mouw getrokken. De rook- en stofwolken waren nu veranderd in een stoffige mist en Trent kon de aardverschuiving niet meer zien, dus ze waren er al ruim voorbij. Zijn benen begaven het bijna en hij moest zich schrap zetten om niet te vallen. De man wees op een voddig bundeltje dat naast een handkar lag waar een wiel van af was. Aan het uiteinde van het bundeltje zag Trent het gezicht van een oude vrouw. Ze was wakker en had kennelijk al een tijdje liggen kijken hoe hij over het pad kwam aanstrompelen, want ze keek niet verbaasd. Trent wilde zich ervoor verontschuldigen dat hij haar niet gezien had, maar de woorden bleven in zijn keel steken. In plaats daarvan glimlachte hij en herinnerde zich toen dat hij een doek voor zijn gezicht had gebonden. De oude man was bang dat Trent weg zou gaan. Hij hield Trents mouw stevig vast en herhaalde telkens weer hetzelfde zinnetje -het had iets met de kar te maken. Trent zakte door zijn knieën en de oude man hielp hem het meisje op de grond te zetten. Hij maakte de doek om haar gezicht los en liet wat water op haar lippen druppelen. Ze kwam weer bij bewustzijn en terwijl ze dronk, keek ze hem aan. Hij klopte het stof uit de doek, goot er wat water op en gaf de fles door aan de oude dame, maar de man pakte hem aan en hield hem aan haar lippen. Ze was heel zwak - misschien gedeeltelijk verlamd. De oude man wilde de fles weer aan Trent teruggeven, maar Trent gebaarde dat hij zelf eerst wat moest drinken en pakte de fles daarna pas aan. Er zat niet veel water meer in en hij wist niet zeker hoe ver ze nog te gaan hadden, dus schroefde hij de stop erin en hing hem weer aan zijn riem. De oude man liet hem een ijzeren staaf met platgeslagen uiteinden zien. De staaf had ervoor gezorgd dat het wiel niet van de as kon schuiven, maar was losgeschoten. Het wiel was eraf gelopen, de kar was scheefgezakt en de oude man was niet sterk genoeg om hem weer rechtop te tillen. Trent zette zijn goede schouder onder de kar en duwde hem op zijn kant, zodat de as omhoogstak. Hij tilde het wiel erop, nam de staaf van de oude man over, sloeg hem erin met een stuk rots en liet de kar weer op zijn beide wielen zakken. De bak van de kar was van bamboe, ongeveer tweeëneenhalve meter lang en een meter breed. Het hout van de twee lange staken die dienden als handvatten waaraan de kar kon worden voortgetrokken, was door veelvuldig gebruik zo glad als zijde en er waren twee scharnierende stutten aan vastgemaakt om de wagen rechtop te houden als hij niet getrokken werd. De oude man klapte de stutten naar beneden en samen tilden ze de oude dame in de bak. Ze woog minder dan een zak meel en nam niet veel ruimte in. Ze bleef maar naar Trent glimlachen en gaf hem voortdurend kleine knikjes, alsof ze hem ervan wilde verzekeren dat ze hem een goed mens vond en heel erg met hem ingenomen was. Trent legde het meisje tegen de oude vrouw aan, zodat ze niet op haar gewonde schouder kon rollen. De oude man verborg haar benen onder de lompen van de oude vrouw en toonde geen verbazing toen hij de ketting zag. Trent tilde de handvatten op en de oude man klapte de stutten in en bond ze vast met een gerafeld stuk vislijn. Jay lag naar hem te kijken, maar Trent ontweek haar blik. Hij wilde nu niet te veel over haar denken. Hij kon gerust denken over wat ze haar hadden aangedaan en hoeveel haat hij voor hen koesterde, maar als hij aan haar dacht, raakte hij overstuur en hij moest zuinig zijn met het kleine beetje energie dat hij nog over had. Het pad was een avenue van afgedankte eigendommen, de tragisch haveloze bezittingen van mensen die op het bestaansminimum leefden. Kleien potten, oude blikken waarvan de randen glad gehamerd waren, versleten dekens, een draagbaar. Een stuk spiegelglas zonder lijst waar de zilververf gedeeltelijk van afgebladderd was. Manden. Een onbeholpen in elkaar geflanste stoel. Maar erger nog, de gereedschappen waar hun levensonderhoud van afhing: scheppen, hakken, pikhouwelen. Een hoogzwangere vrouw hurkte hijgend tussen de rotzooi. Twee kleine kindertjes met ogen die dof waren van angst, klampten zich aan haar vast. De oude man klapte de stutten van de kar uit en Trent tilde de vrouw op en zette haar en haar kinderen in de kar. Ongeveer anderhalve kilometer vóór hen werden de laatste twee lavastromen ingedamd door een landverschuiving en een oude rotsrichel. De op die manier gevormde dam was iets meer dan een halve kilometer lang, en de lava druppelde er langzaam overheen. Op het pad onder aan de dam zagen ze de overlevenden. Eerst hadden de doodsbange vluchtelingen geprobeerd te ontsnappen via de smalle velden boven het klif, maar de mariniers hadden hen teruggedreven en onder de dreiging van de geweren schuifelden ze nu zwijgend langs de dam. Het knerpen van hun voeten op de puimsteenkorrels waarmee het pad geplaveid was, klonk onbeschrijflijk droevig. De vulkaan hoestte en borrelde, en vóór hen klonk zo nu en dan een geweerschot. Trent keek in de richting waar ze vandaan waren gekomen en tegen de lava die onder de geul naar beneden stroomde zag hij een smalle rij silhouetten - Ortega's jachthonden.


    ***


    Ortega was van Mindanao weer teruggevlogen naar het eiland en afgezet op het strand, twaalf kilometer ten zuiden van de vulkaan. Met een jeep was de overste van daaruit eerst hotsend en botsend over een slecht pad het moerasland overgestoken en daarna omhooggereden over een glooiend wigvormig stuk lavawoestijn dat in het oosten en westen begrensd werd door de kliffen die vrijwel het gehele eiland omringden - op de noord- en zuidpunt na. Zijn luitenant had een kordon gelegd rond het uiteinde van de landstrook tussen de kust en de vulkaan, en hij had ook soldaten geposteerd op de berghellingen en akkers. Ortega's zweet droogde op in de hitte. Toen hij naar de dam toe klom, zag hij een aantal lijken. Ze lagen erbij als halfgevulde zakken. De luitenant salueerde en zei: 'De enige manier waarop we ze konden tegenhouden, overste. Ze probeerden door het kordon te breken. Op de akkers ging het net zo, alleen duurde het daar wat langer.' Gezien het terrein was dat te verwachten geweest. Ortega had het licht van de dageraad niet nodig. De lava achter de dam en de lava die eroverheen sijpelde, gaven voldoende licht. Hij had films en foto's gezien van colonnes vluchtelingen, en om welke oorlog het ook ging, het zag er altijd hetzelfde uit. Dit was geen oorlog. Hij vroeg zich af of de dam het zou houden. Hijzelf was gedekt natuurlijk; zijn manschappen waren op zoek naar de piratenleider en zijn al net zo verdorven concubine. Onder aan de dam, bij de controleposten, hadden ze compositietekeningen van de twee vluchtelingen opgehangen en voor eigen gebruik beschikten ze over foto's. Ortega keek snel even naar boven en vroeg wanneer de vorige uitbarsting was geweest. 'Anderhalf uur geleden, overste.' 'En de dam heeft het gehouden...' Het was geen vraag, maar de luitenant zei: 'Ja, overste.' Ortega klauterde snel de helling af, naar de wegversperring, waar drie mannen onder leiding van een korporaal bezig waren om de vluchtelingen langs drie schragentafels te leiden. Achter iedere tafel zat een sergeant identiteitsbewijzen te controleren. Ze hadden petroleumlampen op de tafels gezet; één van de lampen had een beschadigd gloeikousje. Het licht viel wit en schel op hun gezichten en de documenten waren gekreukt en smerig. De vluchtelingen durfden hun haat niet te tonen, en hielden hun gezicht daarom zorgvuldig in de plooi - zelfs de kinderen. Ortega drong zich tussen hen door om te laten zien dat hij niet bang was, niet voor hen en niet voor de lava. Ze wendden hun blik af, allemaal. Hun zweet rook zuur van angst en hij snoof hun met muffe knoflook en gedroogde vis bezwangerde adem op. Hij dacht aan Sir Philip Li en vroeg zich af of de financier al in bed zou liggen. De vluchtelingen zwermden om een oude, kapotte vrachtwagen die langs het pad stond. Het bovenlijf van de eigenaar ging schuil onder de omhooggezette motorkap en er waren een paar olievaten tegen de achterkant van de cabine gebonden. Ortega keek opnieuw omhoog naar de dam, en naar de lava die er langzaam overheen liep. Hij kon horen hoe de achtervolgers het achterste deel van de colonne bestormden. Ze waren doodsbenauwd dat ze hun beloning zouden kwijtraken aan de mannen op de controleposten, en sloegen vloekend met hun geweerkolven op de vluchtelingen in.


    ***


    De oude man had de mariniers op de berg zien staan. Hij wierp een korte blik op Trent, begon toen te fluisteren tegen zijn eilandgenoten en bijna meteen werd de weg vrijgemaakt voor het karretje. Nu waren ze dicht bij het voorste deel van de colonne. Voor hen zag Trent het dak van een vrachtwagencabine. De twee kinderen zaten aan weerszijden van hun moeder op de kar, met droge ogen. Trent herinnerde zich de dood van zijn vader en hoe hij zich had verborgen in de stallen, op zijn hurken met zijn armen om zijn knieën. Zijn moeder en zijn voogd hadden hem gevoelloos gevonden omdat hij niet huilde, maar hij had beseft dat hij zichzelf in de hand moest houden omdat hij anders zijn verstand zou verliezen. Hij was zo bang geweest. Hij had aan de rand van een afgrond gestaan... De mariniers hadden geen belangstelling voor de oude man en de oude vrouw, en al evenmin voor de kinderen en hun moeder, of voor welke vluchteling dan ook. Trent keek omhoog naar de lava die over de dam sijpelde. Hij wilde het meisje niet aankijken, maar het moest. Misschien hadden ze nooit een reële kans gehad, maar hij had gedaan wat hij kon. Hij zei: 'Jay, je moet van de kar af.' Hij kon niet goed inschatten hoeveel ze begreep, of ze er ook maar iets van begreep, maar ze pakte zijn hand. Hij tilde haar over de zijkant van de kar, zette haar op het pad en ondersteunde haar goede arm met zijn schouder. Hij zei: 'Kun je een stukje lopen? Het is niet ver...' Hij voelde een bittere woede omdat hij haar niet had kunnen redden. De oude man protesteerde en een gemompel verbreidde zich door de menigte. Geen woorden, maar meer een laag en indringend murmelen. Hij zag Ortega. De luitenant-kolonel-ter-zee van het Korps Mariniers stond tegen de achterkant van de vrachtwagen geleund. Twee olievaten waren met touwen vastgebonden achter de cabine en de bestuurder stond met zijn hoofd onder de motorkap. Net als in een rivier had zich achter de vrachtwagen een klein draaikolkje gevormd, een maalstroompje dat de vluchtelingen uit Ortega's buurt hield. Ortega zag er ontspannen en beheerst uit. Hun blikken kruisten elkaar en Ortega glimlachte alsof hij een oude vriend herkende. Trent overwoog hem te doden, maar in plaats daarvan trok hij het meisje voor zich. Hij dacht erover om haar jack uit te doen, zodat Ortega de korsten op haar rug kon zien, maar bij deze ontmoeting ging het om eer en niet om lijden. 'Overste Manoio Ortega, juffrouw Jay Li...' Hij gaf het meisje een kneepje in haar goede arm en zei: 'De overste is in dienst van uw grootvader juffrouw Li.' Hij zei bijna vriendelijk: 'Ik denk (lat hij wel heel trots op zichzelf zal zijn, juffrouw Li. Zijn oude schoolvriend Ishmael Muhammad, die later opstandeling is geworden, beschouwde hem als iemand die je in belangrijke kwesties kunt vertrouwen. Erezaken en dergelijke.' Trent knikte in de richting van de dam en de lijken van de dode vluchtelingen. 'Vreemd wat mensen niet allemaal doen voor geld. Maar nu hij ons in handen heeft, zal de overste de mensen hier wel met rust laten.'


    ***


    Luitenant-kolonel-ter-zee Manoio Ortega stond op springen. Hij knipperde met zijn ogen en vocht om zijn woede te beheersen en om de pijn die zich als een roodgloeiende band om zijn hoofd knelde binnen de perken te houden. Hij trok zijn pistool en keek naar het meisje, naar het korte stuk ketting om haar linkerenkel, en in haar lege ogen. Toen hij over zijn schouder keek, werd hij geconfronteerd met Trents kille minachting. Trent had natuurlijk het voordeel gehad dat hij voor een nobele zaak vocht, maar ook dan nog had de Engelse Ier het buitengewoon goed gedaan. Ortega was op een vreemde manier trots op hem - ze hadden dezelfde leerschool gehad. Ergens achter in de colonne beukte een van zijn mannen met zijn geweerkolf een vrouw opzij. Ortega spande de haan van zijn revolver en baande zich een weg door de vluchtelingen. Hij schreeuwde tegen de mannen bij de controleposten dat ze de vluchtelingen moesten doorlaten. De luitenant kwam de berghelling afstormen. Hij had zijn pistool getrokken en schreeuwde tegenbevelen. Zo dadelijk zou hij de mariniers herinneren aan de beloning. Ortega schoot hem neer.


    ***


    Trent zag Ortega zich door de menigte naar de wegversperring dringen. Hij hoorde geschreeuw en toen een schot. Achter hem maakte een marinier een vreemd blaffend geluid. De motorkap van de truck werd dichtgeslagen en de chauffeur zei: 'Stomme Brit, ga snel in een vat zitten - of wil je soms gaan lopen?' De menigte kolkte om hen heen en het boze gemurmel begon luider te klinken. Handen duwden hem in de laadbak. Hij zag hoe een marinier verdronk in de menigte en hoe het deksel van een olievat zich sloot boven het meisje. Toen werd het donker om hem heen en sloeg de motor aan. De vrachtwagen schoot naar voren en de menigte begon te juichen toen Tanaka de truck dwars door de verlaten schragentafels heen stuurde en richting strand reed.


    

  


  
    


    


    24


    


    Tien dagen na de vulkaanuitbarsting legde Wong Fu's oorlogsleider zijn chef een definitief verslag van de massaslachting voor: vier gespecialiseerde employés dood, geen enkel nieuws over Li's kleindochter en ook niets over de Britse schipper en zijn catamaran. De oorlogsleider verwachtte dat zijn chef razend zou zijn over het mislukken van de operatie en terwijl hij voor het marmeren bureau stond te wachten tot Wong Fu klaar was met lezen, waren zijn handen klam van het zweet. Hij zag echter maar een deel van het totaalbeeld. Indirect hadden ze wel degelijk resultaten geboekt. De ouwe Li was een hele week lang bijna nergens anders mee bezig geweest en in die tijd hadden er twee muizen op tafel gedanst. Twee muizen: het Chinese nichtje en de Duitser, Rudi Beckenberg. De vrouw was door Wong Fu's vervoersmanager verleid met een bedrag van honderdduizend dollar. Dat geld was een bonus om de verhuiskosten mee te betalen - hoewel haar aanstelling als scheepvaartagent van Wong Fu in Singapore pas na de val van het House of Li van kracht zou worden. De Duitser had zelf contact opgenomen. Het was wijs geweest van Wong Fu om Timmy Brown nog een tijdje zijn werk te laten doen. Door toedoen van de Amerikaan konden de twee rekruten hun informatie via een modem vanuit het kantoor van het House of Li rechtstreeks doorseinen naar het penthouse van Wong Fu. Veel van die informatie was niet nieuw voor Wong Fu, maar de gesprekken tussen zijn nieuwe informanten en de ouwe Li bevatten flarden informatie die van onschatbare waarde waren. Wong Fu wist dat de overwinning binnen handbereik lag. De kleindochter en de Britse j achtschipper waren kleine irritaties -losse eindjes zou je kunnen zeggen. Die moesten natuurlijk worden vastgeknoopt en daarom schreef hij onder aan het rapport:


    ***


    Blijf zoeken naar Trent en het meisje.


    ***


    Hij liet zijn oorlogsleider het bevel zien en duwde het rapport in de papierversnipperaar.


    ***


    Dit had hij willen hebben - een heel klein stukje ervan - dacht luitenant-kolonel-ter-zee Manoio Ortega terwijl hij zijn jeep langzaam over de lange, met jacarandabomen omzoomde oprijlaan stuurde en de binnenplaats van Sir Philips haciënda op Luzon opreed. In de zes weken sinds de vulkaanuitbarsting had Ortega twee eerdere uitnodigingen afgeslagen met het excuus dat hij het te druk had. Nu was de financier opnieuw overgekomen uit Hong Kong en zijn derde uitnodiging was aan Ortega doorgegeven via zijn admiraal. 'Hij wil u persoonlijk bedanken.' Nadat hij de auto voor de grote deuren tot stilstand had gebracht, bleef Ortega ondanks zichzelf even zitten om de schoonheid van de binnenplaats te bewonderen. De hoge muren waren overdekt met lichtpaarse bougeainvillea's en in het licht van de middagzon straalden de honingkleurige bakstenen een warme gloed uit. Witte pauwstaartduiven staken zo nu en dan hun hoofd uit de gewelfde poortjes van een grote duiventil met drie verdiepingen en knikten snel even met hun kop. Het zachte koeren van de vogels vormde een verfijnde aanvulling op het lieflijke geruis van het water dat uit de muil van een stenen leeuwenkop in een drenktrog voor paarden stroomde. Een bediende gaf een kuchje om Ortega's aandacht te trekken en vroeg hem om de sleutels, zodat hij de jeep van de overste in de schaduw van de grote platanen kon parkeren. De lange butler ging Ortega voor door de sombere, enorm grote entrada met zijn rij kleine, smalle ramen, hoog in de dikke witgekalkte muur. De ramen herinnerden eraan dat de haciënda vroeger niet alleen als huis gediend had, maar ook als fort. De donkere schilderijen, de stoelen met hoge rugleuningen en de reftertafel waren andere overblijfselen van de koloniale bezetting. Met zijn open verbinding naar de patio vormde de zitkamer een scherp contrast met de sombere entrada, maar de macht die hij uitstraalde was net zo intimiderend - de vier handgemaakte sofa's met hun bekleding van ruwe zijde en de bijna drie centimeter dikke glasplaat op de tafel in het midden konden nagemaakt worden, maar de grote kleurige schilderijen aan de muren trokken Ortega's aandacht. De butler tikte Ortega zachtjes op zijn arm en wees naar de patio, waar Sir Philip op de betegelde rand van de lelievijver zat. De financier droeg een grijs pak en zijn handgemaakte bruine schoenen glommen zelfs in de schaduw. Met een nogal verlegen glimlachje keek hij op naar Ortega. Achter hem gaven de innig verstrengelde bronzen minnaars elkaar een kus. In vergelijking met hen leek Sir Philip moe en verzwakt door zijn hoge leeftijd. Zelfs zijn stem leek onnatuurlijk zacht en Ortega moest zich naar hem toe buigen om zijn woorden te kunnen onderscheiden van het geruis van het vallende water. Sir Philip zei: 'Ik begrijp dat u het sinds onze vorige ontmoeting heel druk hebt gehad, overste. Het is een lange rit voor een bezoekje aan een oude man. Heel vriendelijk van u. Wilt u misschien een kopje thee?' Hij gaf de butler een knikje van minder dan een centimeter en wachtte tot de man buiten gehoorsafstand was voordat hij met zachte stem zei: 'Dus ze zijn ontsnapt.' 'Nee meneer.' Ortega haalde wat foto's van de berg te voorschijn en wees de vierde lavastroom aan. 'Tijdens de tweede uitbarsting bevonden ze zich hier in dit gebied. Mijn manschappen zijn langs deze stroom naar deze kloof geklommen en daar overgestoken. Er was geen enkele andere plek waar ze konden oversteken en ze konden ook niet terug over de eerste stroom. Ze zijn dood, meneer. Verbrand.' De financier sloot even zijn ogen, alsof hij zich probeerde voor te stellen hoe ze gestorven waren. Toen zuchtte hij, of liet zijn laatste restje adem ontsnappen, en trok de manchet van zijn crèmekleurige katoenen overhemd een halve centimeter uit de mouw van zijn jasje. Zijn nagels waren prachtig gemanicuurd en zijn ogen leken oud en leeg. 'Ik zou graag willen dat u de juiste toedracht beschreef, overste,' zei hij met zijn zachte, vriendelijke stem. 'Uw manschappen zijn een andere mening toegedaan. Sommige van hen geloven dat u de prooi hebt laten ontsnappen. Hebt u het kordon opgeheven?' 'Het was een waardeoordeel.' 'Wiens waarde, luitenant?' 'Ik heb gehandeld als een officier van de Filippijnse strijdkrachten.' Ortega vond zichzelf nogal zwaarwichtig en gemaakt klinken, maar de financier volstond met een kort knikje. 'Ja, dat begrijp ik.' Hij zuchtte opnieuw. 'Het is allemaal zo moeilijk, overste. Sommige manschappen denken dat u me voor gek hebt willen zetten.' Alsof het van tevoren zo was afgesproken, kwam de butler met zachte tred de kamer binnen. Hij droeg een dienblad van lakwerk met één kopje erop dat een vage blauwe kleur had; het porselein was zo dun dat het doorschijnend was. 'Doet u mij een plezier,' zei Sir Philip, maar Ortega had genoeg van het spelletje. Hij zei: 'Ik denk dat ik liever ga.' De financier gaf een van zijn kleine zuchtjes en gebaarde naar de butler dat hij weer weg moest gaan. 'Staat u mij dan ten minste toe dat ik u naar de deur begeleid,' zei hij, en hij pakte Ortega zachtjes bij zijn elleboog. In vergelijking met de zware, van sierspijkers voorziene eikenhouten deuren leek de financier heel klein, maar de scharnieren waren geolied en de deuren perfect in balans. In de schaduw van de platanen stonden vier mannen tegen Ortega's jeep geleund. Ortega herkende hen uit zijn dossiers. Het waren communistische terroristen van het NPA, het Nieuwe Volksleger. Ze stonden alle vier hoog op zijn lijstje van dringend gezochte personen en waren berucht om hun wreedheid. Ze hadden AK-47's in hun handen en droegen pistolen en messen. De lijfwacht van de financier was plotseling opgedoken uit de schaduwen en met een geweer met korte loop in zijn handen naast zijn meester gaan staan. 'Het spijt me werkelijk, overste,' zei Sir Philip. Ortega spuwde hem in het gezicht.


    ***


    Dokter Imai kwam snel de houten trap af en liep over het gazon naar het strand. Hij was een kleine man, al in de zestig maar zonder grijze haren en hoewel hij een beetje gezet was, was het meer een gezellig buikje dan een gevaarlijk overgewicht. Hij duwde zijn bril in de zak van zijn kimono en hing de kimono naast zijn badhanddoek aan een houten pen in de stam van een kokospalm. Hij deed altijd trouw zijn ochtendgymnastiek en zwom precies honderdvijftig slagen de zee in voor hij zich op zijn rug draaide en zijn Filippijnse landgoed inspecteerde. Het was een klein vakantieoord - een hoofdgebouw en acht huisjes. Zijn gasten beschouwden het als een asjram - een beschrijving waar de Japanse arts zich nogal over geneerde. Hij was hartspecialist en had nadat hij zelf zijn eerste hartaanval had gehad, zijn carrière vaarwel gezegd en een klein deel van zijn spaargeld geïnvesteerd in de bouw van een vakantieoord. Het was zijn opzet geweest om een tijdelijk toevluchtsoord te bieden aan medehartpatiënten die na hun ontsnapping aan de dood hun manier van leven wilden veranderen. Omdat het hem meer te doen was om zijn hart dan om zijn ziel, had hij besloten dat hij in zijn vakantieoord geen problemen wilde hebben. Het strand lag op een plek waar weinig wervelstormen voorkwamen en werd bovendien beschermd door een berg. De zon en wind zorgden voor gratis elektriciteit, een bron op de berghelling leverde een ruime hoeveelheid schoon water en alle buizen van de waterleiding en de riolering hadden een diameter die twee keer zo groot was als normaal. Dokter Imai zette zijn klanten een dieet voor van rond het eiland gevangen vis, rijst en fruit. Er werd gekookt op houtskool en alles was gebouwd van plaatselijk verkrijgbare materialen. Zoals altijd vond de arts het een heerlijke ochtend. Hij zwom terug naar het strand, droogde zich af en jogde in rustig tempo drie keer het grote gazon rond. Daarna haalde hij bij het buffet op het terras van het hoofdgebouw twee kommen fruit en twee koppen groene thee en bracht ze naar huisje nummer 5. Hij ging op de veranda zitten, leunde rustig achterover en keek toe terwijl Sam zijn dagelijkse oefeningen afrondde. De Engelsman had twaalf speelkaarten op verschillende hoogten in de bosjes gehangen. Wat hij ook deed - vallen en over de grond rollen, koprollen en salto's - telkens raakte hij met zijn mes een van de speelkaarten precies in het midden. Dokter Imai vond het een fascinerende voorstelling en hij was er trots op dat zijn patiënt zich zo goed hersteld had: een kogel in de linkerschouder, een ernstig geïnfecteerde wond in het rechterdijbeen, een zwaar gekneusde rechteronderarm plus een hoop schrammen en builen. Trent voltooide zijn honderd worpen met een achterwaartse salto en liep grinnikend naar de arts toe. Hij plukte zijn mes uit de boomstam en raapte de kaarten bij elkaar voordat hij op de trap ging zitten. Imai zei: 'Je zou er kaartjes voor kunnen verkopen, Sam. Dat zou heel wat minder gevaarlijk zijn dan je huidige werk, en misschien ook nog wel beter betalen.' Hij voelde aan Trents linkerschouder en kneep in de spieren, telkens een beetje harder, tot hij zijn patiënt ineen voelde krimpen. 'Je kunt morgen vertrekken als je wilt. Als je werkgever komt, zal ik hem op de hoogte stellen.' 'Bedankt,' zei Trent. Hij nam voorzichtig een slokje van de hete thee en dacht aan Tanaka. 'Op een tweedehands automarkt op Haïti zou je zelfs afgeprijsd nog onverkoopbaar zijn,' had Tanaka spottend gezegd toen Trent in het hoofdgebouw op de noodoperatietafel lag. 'Mijn firmanten laten zich niet zo in elkaar slaan. Je bent gedegradeerd tot werknemer.' Haïti was beter dan Liverpool. Warmer. En Trent zou tenminste niet de hele tijd spitse antwoorden in het Beatles Songbook hoeven opzoeken. Hij was nooit een fan van ze geweest. En hij vond Sam een prima dekmantel. 'Mij Bogart, jij pianist,' had Tanaka hem uitgelegd. 'Als je liever Jane wilt zijn, moet je het zeggen hoor. Maar seksueel ligt dat wat moeilijk, denk ik.' Trent keek over het gazon naar de basliq van het vakantieoord, die net het strand op voer. De romp van de boot was blinkend wit, en de staken waaraan de drijvers waren bevestigd waren lichtblauw geschilderd om bij het gestreepte afdakje te passen dat de passagiersbank voor de Yamaha dieselmotor beschermde tegen de zon. De boeg schraapte zachtjes over het zand en de boot helde over maar werd overeind gehouden door de bakboordsdrijver. Achter de boot strekte het glinsterende wateroppervlak zich uit onder de felle zon. Zo lenig als een kat sprong Tanaka twee meter het strand op en kwam over het gras op hen af rennen. Hij droeg een ruimvallend Hawaii-shirt met ananassen erop en een rood-wit gestreepte Bermuda, en hij had een koffer bij zich. 'Hoe gaat het met de patiënt?' vroeg hij. 'Hij is van de ziekenlijst geschrapt,' zei dokter Imai. Tanaka wreef in zijn handen. 'Mooi zo.' Hij ging boven Trent op de veranda zitten. 'Je boot is opgehaald. Drie agenten die lid zijn van de atletiekvereniging van Kyoto en een luitenant van de Keizerlijke Marine. Over een paar weken ligt ze in de haven van de Kyoto Yacht Club.' Trent zei: 'Bedankt', en ze staarden een tijdje stil voor zich uit en probeerden te genieten van het uitzicht, van de geur van bloemen -rust en vrede. Rust, dat was hun probleem. Tanaka zei: 'Geen verandering, hè?' Hij vroeg of er nieuws was over de jonge Chinese patiënte van de dokter. 'Nee,' zei de dokter. Jay Li herstelde snel van haar inwendige verwondingen en ook haar schouder genas voorspoedig - zelfs op haar rug zouden weinig littekens overblijven. Haar geest was het probleem. In de zes weken dat ze zijn patiënte was, had ze nog geen woord gezegd. 'Het is geen shock. In het begin misschien wel, maar nu niet meer,' zei hij. Hij had zijn handen gevouwen zoals christenen doen als ze bidden, en tikte met zijn vingertoppen zachtjes tegen zijn getuite onderlip. Het was een pose die hij in het begin van zijn carrière had overgenomen uit een soapserie over een ziekenhuis en waar hij schaamteloos gebruik van gemaakt had tijdens de periode die hij nu beschouwde als die nare tijd dat hij als specialist had gewerkt in het centrale ziekenhuis van Kyoto. Beschaamd legde hij zijn handen in zijn schoot, maar dat was ook al weer zo'n mooi gebaar. De gewoonte om zich wijzer voor te doen dan hij werkelijk was, was moeilijker af te leren dan hij had gedacht. Hij moest om zichzelf glimlachen, en zei: 'Ik heb geen ervaring met een dergelijk geval.' Als Japanner uit de hogere middenklasse had hij in zijn jeugd geleerd om elk vertoon van emotie te vermijden en bemoeide hij zich liever niet met de relaties van andere mensen. Toch geloofde hij dat het in dit geval belangrijk was om dat wel te doen, misschien zelfs van doorslaggevend belang. Hij zei: 'Sam, ze is van je afhankelijk.' Maar dat gaf eigenlijk zijn gevoel niet goed weer en hij verbeterde zichzelf, terwijl hij zijn geheugen afzocht naar de keren dat hij Sam en het meisje samen had gezien. 'Ze vertrouwt je,' probeerde hij, maar dat klopte nog steeds niet, want ze had woede in zich, haat. Die hield ze zorgvuldig verborgen, maar zo nu en dan had hij het geroken, als Sam met zijn rug naar haar toe stond. 'Ze wacht ergens op,' besloot hij uiteindelijk. 'Ik weet natuurlijk niet op wie of wat, maar dat is de indruk die ik krijg van jullie relatie. De jongedame wacht op je, Sam.' Nu hij zijn zeg je gezegd had, excuseerde hij zich en vluchtte weg over het gazon. 'Hij wordt spraakzaam op zijn ouwe dag,' zei Tanaka. Imai en zijn vader waren collega's geweest en hij kende de arts al sinds zijn vroege jeugd. 'Misschien moet je maar eens vertrekken. Het is maar een suggestie, maar je kunt hier toch niet de rest van je leven blijven. Je hebt haar gered, dat was al waanzinnig genoeg. Nu moet je aan je volgende project beginnen en je hebt je nieuwe kantoor nog niet eens gezien.' Trent keek hem aan en Tanaka grinnikte. 'Abbey Road, Nassau. Denk je dat ik je zomaar laat gaan? Vast en zeker niet, beste vriend. Ik ben al mijn hele leven op zoek naar iemand die stom genoeg is om de kogels op te vangen. Wat ga je anders doen? De rest van je leven de wereld rond zeilen? Ga je gang, maar zorg wel dat je een doel hebt, anders raak je aan de drank of aan de drugs, net als de rest van de drop-outs.' Hij gooide een paspoort, een rijbewijs en drie creditcards in Trents schoot. 'Sammi Samuelson,' zei hij met een van zijn brede grijnzen. 'Een Argentijnse politieman die ooit een vergissing heeft gemaakt, een politieke, geen criminele. We zijn met hem in contact gekomen via Ricardo Acciapatti van de SIB in Buenos Aires. Door een nieuw filiaal op te richten heb ik je een baan bezorgd. In de koffer zitten genoeg papieren, kleren en achtergrondmateriaal om de vreemdelingenpolitie erin te laten trappen.' Van de andere kant van het gazon klonk het geluid van het snoeischaartje van de arts die, net als iedere andere ochtend, begonnen was met het bijwerken van zijn bloembedden. Trent zei: 'Geef me het slechte nieuws maar,' en Tanaka gooide een envelop met krantenknipsels op de trap:


    ***


    Luitenant-kolonel-ter-zee Manuel 'Manoio' Ortega is in handen gevallen van de marxistische terroristen van het NPA. Na gemarteld te zijn, is hij door de terroristen aan een boom langs de weg gespijkerd achtergelaten. De overste, die zich tijdens de onderdrukking van de opstand heeft onderscheiden door zijn heldhaftige gedrag, was nauw bevriend met de Hongkongse financier en filantroop Sir Philip Li, en werd ontvoerd op Luzon terwijl hij vanuit de haciënda van Sir Philip Li naar huis reed. Hoewel Sir Philip Li niet beschikbaar was voor commentaar, hebben bronnen uit de naaste omgeving van de financier verklaard dat hij zwaar getroffen is door deze tragedie.


    ***


    'Mooi hoor,' zei Tanaka, 'Als je nog meer wilt horen: er staan twee prijzen op je hoofd, elk van honderdvijftigduizend dollar, dus Li en Wong Fu zijn het tenminste ergens over eens. Er zijn een paar grote triades bij betrokken - dus blijf uit de buurt van Chinese wijken, anders eindig je als afhaal-Tjap Tjoy.' Hij keek langs Trent naar Jay die op de veranda van huisje nummer 2 was verschenen. Hoewel het een warme ochtend was, droeg ze een badstoffen badjas, die ze met gekruiste handen dichthield onder haar kin. Ze wierp een korte blik op de twee mannen en liep toen naar het strand, ging op een platte rots zitten, stak haar voeten in het water en keek hoe de branding om haar tenen spoelde. Imai had gezegd dat ze ergens op wachtte en Trent vroeg zich af of Tanaka dat begrepen had. Hij zei: 'Ga je vandaag terug?' 'Morgenochtend,' zei Tanaka. 'Ik ga met je mee.' Trent liep naar het hoofdgebouw, schonk twee koppen thee in en ging ermee naar het strand. Hij moest het heel terloops brengen. Hij zette de tweede kop naast het meisje op de rots en ging een eindje achter haar in het zand zitten. Ze dronk haar thee met keurige kleine slokjes en hij wachtte tot ze de kop had neergezet. Op een van de lagere takken van een pandan zat een neushoornvogel, en ze keek om toen hij begon te fluiten. 'Jay, morgenochtend ga ik weg,' zei hij. Hun blikken kruisten elkaar. Ze deed geen moeite om haar woede en haat te verbergen. Hij dacht aan de pijn die hiertoe geleid had, het berekenende sadisme dat ze had moeten verduren. De littekens zouden levenslang blijven en haar 's nachts regelmatig gezelschap houden, misschien wel iedere nacht. Hij keek de andere kant op, naar zee, en dacht aan de diplomaat die hij had gered in Libanon. Hij herinnerde zich de zonneschijn, de geur van versgemaaid gras, van rozen en kamperfoelie, hoe mooi Engeland die ochtend geweest was toen hij op het gras voor zijn zomerhuisje had zitten ontbijten terwijl het lijk van de diplomaat langs kwam drijven, naar zee. Een andere zee... Een donkerrode vlinder fladderde vlak langs de waterkant. Hij zei: 'Je grootvader heeft Ortega laten vermoorden. Weet je nog wel? De man die ons heeft laten ontsnappen? Je kunt hier beter nog een paar weken blijven terwijl ik wat dingen probeer te regelen.' De patronen in het zeewater dat om haar tenen spoelde, waren kennelijk interessanter, of misschien dacht ze terug aan de nacht van hun ontsnapping, de donderende uitbarstingen, lava, de stank van zwavel. Het kon haar niet schelen aan welke kant hij had gestaan. Een deel van haar wilde hem dood hebben omdat hij erbij was geweest. Ze wilde hen allemaal dood hebben. De golven hadden een grote schelp aangespoeld op het zand aan de voet van de rotsen en hij pakte hem op en liet zijn duim over het zijdeachtige oppervlak glijden. Hij wilde dat hij wat beter met woorden overweg kon - of met emoties - maar hij was getraind in uitvluchten en trucjes, zodat hij zichzelf nooit per ongeluk zou blootgeven. Ze had zich van hem afgekeerd en uit haar opgetrokken schouders kon hij haar minachting aflezen. Hij wist heel goed wat ze zich vooral van hun ontsnapping zou herinneren. Dokter Imais raad was wijs geweest. Een klein krabbetje stak voorzichtig een voelspriet uit de schelp. Op de veranda voor de keuken in het hoofdgebouw had een bediende een doerian opengesneden en de zachte wind blies de stank over het grasveld. Trent snoof de walgelijke stank van bederf op. De krab voelde aan zijn snuint 'Ik weet het - ik heb het beloofd,' zei hij. Ze stond op, draaide zich om en keek hem aan. In de wijdvallende badjas leek ze nog kleiner dan ze werkelijk was, alsof ze een cocon om zich heen had. Ze raakte met haar vingers kort zijn lippen aan, niet langer dan een seconde. Nadat ze waren ontkomen aan de lava van de tweede uitbarsting had ze hem beloond met dezelfde minachting en haar aanraking brandde als zoutzuur op zijn lippen. Hij zei zachtjes: 'Dat was niet nodig.' Ze hoorde hem niet.


    ***


    Het was allemaal nog een warboel, en ze moest er niet aan terugdenken, nog niet, niet voordat het allemaal was afgelopen. Als het klaar was, zou ze schoon zijn en zou ze het zich allemaal herinneren. Ze zou het ordenen en opvouwen en wegstoppen in de la waar het fotoalbum lag, het album met de foto's van haar ouders erin. Alleen op de eerste drie pagina's, verder was het leeg. Van dat album vond ze het niet erg meer. Ze kon er nu naar kijken en aan denken, aan die eerste drie pagina's. Maar nog niet aan het nieuwe album. Nog niet. Het moest eerst schoongemaakt worden. Trent had beloofd het schoon te maken en toen was hij het vergeten. Ze had hem bestraft met haar zwijgen tot hij het zich weer had herinnerd. Hij had straf verdiend. Alle mannen verdienden straf. Maar als hij het zich herinnerde was hij een nuttig stuk gereedschap. Binnenkort zou ze weer schoon en veilig zijn. Ze keek op hem neer. Hij zag er zo grappig uit - rafelig, zoals een oude hond - maar ze was heel tevreden over hem en liet hem aan haar vingertoppen likken. Toen ze de pijn in zijn zachte, bruine, hondenogen zag, moest ze giechelen en voor het eerst sinds haar aankomst in het vakantieoord zei ze iets. De woorden klonken zacht en toonloos: 'Ik wil erbij zijn. Ik wil kijken.'


    ***


    Trent liep terug naar zijn huisje. Tanaka zat op de veranda op hem te wachten. Trent pakte het paspoort en controleerde de pasfoto. Met een beetje moeite kon hij die wel laten lijken.
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    Trent had achttien jaar onder verschillende valse namen geleefd. Hij geloofde dat het succes van een vermomming veel meer bepaald werd door het aannemen van de juiste houding en het juiste gedrag dan door de spulletjes van een grimeur. De leeftijd en de kleur van de ogen, de lichaamshouding en de typerende gewoonten, de kleding en het kapsel, daarmee legde je de basis. Daarna kwamen de details. Hoe strikte iemand zijn das? Zou hij zijn kleingeld los in zijn zak stoppen of het in een portemonnee doen? De manier waarop hij zijn veters vastmaakte, de omgeving waarin hij zich prettig voelde - waar hij woonde, zijn boodschappen deed, zijn auto, hotels, restaurants. Deed hij aan sport? Naar welke tv-programma's keek hij? Bioscoop. Kranten en tijdschriften. Boeken? Muziek... Sammi Samuelson was een koud kunstje. Als ingezetene van de Dominicaanse Republiek had hij bij de British High Commission in Nassau een toeristenvisum voor het Verenigd Koninkrijk gehaald en in diezelfde plaats een langdurig bezoek aan een bank gebracht voordat hij met American Eagle naar Miami was gevlogen en daar was overgestapt op een vlucht van American Airlines naar Londen. Hij zag eruit als iemand van midden vijftig die hoopt dat hij er jonger uitziet. Zijn zwarte haar was zonder scheiding achterover gekamd en begon aan de slapen al iets te grijzen. Hij droeg een dubbelfocusbril, maar dat mocht je op zijn leeftijd ook wel verwachten. Hij was in vorm gebleven en hield zijn rug kaarsrecht; misschien zelfs iets te recht nu het leger uit de mode was. Zijn tweed pak was iets te licht voor het weer, maar duidelijk geen confectie en van redelijk goede snit, en daaroverheen droeg hij zo'n kasjmieren overjas die er in de winkel goed uitziet maar die al na een paar keer dragen uitlubbert rond de schouders. Zijn schoenen waren net zo, brogues die in Mexico gemaakt waren en er Engels moesten uitzien, wat niet echt gelukt was, en hij had zo'n gestreepte das om die de indruk wekt dat de drager ervan ergens bij hoort, zonder dat dat werkelijk zo is - of in ieder geval niet bij iets waar iemand bij zou willen horen. De stewardessen hadden hem meteen geclassificeerd als iemand die handtastelijk zou kunnen worden, maar hij had zich netjes gedragen en alleen maar sodawater en koffie gedronken, dus misschien was hij een tot inkeer gekomen alcoholist. Argentinië en Groot-Brittannië waren veel langer vrienden dan vijanden geweest en Sammi Samuelson was blank, dus de beambte was beleefd tegen hem en stelde hem maar een paar vragen voordat hij een stempel in zijn paspoort zette. Hij pakte een namaakleren koffer van de bagageband en liep zonder aangehouden te worden door de uitgang met 'Niets aan te geven' erboven. Een gratis busrit bracht hem naar het Post Hotel, waar hij voor een week een kamer boekte en betaalde met een American Express-card, de gewone groene. Hij nam niet de moeite om zijn koffer uit te pakken, nam de ondergrondse naar het centrum en stapte uit bij Green Park. Het is een klein metrostation en hij liep door het park naar Buckingham Palace en toen over The Mali naar St. James's Palace waar hij links van de voetgangersboog bleef stilstaan en met een niet al te goed werkende aansteker een sigaret opstak. Toen hij door de gang onder het paleis door liep, werd hij niet gevolgd. Hij liet de sigaret in een put vallen en liep door Jermyn Street, waar hij zo nu en dan even bleef staan voor de etalages van de luxe overhemdenwinkels. Om vijf voor één liep hij naar de Hunt Club, een thuishaven voor katholieken uit de Britse upper class. Toen hij halverwege was, waaide er een vuiltje in zijn oog. Hij zocht beschutting in een portiek en probeerde het met een punt van zijn zakdoek eruit te vegen. Zonder zijn bril kon hij niet veel zien en terwijl hij hem weer op zijn neus duwde, botste hij tegen een typisch Engelse gentleman aan. Die droeg een goed pak van grijze scheerwol en liep, zoals op iedere werkdag, van zijn kantoor naar zijn club om daar te lunchen. Sammi Samuelson bood in het Spaans zijn excuses aan en zei toen in het Engels: 'Restaurant Criterion, over tien minuten.' Restaurant Criterion is gevestigd aan de zuidkant van Piccadilly Circus en heeft een interieur in de beste art nouveau-stijl, met vloeren en muren van marmer en plafonds met een symmetrisch mozaïek erop. Sammi vroeg om een tafel halverwege de eerste rij, en bij een steunpilaar. Hij was er een keer met een jongedame geweest en door alle echo's had hij haar toen absoluut niet kunnen verstaan. Door die echo's was het een geweldige plek voor een geheim rendez-vous. De Engelsman was precies op tijd. Restaurant Criterion was niet echt het soort gelegenheid waar hij vaak kwam; zijn kleren waren iets te keurig en de vriendelijke, lange serveerster met sportschoenen en kortgeknipt haar vond hij angstaanjagender dan alles wat hij tijdens de Koude Oorlog had meegemaakt. Hij heette Charles Benson - gemiddelde lengte, bruine ogen, bruin haar, mager gezicht, slank postuur. Een haarlok over zijn voorhoofd die ieder moment in zijn ogen kon vallen, gaf hem een jongensachtig uiterlijk dat zijn gevorderde leeftijd weersprak. Hoewel hij een burger was, werd hij betaald volgens de militaire salarisschaal en hij verdiende evenveel als een brigadegeneraal. De vorige keer dat ze elkaar ontmoet hadden, had hij eelt op zijn vingers gehad van de paardenteugels die hij zo vaak vasthield, maar na een paar forse verliezen bij Lloyd's was polo spelen iets dat hij zich niet langer kon veroorloven. In plaats daarvan was hij gaan joggen. Als Sammi bij het Departement was gebleven, zou hij Sammi's Control zijn geworden. 'Sammi Samuelson,' zei Sammi en ze schudden elkaar de hand terwijl de serveerster zich afwachtend op de achtergrond hield. 'Bier? Of heb je liever wijn?' 'Mineraalwater,' zei Benson zonder de serveerster aan te kijken. De twee mannen zaten aan twee aan elkaar grenzende zijden van de tafel, door de echo's beveiligd tegen afluisteren en met de hoofden iets dichter bij elkaar dan in Engeland gebruikelijk is, maar het was Sammi duidelijk aan te zien dat hij een buitenlander was. Hij zei: 'Fijn je weer eens te zien, Charles. Bedankt dat je gekomen bent.' 'Het is tegen de regels,' zei Benson. Hij was niet zenuwachtig. Hij bedoelde alleen dat ze voorzichtig moesten zijn. En misschien ook dat hij het prettig zou vinden als er een belangrijke reden was voor deze ontmoeting omdat hij zijn salaris nodig had, nu Lloyd's hem zo veel geld had gekost - maar Benson zei altijd alles tussen de regels door en proberen erachter te komen wat hij bedoelde, was soms net zoiets als brailleschrift lezen met je ogen. Benson zei: 'Er gaan geruchten dat je in moeilijkheden zit.' Zijn glimlach leek meer humor te bevatten dan hij meestal graag tentoon spreidde. 'Grotere moeilijkheden dan gewoonlijk?' 'Wel een beetje...' Sammi vertelde hem over de prijs op zijn hoofd. ' Triaden zijn akelig,' zei Benson. Hij gaf zijn bestelling op, zonder de serveerster aan te kijken, en kwam toen meteen ter zake. 'Wat kan ik voor je doen?' Sammi zei: 'Iemand heeft mijn CV verkocht aan verschillende mensen in het Verre Oosten. Het zou te zeer voor de hand liggen als hij zelf bij het Departement werkte, dus is het een oud-werknemer. Waarschijnlijk heeft hij jullie kort geleden een dienst bewezen -je weet hoe zoiets werkt. Waarschijnlijk commerciële informatie, misschien met een Chinese achtergrond, scheepvaart, bouw, financiën.' 'Iemand heeft je verkocht?' Hun eten was nog niet gebracht, maar hij veegde zijn vingers af aan zijn servet. 'Dat is niet erg prettig.' 'Het enige wat ik vraag is een naam, niet de informatie die hij jullie heeft gegeven,' zei Sammi. Informatie was eigendom van het Departement en Benson knikte dankbaar. 'Geef me de tijd tot het eind van de week, meneer Samuelson. U moet eens gaan joggen, dat is goed voor u. Wat dacht u van Richmond Park? Zaterdagochtend, bij Robin Hood Gate.' De serveerster bracht het eten en Benson schoof een stukje perfect klaargemaakte lamslever van de ene kant van zijn bord naar de andere. 'Ik denk dat ik graag zou willen weten wie van onze mensen hem die informatie heeft toegespeeld.' 'Ook als het een hele hoge is?' Benson gaf een snel knikje. 'Ja, ook als het een hele hoge is. Jij zou daar veel effectiever in kunnen zijn, of sneller - begrijp je wel? Voor ons is dat heel moeilijk. Er zijn te veel gedragsregels. Hij moet wel een schriftelijke verklaring afleggen, dus krijg ik hem levend terug?' 'Een brief?' Benson dacht even na, en depte toen met het servet een beetje jus van zijn onderlip. 'Ja, misschien is een brief eigenlijk wel beter. Minder gedoe, meneer Samuelson.' Een koude wind uit de bergen waaide over het loodgrijze water van het Meer van Genève. Met zijn kraag omhoog en zijn handen in zijn zakken liep Sammi Samuelson over de weg langs de oever. Op het vliegveld van Genève had hij een wollen pet met een knoop op de kruin gekocht die met de klep naar beneden getrokken de meeste wind uit zijn ogen hield, en zijn bril hielp ook. Hij was al twee uur aan het lopen en al die tijd was de hemel volkomen bedekt gebleven met een dik grijs wolkendek. Een uur uit de richting van de stad lopen en daarna weer een uur terug was voldoende. Nu hij zeker wist dat hij niet gevolgd werd liep hij van het meer weg, tussen de grijze, stenen gebouwen door naar een zijingang van de bank. Een beveiligingsbeambte vroeg hem of hij een afspraak had en een lift bracht hem naar de vierde verdieping waar een secretaresse van middelbare leeftijd in een grijs mantelpakje hem de weg wees door twee dikke, geluidswerende deuren. De bankier was net zo grijs als het gebouw en zag er ouder uit dan hij waarschijnlijk was - grijze ogen, grijs haar, grijs pak, grijze das, grijs brilmontuur. Zelfs het licht dat door de tegen afluisteren beveiligde ramen viel, leek grijs. De vierde verdieping was voor de echte rijken. De bankier had te veel ervaring om verrassing te tonen over de kleding van de Argentijn - Sammi Samuelson was hem aanbevolen door een collega in Nassau. Hij zei: 'Wilt u koffie, meneer Samuelson? Ik heb een mooi nieuw apparaat.' Het apparaat was ontworpen om veel sissende geluiden te maken. Allemaal heel veilig en nuttig zolang als je maar niet van koffie hield. 'Geweldig,' zei de bankier. 'Die moderne techniek toch. En, wat kan ik voor u doen?' 'Een lading goud ter waarde van 15 miljoen Zwitserse francs in ontvangst nemen,' zei Sammi. De bankier sloot even zijn ogen. 'Een ton plus dertien driekwart ounce - tegen de openingsprijs in Zürich.' Hij glimlachte bijna. 'Een hoofdrekentrucje, meneer Samuelson. Het maakt erg veel indruk op oude dames en gangsters.' Het was een allerbeleefdste waarschuwing en hij ging met zijn rug tegen de leuning van zijn leren stoel zitten, met zijn handen onder zijn kin en zijn keurig gemanicuurde vingertoppen tegen elkaar. Sammi zei: 'Deze zaak is beslist niet illegaal. Er kan echter onweerstaanbare druk op u uitgeoefend worden om de details van de transactie te onthullen aan derden. Mijn cliënten hebben daar in principe geen bezwaar tegen, maar wensen wel een aanzienlijke lening af te sluiten.' Met zijn tevreden gezucht leek de koffiemachine meer emoties te bezitten dan de beide onderhandelaars. De bankier keek ernaar alsof hij het een geruststellend gezicht vond en vroeg toen zachtjes: 'Urgent?' 'Zeer urgent,' gaf Sammi toe. 'De bank die het goud verstuurt, zal een certificaat van gewicht uitgeven dat ondertekend is door de directie, maar u dient natuurlijk zelf de vracht te controleren. Het zou gemakkelijk zijn als de verificatie zou kunnen plaatsvinden tijdens het inladen. Alleen u en ik zullen weten dat u de ontvangende bank vertegenwoordigt. Tijdens de rit zal de chauffeur per telefoon te horen krijgen waar hij de vracht dient af te leveren. De bezorging zal twintig minuten in beslag nemen en daarna kunnen de details van de transactie openbaar gemaakt worden.' De bankier bracht zijn vingertoppen naar zijn lippen en tikte zachtjes tegen zijn voortanden. Alleen heel vervelende mensen vinden intelligente diefstal niet prachtig en de bankier grinnikte zachtjes. 'Dat zit goed in elkaar, senor Samuelson. Heel origineel, waarschijnlijk zelfs uniek. En het vereist een heel persoonlijk soort dienstverlening. Wat dacht u van tien procent? En, senor Samuelson, adviseer uw cliënten om te genieten van hun winst in plaats van te kreunen over onze tarieven.' 'Mijn cliënten zullen zeer tevreden zijn,' verzekerde Samuelson hem. De bankier bracht Sammi naar de lift, een opmerkelijk bewijs van respect. 'Er staat een koude wind vandaag,' zei hij, en Sammi zei: 'In Moskou zal het nog veel kouder zijn.' De plaats waar Sammi heen ging was een stukje vlees dat de bankier naar de jagende wolven kon gooien en de bankier glimlachte om te laten merken dat hij het begrepen had. 'Het was me een genoegen om zaken met u te doen, senor Samuelson.'


    ***


    Degenen die zich vroeger verborgen hadden gehouden achter een ondoordringbare muur van geheimhouding en bewakers, ventten tegenwoordig als straatverkopers hun waren uit. Sammi zag Dokter Dimitri Ignosijev onder vier verschillende nummers in het ambtelijke telefoonboek staan: zijn kantoor in het hoofdkwartier van de KGB in de Levitnostraat, de kliniek, het appartement in een KGB-flatgebouw voor de hogere rangen in de Veratnigoistraat, en zijn datsja bij Melnsjiv. Over de telefoon beschreef Sammi zichzelf als een journalist en als referentie gaf hij de naam van een Latijns Amerika deskundige van de KGB - een majoor die Sammi's leven had gered. In combinatie met een passend uurtarief, uit te betalen in US-dollars, leidde de referentie tot een uitnodiging om de arts op te zoeken in zijn datsja en voor de deur van het Beliztnyhotel stapte Sammi in een illegale taxi. De chauffeur zat onophoudelijk te mopperen over de slechte staat van het wegdek en weigerde de laatste vierhonderd meter van het karrenspoor dat als oprijlaan fungeerde op te rijden. Muggen en muskieten waren het enige wild dat er nog over was in het berkenbos. Sammi knoopte de manchetten en de boord van zijn overhemd dicht en trok zijn Geneefse pet over zijn oren voordat hij zich met zijn jasje over zijn arm en een nylon sporttas over zijn schouder haastig tussen de bomen waagde. Drie schapen hielden de halve hectare gras rondom de grote blokhut kort. Een Lada waarvan leeftijd en kleur moeilijk te bepalen waren, stond met de motorkap omhoog onder een boom. Een paar billen in een strakke blauwe rok stonden over de radiateur gebogen. De rok was kort, de benen blank en sterk en blootsvoets. Hun eigenares had met een vinger vol smeerolie aan een muggenbeet in de holte van haar rechterknie gekrabd. Een Engelse sleutel viel met een kletterend geluid op de grond en er klonken een paar eersteklas Russische vloeken op, die werden gevolgd door een jonge vrouw met zwarte handen en stralend blauwe ogen. Toen ze Sammi zag, zei ze: 'U bent papa's vage figuur uit het buitenland?' 'Journalist,' zei Sammi. 'Vage figuur,' verbeterde ze hem en ze schreeuwde naar haar vader voordat ze onder de Lada kroop om haar Engelse sleutel te pakken. Dokter Ignosijev was een lange, magere man die in de jaren vijftig universitair kampioen hoogspringen was geweest en nog steeds in vorm was. Allereerst overhandigde Sammi hem de beloofde envelop. 'Als hij weet hoe hij een carburateur kan maken, mag hij blijven slapen,' riep de dochter toen dokter Ignosijev Sammi via de trap en de brede veranda naar een studeerkamer loodste. Langs de wanden stonden grote boekenkasten en op de vloer lagen twee grofgeweven Toerkmeense tapijten met diepe roodbruine kleuren. Verder stonden er twee leunstoelen, een bureau met een kantoorstoel erachter en een houtgestookte potkachel. Buiten stonden de drie schapen, de dochter met haar hoofd in de Lada, een paar bloeiende rozenstruiken, de berkenbomen en een eenzame spar. Door het stof op de ruiten waren de muskieten onzichtbaar en dat de arts voor de KGB werkte, was al evenmin te zien. Dokter Dimitri Ignosijev was een autoriteit op het gebied van door marteling veroorzaakte trauma's. Hij keek Sammi zenuwachtig aan, angstig zelfs. 'Voor een Argentijn spreekt u heel goed Russisch, meneer Samuelson. Ik zou gedacht hebben dat u uit de Kaukasus kwam. Wie bent u?' 'Een verteller,' zei Sammi. 'Ik zal u heus niet uitleveren aan de internationale pers. Ik wil u een verhaal vertellen over een jonge vrouw en zal antwoord geven op de vragen die u mij over haar stelt. Terwijl u nadenkt zal ik daarna even naar de carburateur van uw dochter kijken. En misschien kunnen we nog een borreltje drinken. Als u mij uw advies hebt gegeven, kan uw dochter me terugbrengen.' Hij zocht in zijn sporttas en haalde er een fles vijftien jaar oude Springbank single malt whisky uit die net zo'n droge en heldere afdronk had als de beste VSOP cognac. De twee mannen zakten onderuit in de diepe, met versleten leer beklede luie stoelen en Sammi vertelde alles wat hij wist over Jay Li. De psycholoog luisterde zonder aantekeningen te maken of zijn gezichtsuitdrukking te veranderen. Sammi beëindigde zijn verhaal met de woorden die Jay gesproken had toen ze op het strand over hem heen gebogen stond: 'Ik wil erbij zijn. Ik wil kijken.' Die laatste paar seconden had de arts zijn adem ingehouden, en terwijl hij hem uitblies, knikte hij tegen zichzelf. 'O ja, inderdaad, ik wil kijken. Dat kan ik me heel goed voorstellen. U niet, meneer Samuelson? U zult me iets meer over uzelf moeten vertellen. U bent natuurlijk geen journalist. Ik kan zien wat u vroeger bent geweest, maar u en ik zijn nu bezig met het heden, meneer Samuelson.' Plotseling verscheen er een glimlach op zijn gezicht. 'U kunt over uw antwoord nadenken terwijl u mijn dochter helpt, meneer Samuelson. Ze keurt mijn werk af - en dat is heel begrijpelijk, ook al weet ze nog lang niet alles. Maar mijn vrouw is vorig jaar gestorven en ze behandelt me zo ongeveer als een valse, stinkende, oude hond die ze heeft geërfd terwijl ze geen zin heeft in al het werk dat zo'n beest met zich meebrengt. Afmaken ligt het meest voor de hand, maar wat dan? Dan heb je niemand meer die je de schuld kunt geven van de smeerboel in huis. Ik vertel u dit, meneer Samuelson, omdat ze meestal niet al te vriendelijk doet tegen mijn bezoek en ik zou het niet prettig vinden als u dat persoonlijk zou opvatten en zich beledigd zou voelen.' Toen Sammi naar de Lada liep, zat ze uit te rusten in het gras. Met de rug van haar hand had ze het zweet van haar gezicht geveegd, zodat er nu een grote zwarte veeg op zat die haar blauwe ogen nog beter deed uitkomen. Ze had hoge jukbeenderen, een korte, brede neus en volle lippen. Ze had een frisheid over zich die goed paste bij de zonnestralen die schuin door de takken schenen, het gezoem van de bijen en de scherpe geur van de berkenbomen. Ze leek niet erg op haar vader, dacht Sammi. Het nieuwe Rusland. Het zou leuk zijn geweest als ze had geglimlacht. 'Lukt het niet?' vroeg hij. Ze zei: 'Er is een onderdeel weg.' Hij dacht terug aan alle keren dat hij als jongen iets in elkaar had willen zetten dat hij net gesloopt had, om dan te ontdekken dat hij een onderdeel te kort kwam of over had. Hij pakte zijn portemonnee en telde twintig Amerikaanse biljetten van één dollar uit. 'Ik zal wel even kijken als jij ondertussen even mijn taxi betaalt,' zei hij. 'Het bedrag is al afgesproken, inclusief wachttijd. Vertel me maar niet dat het te veel is. Taxi's zijn altijd te duur - overal ter wereld. Dat is een vaste regel, net als de richting waarin de wereldbol draait en de getijden en het feit dat je ouders stom worden zodra je ouder dan tien bent.' Hij zag het ontbrekende onderdeel in het gras liggen, demonteerde de carburateur, zette hem toen weer in elkaar en stelde hem opnieuw af. Het repareren van Lada's was iets waar hij bij het Departement uitgebreid les in had gehad - in de tijd van de Koude Oorlog waren het de enige wagens die een veldagent in het Sovjetblok kon stelen. Tegenwoordig kon je kiezen uit de dure Mercedessen en BMW's van de gedesorganiseerde misdaad. De dochter was teruggekeerd en stond naar hem te kijken. Misschien had hij somber gekeken, want ze zei: 'Als je je van kant gaat maken, doe het dan ergens anders.' 'Ik had er nog niet aan gedacht,' zei hij. Hij waste zijn handen aan het keukenaanrecht voordat hij weer de studeerkamer binnenliep. De arts had een tweede glas Springbank voor zichzelf ingeschonken. Hij depte zijn lippen met een opgevouwen zakdoek en glimlachte met dode ogen. Toen hief hij het glas. 'Op de moedigen, meneer Samuelson. Niet op de onschuldigen. Niemand van ons was onschuldig. Maar schuld blijft wel iets betrekkelijks en ik heb nooit een trekker overgehaald of medicijnen toegediend die niet bedoeld waren om mensen te genezen.' Hij nam een klein slokje en liet de whisky in zijn mond rondgaan. 'Uitstekend, buitengewoon goed. Hebben ze dat erbij gezegd', meneer Samuelson - de mensen die u hebben verteld dat u mij om raad moest vragen? Dat ik nooit het vuile werk gedaan heb?' Hij was te intelligent en had te veel mensenkennis om sympathie of vergeving te verwachten, maar hij wilde alles even op een rijtje zetten, misschien voor zijn dochter die buiten stond te luisteren. 'Nee, meneer Samuelson. Niemand van ons was onschuldig. En wat nu? Hebt u zich uit uw cocon ontpopt als dolende ridder? Of bent u alleen maar een vlinder die rondfladdert over de wereld?' Hij nam opnieuw een slokje, een paar druppels, terwijl hij Sammi aandachtig opnam over de rand van zijn glas. 'O ja, ik kan nog steeds wreed zijn - over dat vermogen beschik ik nog wel. En over mijn ervaring natuurlijk. Dus, wat is het? Ridder of vlinder? Zit daar verschil tussen, meneer Samuelson? Maar ik vergeet dat u hier bent gekomen om mijn klinische oordeel te horen over de jongedame en niet over u zelf. Denk eens aan een vrouw die in Bosnië verkracht wordt, meneer Samuelson. Probeert u zich eens in te denken hoe vernederd ze zich wel niet moet voelen als ze naar de televisie kijkt en daar avond na avond ziet hoe de mensen die verkrachting tot regeringsbeleid hebben gemaakt door interviewers en onderhandelaars in Genève behandeld worden als belangrijke lieden die een wettige positie bekleden. Het geval van deze jonge vrouw is ongeveer hetzelfde. Ze is op een vreselijke manier vernederd - ze is verkracht, en niet eens uit lust, maar vanwege zakelijke belangen, als public-relationsstunt. En u, meneer Samuelson, wat uw rol ook is geweest, u bent daar getuige van geweest. De vlinder moet wegfladderen, meneer Samuelson -of is het de dolende ridder die weg moet rijden over de steppen? Ja meneer Samuelson, doe uw plicht, en verdwijn dan uit haar leven.' Hij zweeg om zijn glas bij te vullen en bleef toen een tijdje onderuitgezakt zitten, in gedachten verzonken. Een muskiet vloog met een jengelend geluid langs het raam en Sammi keek toe hoe hij op het gordijn ging zitten. Er klonken voetstappen op de veranda en hij zag hoe het meisje een tuinstoel in de zon schoof. Hij benijdde haar om haar jeugd en het feit dat ze niet betrokken was bij het verleden. De arts tikte met een lange, benige vinger op zijn stoelleuning om Sammi's aandacht terug te roepen van de buitenwereld vol zonlicht en zomergeuren. Hij had zijn gedachten nu geordend en kaarsrecht in zijn stoel trok hij zijn schouders naar achteren en keek Sammi recht in de ogen. Hij sprak snel, maar met precisie. 'Op basis van mijn ervaring als klinisch psycholoog ben ik van mening dat de enige genezing voor de vernederden te vinden is in de publiekelijke vernedering van hun vervolgers. Trauma's verjaren niet, meneer Samuelson, dus kan er geen ach, het is allemaal al zo lang geleden zijn. De Galtieri's en Stroessners en Pinochets, meneer Samuelson. En onze eigen mensen: Hesjner, Degariov, o ja, en ikzelf plus miljoenen andere oude mannen, verscholen in het oerwoud, in kloosters. Ze moeten niet voor het gerecht worden gebracht, meneer Samuelson, maar voor het voetlicht. Eerst de grote jongens, niet de kleine meelopers. En dan? Geen oog om oog, maar twee ogen voor één oog, meneer Samuelson. Dat is het geneesmiddel.' Hij stond plotseling op uit zijn stoel, liep struikelend de tuindeur door en verdween tussen de bomen. Sammi liep naar de veranda en de dochter vroeg: 'Wat heb je gedaan met dat zwijn?' 'Hij heeft me de waarheid verteld - en is daar overstuur door geraakt. Ik blijf liever niet slapen. Misschien dat u me naar Moskou wilt rijden, nu uw wagen het weer doet.'
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    Vijfentwintig kilometer van het Londense West End ligt Richmond Park, driehonderd hectare open grasland met hier en daar groepjes eiken en beukenbomen. Vroeger stonden er ook iepen, maar die zijn allemaal door bacteriën vermoord. Er grazen zo'n vijfhonderd herten in het park. Die zaterdag was het een van die prachtige zomerochtenden waar Engelsen die in het buitenland wonen, naar verlangen als ze problemen hebben op kantoor. Op de middelbare school en de universiteit had Charles Benson aan veldloop gedaan en het was voor Sammi Samuelson een hele toer om hem in het zicht te houden. Benson maakte een bocht en liep het eikenbosje achter het poloveld in. Tussen de bomen bleef hij even stilstaan om zijn veters opnieuw vast te maken en toen hij daarmee klaar was liet hij een dun rolletje vloeipapier achter in de V van een grote boomwortel. Hij had de naam George Ross erop geschreven, plus een kort overzicht van diens loopbaan en vaste gewoonten.


    ***


    George Ross had dertig jaar voor de afdeling interne beveiliging van de Militaire Veiligheidsdienst gewerkt. In een commerciële omgeving zou zijn functie 'archivaris' hebben geheten. Bepaalde soorten dossiers mochten echter alleen door de hogere administratieve rangen behandeld worden, en die regel had hem als hoofd van de archiefdienst een pensioen opgeleverd dat ongeveer gelijk was aan dat van een kolonel. Na zijn pensioen was hij met goedkeuring van het Departement voor een grote beveiligingsorganisatie in de particuliere sector >-gaan werken, waar zijn aanwezigheid goed van pas kwam voor zijn oude werkgevers, die na het einde van de Koude Oorlog te lijden hadden van een gebrek aan fondsen en er erg op gebrand waren nieuwe inlichtingenbronnen aan te boren. George Ross had zijn diensten al snel uitgebreid tot de andere afdelingen van de SIS en de strijdkrachten en werd een handelaar, iemand die geheime inlichtingen verkocht aan particuliere cliënten in ruil voor financiële informatie die van nut was voor zijn oude meesters en de paar vrienden uit de Koude Oorlog die nog steeds in Langley werkten. De financiële beloning was aanzienlijk en hij genoot nu met volle teugen van dure maatpakken en sigaren, een optrekje in Londen en een landhuis. Hij was ook lid geworden van de Royal Automobile Club, die weliswaar geen sociaal prestige opleverde maar wel veel meer luxe bood dan Whites, Boodles en de Hunt, die geliefde verblijfplaatsen van de aristocratie. In Londen kwam hij het liefst in de weekeinden. De obers hadden dan wat meer aandacht voor hem en hij vond het plezierig om met zijn Daimler door de lege straten te rijden. Het was zijn gewoonte om op zondagavond te dineren op zijn club en er daarna te bridgen. Hij had 68 pond gewonnen toen hij van de bridgetafel opstond en met grote passen naar de garderobe liep. Om zich te beschermen tegen de koude nachtlucht sloeg hij een zijden sjaal om en trok hij een grijze officiersoverjas aan. Door zijn luxe leventje was George Ross sterk in omvang toegenomen en daardoor zweette hij nogal snel. Zijn neiging om een hoge borst op te zetten en kennissen met een bruusk knikje te laten merken dat hij ze herkende, was door de aankoop van de officiersjas nog versterkt en nadat hij zijn hoed recht had gezet en zijn handschoenen had aangetrokken liep hij naar buiten en gaf hij de portier in het voorbijgaan een knikje. Zijn Daimler stond om de hoek. Voordat hij op de bestuurdersplaats ging zitten, zette hij zijn hoed af en knoopte zijn overjas los. Hij hield van zijn auto. Met de geur van leer, Cubaanse sigaren en Trumper's aftershave vormde de wagen de essentie van zijn nieuwe positie. De motor sloeg meteen aan en hij zette netjes de richtingaanwijzer aan voordat hij zachtjes van het trottoir wegreed. 'Rij naar Heathrow, het kort-parkerenterrein bij terminal drie,' zei een stem en George Ross voelde dat er iets kouds en duns strak om zijn keel getrokken werd. 'Zoiets heet een garrotte,' zei de stem.


    ***


    Sammi wilde niet dat George Ross om hulp ging roepen en toen George bij het parkeerterrein het raam naar beneden draaide om een kaartje uit het apparaat te halen, trok hij waarschuwend de draad wat strakker. De slagboom ging omhoog en Sammi liet Ross achteruit een van de parkeervakken op rijden, zodat hij kon zien of er mensen langskwamen. 'Weet je wie ik ben?' vroeg Sammi. George schudde zijn hoofd en het zweet droop van zijn gezicht. 'Trent,' zei Sammi. 'Weet je nog wel? Je hebt me verkocht en je gaat me nu vertellen van wie je die informatie gekregen hebt; je gaat me vertellen welke andere namen dan Trent ik volgens je bron nog meer gebruik. Heb je dat begrepen? Niets móet natuurlijk. Je kunt ook weigeren, dit is een vrij land, maar als je het me niet vertelt, maak ik je af.' Sammi greep George bij zijn nek en kneep er hard in, zodat de bloedtoevoer naar Georges hersenen lang genoeg werd afgesneden om hem een minuut lang duizelig te maken. 'Begrepen?' vroeg hij. George knikte. 'Mooi zo. Laten we bij het begin beginnen,' zei Sammi. 'Aan wie heb je me verkocht?' Terwijl George Ross zijn verhaal vertelde, moest hij regelmatig pauzeren om zijn gezicht droog te vegen. Een paar commerciële klanten in het Verre Oosten betaalden hem een vast bedrag per jaar. Twee van die klanten, Cairns Oliver en een dochteronderneming van de Wong Fu-groep, hadden informatie gevraagd over een Britse jachtschipper die Trent heette. George had de naam doorgespeeld aan al zijn gebruikelijke bronnen en bij Trents oude Departement had dat resultaat opgeleverd. Hij had niet geweten dat Trent over andere pseudoniemen beschikte en er zijn bron dus ook niet naar gevraagd - verder had er niemand naar hem geïnformeerd. 'Ik zweer het,' zei hij. Hij aarzelde om de naam van zijn bron te geven, dus pakte Sammi zijn oorlel beet en draaide die om. Op de lagere school had een sadistische leraar dat ook vaak bij George gedaan en daarom werkte het. Sammi gooide George een blocnote en een pen in zijn schoot en zei hem dat hij alle informatie moest opschrijven die zijn bron bij het Departement hem door de jaren heen had gegeven. Sammi wilde ook zo'n brief over Georges contacten in Washington. Toen George klaar was, pakte Sammi de brieven, vouwde ze op en liet ze in zijn zak glijden. Toen vertelde hij George iets over de achtergrond van wat er gebeurd was, dat hij wilde dat het meisje veilig zou zijn en over het goud dat Sir Philip Li moest betalen en op welke manier dat moest gebeuren. 'Li gaat dat allemaal doen, George, want als hij het niet doet, komen de kranten te weten dat hij heeft betaald om zijn eigen kleindochter te laten vermoorden. Het enige wat ik wil is dat het meisje veilig is, en om veilig te zijn, moet ze ophouden te bestaan.' Hij beschreef nauwkeurig de begrafenis. 'Zeg tegen Sir Philip dat hij zijn mensen een lijk laat vinden van een meisje van dezelfde leeftijd als zijn kleindochter. De begrafenis moet volgende week vrijdagmiddag gehouden worden, en ik wil dat Wong Fu naast Sir Philip bij het graf staat. Als Wong Fu niet wil, vertel je hem hetzelfde, George, dat ik wil dat het meisje veilig is. Hij komt naar de begrafenis, of de kranten komen te weten dat hij zich schuldig maakte aan piraterij.' Sammi gaf zeer gedetailleerde instructies en las ze nog eens door toen George ze eenmaal had opgeschreven om er zeker van te zijn dat er geen vergissingen in stonden. 'Ze vermoorden me,' zei George. 'Misschien niet, George. Zo belangrijk ben je nou ook weer niet.' Sammi Samuelson gaf hem opdracht om de sleutels in de auto achter te laten en uit te stappen. George Ross had er moeite mee om op de been te blijven. Sammi zei: 'Je hoeft niet bang te zijn. Ik heb je nodig, George. Ik ga je jas en je hoed een tijdje lenen en jou sluit ik een tijdje op in de kofferbak. Je zult daar best gemakkelijk liggen en ik zal voorzichtig rijden.' Trent reed in de Daimler terug naar Londen. Toen hij over Ladbroke Grove reed en in de buurt van Holland Park Avenue kwam, maakte hij een bocht en reed een mooi halvemaanvormig straatje uit de Regency-periode in. Nadat hij de wagen geparkeerd had, liep hij naar een van de middelste huizen in het blok en ging de trap naar de voordeur op. Trents oude Departement had een directeur-generaal, een plaatsvervangend directeur-generaal en acht sectiehoofden. Het huis was eigendom van Marcus Richworth, één van die acht. Trent duwde net zo lang op de bel tot er een kiertje verscheen in het gordijn voor het raam boven de deur. De wagen van George stond buiten en Sammi droeg de juiste hoed en jas. Er ging een licht aan en er klonken voetstappen in de hal, gevolgd door het tegenwoordig gebruikelijke geratel van veiligheidssloten en kettingen. Jean Richworth opende de deur. Ze was een gezellig uitziende vrouw met grote borsten, die, nu de middelbare leeftijd naderde, steeds breder en dikker begon te worden. Ze was opgegroeid op een boerderij en leek zich in de stad nooit helemaal op haar gemak te voelen. Ze zei: 'O, mijn man dacht dat het George Ross was.' 'In de auto,' zei Sammi. Ze kon de wagen zien staan, en daarom voegde hij eraan toe: 'In de kofferbak. Hij maakt het goed.' Ze zei: 'Het is misgegaan.' 'Ja,' zei Sammi. Ze zei: 'Ik heb altijd wel gedacht dat het mis zou gaan.' Sammi had haar altijd graag gemogen en hij zei: 'Het spijt me. Het zal niet lang duren, maar ik moet wel uw man even spreken.' 'Ja,' zei ze. 'Ja, natuurlijk. Ik zal hem even halen. Wilt u een kopje thee of koffie, of iets sterkers?' 'Koffie graag,' zei Sammi. Ze liet hem binnen in een gezellige, nogal volle en onmodieuze zitkamer. De lucht werd geparfumeerd door een kristallen vaas met rozen, en twee openslaande deuren gaven toegang tot een gietijzeren balkon met een trap naar de gemeenschappelijke tuin. Je zou er eigenlijk honden en kinderen bij verwachten, maar die hadden de Richworths nooit gehad en Sammi had zich wel eens afgevraagd waarom niet. Nu besefte hij dat ze al jaren in angst voor een schandaal hadden geleefd en bang waren geweest voor het nadelige effect dat zoiets op kinderen zou kunnen hebben. Ze ging bij de trap staan en riep haar man. Toen hij naar beneden kwam, droeg hij een dure kamerjas, een zijden pyjama en een hoornen bril. Hij had net zijn gebit weer ingedaan en rook naar tandpasta. Hij was ouder dan zijn vrouw. Hoewel hij jonger was dan Trents vorige Control waren de twee mannen vrienden en bondgenoten geweest. Ze waren alle twee sterke voorstanders van de 'speciale relatie' met de Verenigde Staten en de CIA-neefjes in Langley. De Eurofielen vonden 'onderwerping' een betere naam voor die 'speciale relatie'. 'Waar is George?' blafte hij. 'En wie bent u verdomme wel?' Zijn vrouw zei: 'Doe niet zo dom, schat. Je kent Patrick Mahoney toch nog wel?' 'Mahoney? Nonsens, die vent is dood. Al jaren. In Ierland.' 'Sammi Samuelson,' zei Sammi zonder zijn hand uit te steken. 'We moeten eens praten,' zei hij en Jean Richworth knikte en zei: 'Ja, ja, natuurlijk - natuurlijk moeten jullie praten. Ik ga wel koffie zetten. Suiker? Melk?' 'Een klein beetje melk graag,' zei Sammi. Toen ze de deur uitliep, gaf ze haar echtgenoot een licht schouderklopje. 'Probeer verstandig te zijn, schat. Moedig. Het maakt allemaal niet zo veel uit.' Maar Richworth maakte er een heel spektakel van en brulde: 'Hoe durft u midden in de nacht mijn huis binnen te vallen. Dit is wel hondsbrutaal. En u hebt mijn vrouw nog de stuipen op het lijf gejaagd ook.' 'U hebt me aan George Ross verkocht. Charles Benson is op de hoogte en ik heb hier een brief van George aan de directeur-generaal,' zei Sammi. 'Aan wie hebt u me nog meer verkocht? En onder welke pseudoniemen?' 'Trent, dat was alles, en alleen aan George. En ik heb u niet verkocht. Het was een uitwisseling van informatie in het belang van het Departement.' 'Misschien moet u die brief even lezen.' Sammi haalde hem uit zijn zak. Het was een lange brief, zeker tien pagina's. Geschrokken van die lengte, nam Richworth hem met tegenzin in ontvangst. Hij zette zijn hoornen bril af en klopte op zijn zakken om zijn leesbril te vinden. 'Verdomme, ik heb hem naast mijn bed laten liggen,' zei hij. 'Er ligt er nog een in mijn studeerkamer.' 'Over een half uur is Benson hier met een paar mensen van Special Branch,' zei Sammi. Richworth liep de kamer uit en Sammi hoorde hoe hij de deur van de studeerkamer achter zich dichtdeed. Het leek alsof hij de sleutel in het slot hoorde draaien en hij bedacht dat hij iets moest doen, maar er was niets dat hij kon doen. Toen ze terugkwam uit de keuken, bleef Jean Richworth even aarzelen bij de studeerkamer en Sammi hoorde haar met haar mond vlak bij de deur vragen: 'Alles goed, schat?' Richworth zei: 'Ja, ja, natuurlijk. Maak je geen zorgen, meid.' Ze kwam binnen, zette het dienblad op de lage tafel en ging naast Sammi op de sofa zitten. Ze schonk de koffie in en zei toen: 'Zou je het heel erg vinden als ik je hand vasthield?' Sammi zei: 'Natuurlijk niet.'Ze moest huilen en zei dat het haar speet dat ze zich zo aanstelde. Sammi zei: 'Geeft niet hoor.' Hij wilde weggaan of boos worden, maar hij was moe en het beeld van zijn vader die achter zijn bureau zat, spookte door zijn hoofd. Hij huiverde en zei: 'Het zal wel moeilijk voor je zijn.' Toen klonk het schot en vrijwel onmiddellijk daarna het geluid van voetstappen op de trap naar de voordeur. Er werd gebeld: één keer. 'Ik doe wel open,' zei Sammi.


    ***


    Het was zeven uur 's ochtends en in het restaurant van Paddington Station zat Sammi Samuelson aan een hoektafel wat te spelen met een kop slechte koffie en een droevige croissant. Hij zat met zijn gezicht naar de deur en het vliegticket stak duidelijk zichtbaar uit zijn borstzakje. De Amerikaan was vijf minuten te laat. Hij kocht een kop koffie en een cakeje en kwam met het dienblad op hem af lopen. 'Sammi Samuelson,' zei Sammi. De Amerikaan zei: 'Dat heb ik gehoord, ja.' Hij was voor in de veertig; een goedgebouwde, stevige man. Zijn oren zaten plat tegen zijn hoofd, zijn ogen waren grijs en hij had stevige, hoekige handen. Hij was gekleed voor een dagje op het platteland: een corduroy broek, flanellen overhemd, tweed jasje en goede schoenen -een van de vrije beroepen, maar niet uit de financiële wereld, en met geërfd geld - dat was het imago. Hij draaide zijn kopje rond op het schoteltje. 'Ik moetje wel zeggen, Sammi, dat een hoop mensen in Washington niets met je te maken willen hebben. Eerst heb je al die lijkzakken gevuld voor die ouwe lullen uit de Koude Oorlog, en daarna heb je Castro uit een netelig parket gered. Wat is er gebeurd? Ben je op weg naar Damascus uit een helikopter gevallen? Heb je een visioen gehad?' Hij stond op het punt een slokje van zijn koffie te nemen, maar de geur ervan waarschuwde hem nog net op tijd en hij gaf Sammi een scheve glimlach die al net zo vol terloopse zelfspot zat als zijn stem. 'Ik vertel dat allemaal om je te laten weten dat ik je heb nagetrokken. Dat ik hier ben, komt doordat een paar mensen die ik persoonlijk ken en waar ik veel respect voor heb, zeggen dat ik op mijn carrière na alles aan je kan toevertrouwen.' Hij glimlachte opnieuw naar Sammi. 'Ze zitten hoog in de organisatie, dus hun carrière heb je niet geschaad. Ik dacht dat ik maar eens een gokje moest wagen...' Sammi haalde het verslag te voorschijn dat George Ross had opgesteld over zijn Amerikaanse operatie en gaf de Amerikaan de bovenste twee pagina's. De Amerikaan las ze snel door, tuitte zijn lippen, floot zachtjes en keek op. 'Dat is een leuk cadeautje voor bij het ontbijt. Wat wilt u, meneer Samuelson?' Sammi vertelde hem over Jay Li. 'Ze is Amerikaans staatsburger. Ik wil dat ze zich veilig kan voelen en de gelegenheid krijgt om een nieuw leven op te bouwen.' 'Heeft ze geld?' 'Voldoende,' zei Sammi. 'Dan zal ik moeten overleggen met een kennis van me bij de belastingdienst.' De Amerikaan dacht even na: 'Ga je een persoonsverwisseling opzetten?' 'Tokio,' zei Sammi. 'Dat ligt niet al te ver van de plek waar ik mijn schip heb liggen.' De Amerikaan richtte zich op de logistiek. 'De documentatie moet in de Verenigde Staten zelf worden geregeld,' zei hij. 'American Airlines heeft een vlucht van Tokio naar Dallas. Ik zal de dame wel oppikken bij de uitgang.' 'Bedankt,' zei Sammi en hij schoof de resterende pagina's over het tafelblad. De Amerikaan las ze door, vouwde ze op en liet ze in zijn zak glijden. Toen hij Sammi bedankte, verscheen er opnieuw een glimlach op zijn gezicht. 'Ik zou graag willen geloven dat ik die nieuwe identiteit ook zonder betaling verzorgd zou hebben, maar dan zou ik mezelf voor de gek houden.' 'Maakt u zich daar maar niet druk om,' zei Sammi.


    ***


    Trent was Sammi Samuelson toen hij in Sydney door de douane ging en bij de Budget-balie een Ford huurde. Hij was Sammi Samuelson toen hij een theaterbureau belde om een afspraak te maken. Hij reed de stad in en kocht een ruimvallende katoenen broek en twee sportieve overhemden, sokken en een paar trainingsschoenen, allemaal bij David Jones, en in Conner Street een paar hoge schoenen. In Australië maakten Sammi Samuelsons pakken een betere indruk dan in Europa en de receptioniste van het theaterbureau deed redelijk beleefd tegen hem. De directrice was vooraan in de veertig en had intelligente zwarte ogen, een lichte huid, en een ovaal gezicht dat omkranst werd door donkerbruin haar tot op haar schouders. Om haar hals, net boven haar sleutelbeen, hing een opaal aan een zilveren ketting. Een crèmekleurige blouse met dubbele manchetten en opalen manchetknopen, een beige linnen rok, een lijf dat de dagelijkse onderhoudswerkzaamheden en de kosten van het fitnesscentrum zeker waard was - dat was Chloe Isaacs. Terwijl ze luisterde, vielen haar lange, slanke, goed verzorgde handen - geen trouwring, wel een diamant - aan weerszijden van haar schrijfblok in slaap. 'Het meisje moet jong en klein van stuk zijn,' zei Sammi. 'Tussen de een meter vijfenvijftig en de een meter zestig en ze moet Chinees zijn. Geen Vietnamese die doet alsof, maar echt Chinees juffrouw Isaacs. Ze zal er geen carrière mee maken, maar het is legaal, het verdient goed, en ze loopt geen gevaar.' Op de achterkant van een visitekaartje van Sammi Samuelson noteerde hij naam en telefoonnummer van een inspecteur van de Special Branch van de Australian Federal Police, en daaronder een andere naam: Cefyn Evans. 'U kunt het navragen.' 'Ze las wat er op het kaartje stond: 'Cefyn Evans. Bent u dat, meneer Samuelson...' 'Soms,' zei Sammi. Ze vloekte en zei: 'Weer zo één.' Sammi haalde zijn schouders op. 'Beter dan een kinderlokker of pornobaas, juffrouw Isaacs.' 'Chloe,' zei ze. 'Chloe...'


    ***


    Sammi reed een eind langs de kust en overnachtte in een motel. Om vijf uur 's ochtends verliet hij het motel en reed het binnenland in. Een rit van bijna vijftig kilometer bracht hem bij een bord met de woorden 'Glengar Stud' erop en hij reed door de poort het terrein op. De eigen weg was goed onderhouden en aan weerszijden lagen mooie, goed bevloeide weiden met hekken van in de lengte doormidden gezaagde boomstammetjes eromheen. Er waren voldoende bomen om op een hete dag schaduw te bieden en van een afstand zagen de paarden er goed uit. Voordat hij het maar opgaf, had Trent al twintig merries en twaalf veulens geteld. De stallen stonden op een flauwe helling. Aan de voet van de helling lag een cirkelvormige renbaan met een afslag die recht het steilste deel van de helling op liep. Het huis stond vierhonderd meter links van de stallen, tussen een paar blauwe gombomen. Het was van witgeverfd hout, met een brede veranda en een zinken dak, en was groot genoeg voor een gezin met twee kinderen. Achter het huis spoten een stuk of tien sproeiers hun waternevel over vijf hectare smaragdgroene alfalfa. Toen Sammi met zijn koffer, de tas met nieuwe kleren en de hoge schoenen de trap op liep, waaide er een koele vlaag wind over de alfalfa. Een lange vrouw kwam de veranda op lopen om te kijken wat het geluid van de auto te betekenen had. Ze keek Sammi eens goed aan en zei toen: 'Shit', maar ze omhelsde hem wel, en gaf hem een kus. 'Charley zit beneden, bij de baan.' 'Ik wil jou eerst spreken, Marce,' zei hij. Ze kenden elkaar al vijftienjaar en hij zou het heel erg vinden om haar vriendschap te verliezen. Toen ze met een kop koffie in de keuken zaten en hij aandachtig naar haar grijze ogen en sterke handen keek, vertelde hij haar iets over het meisje. Ze zat over de grenen keukentafel gebogen; een forsgebouwde, competente vrouw, met een grote voorraad liefde in zich, die zelfs met twee drukke kinderen en een man met een moeilijk beroep nog lang niet uitgeput was. Ze had altijd al goed kunnen luisteren en ze wachtte tot hij klaar was, maar er kwam een woedende blik in haar ogen en haar lippen werden samengeperst tot een dunne, witte lijn. Het eind van het verhaal hoorde ze handenwringend aan. Op de schapenfarm waar ze was opgegroeid, hadden ze geen wasmachine gehad, en het waren grote, gespierde handen die zonder vermoeid te raken een stuk boomstam tot brandhout konden hakken. Toen hij klaar was, zei ze: 'Jezus, shit', en legde haar handen over de zijne. Ze wreef met haar duimen over de rug van zijn handen, alsof ze probeerde de pijn eruit te kneden. Ze wilde er zeker van zijn dat hij wist dat ze het begreep en dat ze aan zijn kant stond, niet omdat hij een familielid was dat ze al heel lang kende, maar omdat ze het op dezelfde manier wilde laten doen als hij. Ze gaf zijn handen een laatste kneepje en zei: 'Je kunt maar beter naar de renbaan gaan. Zeg maar tegen Charley dat ik heb gezegd dat het goed was.' Sammi trok zijn nieuwe lange broek, overhemd en schoenen aan. De man voor wie hij gekomen was, stond te kijken naar de bewegingen van een jonge merrie die door een jonge Aboriginal-vrouw aan een teugel over de renbaan werd geleid. Hij was voor in de zestig, een meter tweeënvijftig, slank en met een rug zo recht als een bamboestengel. Zijn wijdgerande hoed wierp een schaduw over zijn gezicht en hij kauwde op een strootje. Door het mengsel van paardenzweet, leervet en stof van de renbaan leek het net of hij weer terug was in zijn ouderlijke omgeving. Na een poosje zei Sammi: 'Het linkerachterbeen. Wat was het, een verstuiking?' 'Een botsinkje,' zei Charley. 'De trailer raakte een vrachtwagen toen we inhaalden.' Hij spuwde het strootje uit. 'Wat moetje, Paddy? Als het om een klus gaat, zeg dat dan.' 'Een klus,' zei Paddy. Hij had er genoeg van om Sammi te zijn. 'Ik ben gestopt,' zei Charley. 'Ik werk niet langer voor het Departement. Dit is persoonlijk, Charley, en het betaalt tweehonderd.' Charley zwaaide naar het meisje, zei iets tegen haar, en keek toe terwijl ze het paard naar de stal bracht. Na een tijdje zei hij: 'Waar?' 'Hong Kong.' 'Marce ontploft.' 'Ik heb al met Marce gepraat,' zei Paddy. 'Ze heeft er begrip voor.'


    ***


    Charley had gezegd dat hij de vos moest nemen. Het paard liet zich prettig berijden en had geen last van de middaghitte die de kleur uit het grasland bleekte en de blauwe stammen van de gombomen deed trillen tegen de achtergrond van de verafgelegen heuvels. Ze reden zes kilometer voordat Paddy afsteeg in de schaduw van een tarityboom. Hij had een schep meegenomen en moest meer dan een halve meter graven voordat hij de kist raakte. Hij was niet van staal, maar van hout. Mensen die er naar zochten, zouden niks aan een metaaldetector hebben. De doos bevatte zes waterbestendige pakjes, elk met een paar netjes met zwarte inkt geschreven woorden erop. Richard O'Neill was een Australische fiscaal jurist met een huis in Normandië en een kantoor in Liechtenstein. Zijn financiële papieren waren allemaal Zwitsers. Weer terug in het huis verdween Sammi Samuelson in de houtkachel.


    ***


    Sammi Samuelson had iets ordinairs over zich gehad dat beter paste bij een middenklasse hotel. Bij Richard O'Neill hoorden eerste klas vliegtickets en in Parijs het Connought, of Hotel Meurice: vijf sterren, maar ouderwets en degelijk. Zijn haar was grijs en kort en achter de glazen van zijn gouden bril waren zijn ogen verbazingwekkend blauw. Hij droeg een lichtgewicht confectiepak van Vince Moloney, een katoenen overhemd met dubbele manchetten en een das met de strepen van een cricketclub. Chloe Isaacs zei: 'Ik kan je zo een rol bezorgen in een niet al te beroerde soap.' Hij glimlachte. De Chinese Australische zat in de kamer daarnaast op hem te wachten. Ze had vier jaar toneelschool gedaan en een paar kleine rolletjes gehad, maar niets dat perspectief bood. Chloe Isaacs stelde haar voor als Laura Sing. Ze had een stevige handdruk en de schouders van iemand die veel zwemt. 'Ik ben niet fotogeniek,' legde ze uit terwijl ze op een leuke manier haar schouders ophaalde om aan te geven dat niemand daar iets aan kon doen. 'Op het toneel lukt het wel, maar daar kan je niet van leven.' Hij keek naar Chloe Isaacs: 'Ik zou dit sollicitatiegesprek liever op het strand willen voeren.' Het meisje keek verrast, maar Chloe zei: 'Is een badkamer met de kraan wijd open niet voldoende? Of is dat ouderwets?' 'Het strand is prettiger.' Hij reed met Laura Sing naar Bondi en daar liepen ze een uur langs het strand terwijl ze de details doorspraken. Hij moest haar genoeg vertellen over de achtergrond om haar de risico's te kunnen laten inschatten, maar zonder Charley te noemen. Ze vroeg hem of hij iets had met het meisje in Hong Kong. Hij zei van niet. 'Dus je doet dit omdat je vindt dat je het hoort te doen?' Hij gaf geen antwoord. 'Dat vind ik leuk,' zei ze, en toen ze terugliepen naar de auto gaf ze hem een arm. Hij zette haar af in de binnenstad en reed terug naar het kantoor om de betaling te regelen. Hij betaalde contant en zei dat hij geen bon hoefde te hebben, maar Chloe schreef er toch maar een voor hem uit. Door al het gereis, de naamsveranderingen en Richworths zelfmoord was hij moe en uit zijn evenwicht. Hij zei: 'Chloe, je hebt zeker geen zin om mee uit eten te gaan?' 'Dat zou ik heel leuk vinden,' zei ze. Daar had hij het bij moeten laten, maar hij vroeg het toch: 'Is dat een "Ja"?' 'Het is een "Ja, dat zou ik graag willen, maar ik ben te oud óm zo stom te zijn.'" Ze had gelijk en daarom liet hij het daar maar bij.
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    Richard O'Neill huurde bij Hertz op Ninoy Aquino Airport een Nissan en reed Metro Manila binnen. De parkeergarage was in een achterafstraatje van de Paseo de Roxas in Makati. Ergens op het achterste deel van de zesde verdieping vond Richard een plaatsje, stapte uit de wagen en deed het portier op slot. Tanaka had hem opdracht gegeven om naar de vierde verdieping te gaan en daar uit te kijken naar een goud-met-zilveren Toyota Landcruiser met getinte ramen. De stroom was weer eens uitgevallen, dus nam hij de trap naar beneden en zag de Landcruiser achteruit ingeparkeerd tegen een pilaar staan. Tanaka duwde de deur open en Richard klom naar binnen en smeet zijn tas achterin. Tanaka had een Filippijns paspoort op naam van juffrouw Angelica Chu gekocht. De pasfoto van Jay Li was opzettelijk met te sterk licht genomen, zodat de foto wat vervormd werd en van tien miljoen verschillende Chinese meisjes had kunnen zijn. Richard vond hem perfect. De mannen zeiden niet veel tegen elkaar toen ze over de snelweg naar het zuiden de stad uit reden. Luzon is het grootste eiland van de Filippijnen en de stad Sorsogon ligt dicht bij de zuidelijke punt -vanuit Manila elf uur met de auto. De twee mannen reden om de beurt. De lichtbundels uit de koplampen van de Toyota veegden over de boomstammen toen ze een paar kilometer voor de stad over een smalle, onverharde afslag naar het strand reden, waar de basliq van dr. Imai op hen lag te wachten. Richard O'Neill liet zijn blauwe contactlenzen in de wagen liggen en zette zijn bril op. In dit laatste uur voor de dageraad was het water zo vlak als een ijsbaan en terwijl alleen de achterste uiteinden van de bamboedrijvers het water raakten, scheerde de smalle romp met vijftien knopen over het water. De lucht was buitengewoon helder, de sterren straalden als halogeenlampen en voor hen rezen de donkere, glooiende silhouetten van de eilanden op uit zee. De dageraad bracht een lichte mist die zich als rook over het water verspreidde, zodat het eiland waar ze naartoe voeren op de mist leek te drijven. Toen de zon opkwam, viel de mistbank uit elkaar in losse flarden die langzaam langs de berghellingen omhoogdreven. Het strand van het vakantieoord glinsterde in de zon als een strook wit goud. Honderd meter uit de kust schakelde de roerganger de motor uit. Tussen de koraalhoofdjes door, die in het stille water duidelijk zichtbaar waren, gleed de boot als een spookachtige gedaante op de kust af. De zon weerkaatste op een school kleine visjes onder de rechterdrijver, zodat het leek of ze van opgepoetst koper waren, en hoog boven hen zeilde een fregatvogel voorbij. Toen klonk er pannengekletter uit de keuken en dokter Imai kwam het huis uit lopen. Terwijl Tanaka en de dokter bezig waren met een wedstrijdje Japanse etiquette verscheen Jay Li met haren die nog nat waren van het douchen op de kleine veranda van haar vakantiehuisje. Ze droeg een kleurige zijden sarong en een wit katoenen topje met lange wijd uitlopende mouwen. Richard liep naar het huisje en zei: 'Goedemorgen juffrouw Li. Ik hoop dat het wat beter gaat.' Ze keek hem aan, maar zonder te glimlachen of hem een hand te geven, dus ging hij met zijn rug naar haar toe op de onderste van de drie houten treden van de veranda naar het grasveld zitten. De twee Japanners waren inmiddels klaar met buigen en liepen naar het hoofdgebouw. In Richards afwezigheid had de dokter een tam dwerghert aangeschaft. Het hert had een halsband om en was aan een paal getuierd om het uit de bloembedden te houden. Richard keek toe terwijl het dier aan een broodvrucht knabbelde die een van de tuinlieden opengespleten aan de rand van het gras had gelegd. Dokter Imai kwam teruglopen met een dienblad met een theepot en drie kopjes erop. Hij liep naar Jay Li's huisje, zette het blad op de veranda en schonk de kopjes vol. Hij noemde Trent Sam in plaats van Richard O'Neill, en hoopte dat zijn reis resultaat had opgeleverd. 'Heel veel,' zei Richard. Nadat ze hun thee hadden opgedronken, maakten de twee mannen een strandwandeling en de dokter gaf aan wat hij van Jay Li's toestand dacht. Haar wonden waren genezen en ze was in staat om te reizen. 'We hebben het nu alleen over de fysieke conditie van de jongedame,' zei hij. Richard O'Neill liep weer terug naar zijn zitplaats op de trap. Hij zei: 'Juffrouw Li, we moeten even uw toekomst bespreken. Ik heb geregeld dat u vrijdagochtend in Hong Kong begraven zult worden en ik moet daarbij aanwezig zijn. U zult meer vrijheid hebben als u officieel dood bent. Ik ben bezig wat geld voor u te regelen - u zult straks in goeden doen zijn.' Ze liep de trap af en ging tegenover hem staan. Ze stond kaarsrecht, in een soort mantel die weliswaar onzichtbaar was, maar ook heel sterk, en waar niets doorheen kwam. De stilte bleef lange tijd aanhouden, zo leek het tenminste. Uiteindelijk zei hij: 'Alles wat u wilde, is geregeld.' Ze accepteerde zijn geruststellende mededeling met een kort knikje dat hem aan haar grootvader deed denken. Ze had nog niet tegen hem gesproken, maar hij zei: 'Mijn naam is veranderd in Richard O'Neill. Als u met me meegaat, moet u dat onthouden. Tijdens de vlucht naar Hong Kong heet u Angelica Chu.' Hij overhandigde haar het Filippijnse paspoort: 'Na de begrafenis krijgt u opnieuw een nieuwe naam, en onder die naam reist u naar Dallas. Op het vliegveld daar wordt u afgehaald door een vriend van mij. Hij zal u langs de douane en de vreemdelingendienst loodsen en u een nieuw Amerikaans paspoort geven met een naam naar keuze erin. Daarna kunt u een paar dagen rust nemen, maar dan moet u naar Nassau gaan. Daar zit uw bank en een andere vriend van me verwacht u daar. Als u klaar bent met de bank kunt u gaan en staan waar u wilt. Misschien een tijdje op een rustige plek, of terug naar school.' Ze bladerde het Filippijnse paspoort door en even dacht hij dat ze iets wilde zeggen.


    ***


    Richard O'Neill en juffrouw Angelica Chu hadden aangrenzende kamers met een deur ertussen in het Mandarin Hotel in Hong Kong. Om zeven uur 's avonds toetste Richard het nummer van Braemar Lodge in en vroeg naar Sir Euan Wiley. Hij kreeg te horen dat Sir Euan bezig was, en dus gaf hij de plaats en datum van hun ontmoeting op de Filippijnen. Sir Euan had waarschijnlijk meegeluisterd, want maar een paar seconden later was hij al aan de lijn. Wie was O'Neill en wat wilde hij? Richard zei dat hij een advocaat was die zich had gespecialiseerd in verzekeringskwesties die te maken hadden met piraterij en dat hij daarom bijzonder geïnteresseerd was in de Filippijnen. Hij vroeg om een kort onderhoud, een onderhoud dat Sir Euan tot voordeel zou strekken. Hij was om elf uur nog vrij - of dat Sir Euan schikte? 'Elf uur, elf uur 's avonds?' De voorzitter van Cairns Oliver wist niet hoe hij het had, maar begon niet te bulderen. 'Waar wilt u mij ontmoeten?' Richard vond Braemar Lodge heel geschikt - hoe minder mensen van de ontmoeting af wisten, hoe beter. Op het vliegveld had hij bij Budget een Honda en een draagbare telefoon gehuurd. Om negen uur verliet hij het hotel, reed naar de Peak en vijftig meter van Braemar Lodge parkeerde hij de Honda onder een straatlantaarn, tussen een Rover Stirling en een grote BMW. Voordat hij belde, bestudeerde hij eerst een uur lang aandachtig het huis en de tuin. Wiley nam de hoorn op en Richard bood uitvoerig zijn verontschuldigingen aan; hij lag veertig minuten achter op zijn schema. Niet al te lang daarna piepte er een paar auto's verder een telefoon. Een man stapte uit, legde zijn handen op zijn heupen en boog zich achterover om zijn rug wat te rekken. Waarschijnlijk had hij al een tijd zitten wachten. Na een paar strekoefeningen stak hij een sigaret op en bleef staan tot hij hem helemaal opgerookt had. Richard vroeg zich af of er nog iemand in de auto zat - een niet-roker. Hij had al verwacht dat Wileys telefoon afgeluisterd zou worden, en hij vroeg zich af voor welke van de twee financiers ze werkten, of dat ze misschien bij een van de triaden hoorden. Hij stopte het gouden brilletje in de koker en deed voorzichtig de blauwe contactlenzen uit. Daarna liet hij zich uit de wagen glijden en kroop op zijn buik op de andere auto af. Hij moest gaan staan om erin te kunnen kijken, maar dat was veilig want de inzittenden zouden hun blik op de weg of op Braemar Lodge gericht houden. Ze waren met zijn tweeën, Chinese mannen, één voorin, één achterin. Ze droegen donkere broeken en donkere overhemden. De roker had zijn benen aan weerszijden langs de versnellingspook gewrongen en steunend met zijn ellebogen op de stuurstoel en met zijn handen onder zijn kin tuurde hij door een gaatje in het portier naar Braemar Lodge. Misschien had hij een pistool naast zich op de vloer liggen, maar het zou hem tijd kosten om zijn benen langs de versnellingspook te wurmen. De tweede man had geen wacht en lag languit op de achterbank, met zijn hoofd en schouders tegen het portier aan de straatkant. De knop van het portierslot stond omhoog. Met een ruk trok Richard de deur open. De man viel naar achteren en Richard sloeg hem met zijn hoofd tegen het trottoir. De roker probeerde zich snel om te draaien, maar met zijn vrije hand greep Richard hem bij de haren, trok hem naar achteren, zodat hij half over de zitting van de stoel heen kwam te liggen en gaf hem een harde klap tegen de zijkant van zijn nek. Er droop bloed uit het haar van de eerste man en hij kreunde toen Richard hem omhoogtrok en met zijn rug tegen het achterwiel zette. Richard trok de 9mm Browning uit zijn broekriem en trok toen die riem ook meteen maar los, sloeg hem om de nek van de man en bond hem strak om de deurkruk. Daar zou hij even geen last van hebben. Richard liep naar de voorkant van de wagen, trok de roker languit over de twee voorstoelen en gaf hem met de Browning een klap op zijn kaak. Dat was nummer twee. Het pistool van de roker lag op de vloer, bij de pedalen. In het dashboardkastje vond Richard een rol stevig plakband. Dat leek erop te wijzen dat degene die hen gestuurd had Richard levend in handen wilde krijgen. Hij bond de mannen vast en plakte hun mond af. Ze hadden geen van beiden identiteitspapieren bij zich, dus ze waren niet van de politie - dat zou hem nogal in verlegenheid hebben gebracht. Hij hoopte dat hij de eerste man geen schedelfractuur had bezorgd. Voorzichtig trok hij de lange broek van de eerste man uit en tilde hem daarna voorzichtig in de kofferbak. De broek gebruikte hij als kussentje. De roker sloot hij op in de kofferbak van de huurwagen. Hij had nog vijftig minuten voor de bespreking zou beginnen. In die tijd kwamen er minder dan tien wagens voorbij en geen daarvan meer dan één keer, dus ze maakten geen rondjes om het blok, en ze werden ook niet geparkeerd. Toen hij er zeker van was dat er geen versterkingen voor het observatieteam waren aangevoerd, stak hij snel de weg over en liep om exact half twaalf door de zijingang van de tuin van Braemar Lodge. Onder zijn arm droeg hij een gele plastic map. Sir Euan Wiley deed zelf de deur open - misschien had hij de bedienden al naar bed gestuurd. Hij droeg een overhemd met een net streepjesdessin, een blauwe katoenen broek en fluwelen pantoffels met een monogram erop. Trent dacht dat hij die vast van iemand cadeau zou hebben gekregen. De taipan was nu een stuk minder zelfverzekerd en leek daarom minder lang dan in Sir Philips haciënda. 'O'Neill?' 'Correct,' zei Richard. Hij bood Wiley geen hand aan. De vaag verlichte, met plavuizen betegelde hal leek op die van een somber Schots kasteel. Aan weerszijden van de deur stond een harnas op wacht en aan de voet van de met een paarse loper beklede trap stond een opgezette grizzlybeer. Naast de hal was een ontbijtkamer. De lambrizering en het zware meubilair waren van donker mahoniehout. Het enige licht kwam van een kleine kristallen kroonluchter. Voordat hij O'Neill aankeek, sloot Wiley zorgvuldig de deur. 'Bent u advocaat? Zo te horen komt u uit Australië.'Wat was dat over een ontmoeting op de Filippijnen?' 'Ik vertegenwoordig de erven van mejuffrouw Mai'sin Jasmine Li, Sir Euan.' Richard O'Neill tikte op de gele map: 'Ik heb hier een nauwgezet verslag van de gebeurtenissen die zich hebben voorgedaan na de overval op de Ts'ai Yen.' Hij legde de map op tafel. Eerst wilde Wiley de map niet aanraken. Toen sloeg hij een hoekje ervan om, alsof hij de kwaliteit van het papier wilde beoordelen, en uiteindelijk pakte hij de map van tafel. Er zaten twaalf pagina's in, getypt met dubbele regelafstand. Terwijl hij de bladzijden omsloeg, verdiepten de rimpels in Sir Euans gezicht zich. Uiteindelijk kwam hij bij de drie handtekeningen: John Patrick Trent, Tanaka Kazuko, M. Jay Li. Een rechter uit Manila had het document als getuige mede-ondertekend en een stuk of zes stempels met verschillende soorten inkt maakten het helemaal officieel. 'M. Jay Li...' 'Mijn cliënt,' zei Richard. Wiley begon het document nog eens door te lezen. 'En het meisje -het meisje dat we morgen gaan begraven?' 'Doet dat ertoe?' Wiley keek Richard aan alsof hij de misdadiger was. 'Goeie God man, snap je dat dan niet? Misschien hebben ze wel iemand vermoord om aan een lijk te komen.' 'Dat hebben ze vast en zeker niet gedaan,' zei Richard. 'Ze staan onder professionele leiding en het is altijd eenvoudiger en goedkoper om iets te kopen bij een plaatselijk mortuarium of een begrafenisondernemer.' Terwijl hij daarover nadacht, bladerde Wiley een beetje door het dossier. 'George Ross?' 'Op mijn instructies,' zei Richard. Dat was niet voldoende en Wiley bleef geduldig wachten. Na een tijdje zei Richard O'Neill: 'Ik heb weinig vertrouwen in de goede trouw van de immens rijken. Ze hebben te veel macht...' Maar het was duidelijk en hij had er genoeg van om spelletjes te spelen en telkens weer onder een andere identiteit te leven. 'Doe het nou maar gewoon,' zei hij, met Trents stem, of de stem van Patrick Mahoney. Wiley keek naar de tuin, naar de kunstige tierelantijnen van de smeedijzeren poorthekken van Braemar Lodge. Wiley, de hoofdklerk; wel prestige, maar geen macht. Hij herinnerde zich hoe Sir Philip hem tijdens de bespreking op de haciënda bij de arm had genomen en naar de deur had geleid, en hij vroeg zich af wat hij zou hebben gedaan als hij had beseft wat Philip van plan was. Zou hij hem hebben tegengehouden? Of op zijn minst geprotesteerd hebben?


    ***


    Trent had beloofd dat hij om middernacht terug zou zijn in het hotel. Jay probeerde de film op de tv te volgen, maar merkte dat ze alleen maar de minuten zat af te tellen op het tijdklokje van de tv. Een jong kamermeisje opende de deur van de kamer om de bedden op te maken. Ze liep door de verbindingsdeur en zei: 'Goedenavond, juffrouw.' Jay keek toe terwijl ze de sprei van het grote bed terugvouwde, het laken strak trok en de kussens opschudde. Toen ze klaar was, gaf het meisje Jay een kort glimlachje. Het was onmiskenbaar dat ze dacht dat Jay en Trent minnaars waren. Jay wilde tegen haar schreeuwen. Ze voelde een huivering door haar benen trekken en moest vechten om ze in bedwang te houden. Toen kon ze zich niet bewegen, niet voordat het kamermeisje goedenacht had gezegd en de kamer uit was gegaan. Ze wist dat ze haar zelfbeheersing aan het verliezen was, maar kon er niets tegen doen. Ze deed de deur van haar kamer op slot, maar ze had geen sleutel van Trents kamer. Het beste wat ze kon doen was een leunstoel tegen de tussendeur zetten. Ze ging met haar rug naar het bed zitten. Ze wist dat ze haar kamer afgesloten had. De sleutel lag op de kaptafel. Er zat een koperen plaatje aan. Ze probeerde er niet naar te kijken, maar ze kon het niet laten. Ze griste hem van de tafel, rende naar de deur en probeerde de sleutel in het slot te steken, maar door een onhandige beweging liet ze hem op de grond vallen. Ze knielde om hem op te rapen. Er stond iemand in de gang te luisteren. Op haar knieën kroop ze achteruit naar de telefoon. De conciërge nam op. Dat was een Chinees, net als het kamermeisje. Jay smeet de hoorn weer op de haak. Trent had haar hiernaar toe gebracht. Haar haat voor hem was plotseling zo sterk dat hij de angst verdreef. Ze zocht in zijn bagage naar een wapen, maar hij had dat voorzien en hij had het met zich meegenomen. Ze raakte niet in paniek. Er lag een briefopener op het bureau. Ze voelde aan de punt - scherp genoeg. Het was slim van Trent om oom Euan als onderhandelaar te kiezen. Ze vroeg zich af hoe veel haar grootvader Trent zou betalen. Ze wist dat er geen ontsnapping mogelijk was. Ze hielden haar in de gaten. De gezichtsuitdrukking van het kamermeisje had haar moeten waarschuwen. Het kon haar niet schelen of ze stierf. Als ze dood was, zou het allemaal voorbij zijn: al de pijn, de schaamte, de angst. Maar eerst moest ze Trent doden. Hij dacht dat zijn bedrog geslaagd was, en zou dus niet op zijn hoede zijn. Alles moest normaal lijken, dus sleepte ze de leunstoel weer van de deur weg. Daarna pakte ze de rechte stoel en zette die in de deuropening tussen de twee kamers. Ze duwde de briefopener in de bal van haar duim om de punt te voelen - scherp genoeg. Haar openingswoorden waren belangrijk. Terwijl ze de scène voorbereidde, hield ze Trents achtergrond in gedachten en ze besloot zich heel Engels te gedragen, zodat hij zich thuis zou voelen en een veilig gevoel zou krijgen.


    ***


    Richard liet de Honda met de roker in de kofferbak langs het trottoir staan en reed in de wagen van het observatieteam naar de Peak. Op de tweede kruising onder Braemar Lodge lichtten de koplampen van een tegenligger op - dat zou de aflossing van het observatieteam zijn. Hij flitste met zijn eigen koplampen en gaf vol gas. Bij de volgende kruising maakte hij een U-bocht en reed snel weer terug, daarna linksaf, rechtsaf en terwijl hij in zijn achteruitkijkspiegel keek weer linksaf. Toen hij er zeker van was dat hij niet gevolgd werd, reed hij rechtstreeks naar het Central Hospital. Hij parkeerde de wagen vlak naast de EHBO-ingang, op een strook met een 'verboden te parkeren'-bord. Naast de receptie stond een telefooncel. Hij draaide het alarmnummer en meldde dat er een gewonde in de kofferbak lag. De telefoniste viel hem in de rede en wilde zijn gegevens weten, maar hij zei dat ze haar kop dicht moest houden en moest luisteren. Hij gaf haar het kenteken van de auto, het merk en de kleur. Hij vertelde erbij dat de sleutels onder de stuurstoel lagen, wachtte tot er vijf minuten later een paar verplegers met een brancard langs kwamen rennen en liep toen naar de hoofdweg. Toen hij zijn hand opstak naar een taxi, kwam er een politiewagen langs scheuren. Honderd meter voorbij het hotel betaalde Richard de taxi en liep terug. Hij had tegen Jay gezegd dat hij rond middernacht weer terug zou zijn en hij was te laat. Om tijd te besparen, haalde hij al in de lift de sleutel uit zijn broekzak en liep met grote stappen de gang door. Hij deed de deur open en Jay lachte hem toe. Ze had in een rechte stoel tussen de twee kamers in gezeten, maar nu stond ze op en liep naar hem toe. Ze trippelde, alsof ze een lange jurk aan had. Ze zei: 'God, wat heb ik je gemist. Je bent zo lang weggeweest. Ik dacht dat ik eraan zou bezwijken, lieveling, absoluut bezwijken.' Engelse literatuur was niet zijn beste vak geweest maar dit klonk als Noel Coward. Ze sprong op hem af en terwijl hij opzij stapte, plukte hij de briefopener uit haar hand. Ze begon te huilen. Hij zei: 'Het spijt me, juffrouw Li. Het duurde wat langer dan ik verwacht had.' Ze had een snee in de muis van haar hand. Hij liep met haar naar de badkamer en liet haar de wond onder de koude kraan houden. De Rus had gezegd dat er geen emotionele band tussen hen mocht ontstaan. Richard zei: 'Het gesprek met Wiley ging goed, juffrouw Li. Nu is er alleen nog de begrafenis en dan kunt u beginnen met uw nieuwe leven.' Hij verwachtte niet dat ze zou antwoorden, maar ze zei: 'Geef me eens een zakdoekje.' Dat waren de eerste echte woorden die ze tegen hem gesproken had en hij herinnerde zich dat hij een jonge vrouw in zijn armen had gehouden tijdens zijn laatste operatie voor het Departement. Ze hadden aan boord van de Golden Girl een wervelstorm doorstaan en hij had net twee gewapende mannen gedood. Zij had ook om een papieren zakdoekje gevraagd. Hij had zijn zakken doorzocht, maar het enige wat hij bij zich had gehad was een mes, een pistool en een hoop kogels. De jonge vrouw had naar hem geglimlacht en gezegd dat het niet uitmaakte. Later waren ze in een hinderlaag gelopen en was het allemaal erg bloederig geworden. Er was iemand van de SAS ingevlogen om hem op te halen. Hij had op de treeplank van een vrachtwagen gezeten en zij had naast hem gestaan, en hij had haar willen aanraken, alleen maar aanraken, maar zijn handen waren stijf geweest van het geronnen bloed. De SAS-man had geknikt dat het tijd was om te vertrekken en ómdat hij zich nogal opgelaten had gevoeld onder het oog van al die soldaten, had hij bij het afscheid niets gezegd. Haar naam was Mariana -en net als juffrouw Li was ze voor in de twintig. Ze had hem een brief geschreven, via de Britse ambassade. Hij had haar teruggeschreven en geprobeerd uit te leggen dat emoties die voortkwamen uit gezamenlijk doorstane gevaren meer konden lijken dan ze werkelijk waren en dat hij te oud voor haar was. Haar antwoord was kort geweest: Waarom ben je toch zo 'n lafbek, Trent? Hij haalde een pleister uit zijn toilettas en verbond Jays duim. Ze zei: 'Bedankt, Trent.' 'Richard,' zei hij. 'Richard O'Neill. Morgen wordt het een lange dag, juffrouw Li. U kunt nu beter gaan slapen. Ik blijf hier nog even zitten.'


    ***


    Sir Euan Wiley was klaarwakker en nam de telefoon naast zijn bed al op toen die voor de tweede keer overging. Het was Sir Philip die vroeg of hij meteen naar het House of Li kon komen. Nee, het kon niet wachten. Wiley had het afgelopen uur liggen piekeren zonder te kunnen besluiten wat hij moest doen naar aanleiding van het rapport over Jay Li. De oproep kwam dan ook heel ongelegen. Eén uur 's ochtends klonk altijd veel redelijker dan het werkelijk was. Hij trok moeizaam een poloshirt en een lange broek aan, duwde zijn voeten in een paar zwartleren mocassins en nam de achtertrap naar de garage- De Mini Metro van het kindermeisje was veel minder opvallend dan hun andere wagens en hij had zijn hand al op de deurkruk toen hij van mening veranderde. Met een knikje naar de nachtwaker liep hij weer de trap op, ging de bibliotheek binnen en belde Sir Philips privé-nummer. Hij zei: 'Philip, het spijt me, maar ik heb net een of andere advocaat uit Australië op bezoek gehad en eerlijk gezegd ben ik het nu wel zat. Ik ben zestig, God nog aan toe en het wordt morgen voor iedereen een lange en akelige dag. We zien elkaar wel in de kerk.' Hij legde de hoorn weer neer, en toen hij opkeek zag hij dat zijn vrouw in de deuropening naar hem stond te kijken. Hij zei: 'Philip wilde me spreken, maar ik heb gezegd dat ik er de energie niet meer voor kon opbrengen.' 'Dat is weer eens wat anders,' zei ze. 'Ik dacht ik de enige was voor wie je geen energie kon opbrengen.' In de maanden van hun prille en stiekeme vrijage was haar wreedheid hem nooit opgevallen. In die tijd had hij zichzelf ook niet beschouwd als een goede vangst. En nu moest hij rekening houden met de kinderen. De belangen van de kinderen gingen voor, en hij zei: 'Iedereen is van slag door dat gedoe met die piraten. Je zult zien, het zal allemaal een stuk beter gaan als dit voorbij is.' 'Veel slechter kan het niet worden.' 'Nee, dat denk ik ook niet,' zei hij.
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    In de financiële wereld werd Sir Euan Wiley door sommige belangrijke mensen 'Sir Philips poedel' genoemd. Ze vergisten zich. Sir Philip hield niet van honden. Hij had Euan uitgekozen en opgeleid omdat ze hetzelfde gevoel voor humor hadden en omdat de Schot onder zijn verlegenheid een scherpe intelligentie verborgen hield voor de argelozen. Euan was ook koppig en een man van eer. Maar hij was vooral een armlastig neefje, en zulke neefjes deden altijd het hardst hun best om zich waar te maken in de familie. Robert was komen overvliegen voor de begrafenis. Om één uur 's ochtends zouden ze Timmy Brown ontmoeten op het kantoor. Sir Philip had gewild dat Euan erbij zou zijn, maar zijn afwezigheid was niet belangrijk. Li vroeg zich af welke advocaat er zo laat nog op bezoek zou zijn gekomen. Euan had nooit geleerd zijn zakelijke beslommeringen gescheiden te houden van zijn huiselijk leven. Sir Philip dacht aan zijn eigen verzameling glaswerk, zijn tapijten en zijn schilderijen, en zei tegen zijn zoon: 'We mogen blij zijn dat we buiten ons werk nog iets anders hebben, Robert.' De haven van Hong Kong slaapt nooit en de twee mannen bleven even staan om het uitzicht te bewonderen. De lichtbundels van de scheepslampen doorsneden de nacht, niet alleen de lichten van de grote, ver uit de kust afgemeerde schepen, maar ook die van de motorboten en jonken die zo laat nog druk af en aan voeren tussen de grotere schepen en de kust. De zware vochtige hitte van de zoute zeelucht was Robert vreemd, net als de drukkende stank van het vervuilde water, en hij duwde een zakdoek tegen zijn neus om zichzelf te beschermen. Sir Philip glimlachte toen hij aan zijn eigen thuiskomst dacht, alweer zo veel jaren geleden. 'Je raakt er snel aan gewend,' zei hij, en hij ging zijn zoon voor over de werf, naar het kantoor. Alle werknemers, ongeacht hun rang en status, moesten buiten de normale kantooruren langs de nachtwakers als ze het gebouw in of uit wilden. Het gebruik van zijn eigen sleutel om de grote deuren te openen was een van de kleine pleziertjes die Sir Philip aan zijn eigendomsrecht ontleende. De nachtwaker, die op de hoogte was van Sir Philips eigenaardigheden, salueerde en stapte opzij. De financier snoof genietend de koele, droge atmosfeer op, een atmosfeer die hem net zo vertrouwd was als het zoemen van de ventilatoren aan het plafond. In vroeger dagen zou hij begroet zijn door het geratel van telexmachines, maar nu klonk er alleen het zachte geritsel van papier dat uit een laserprinter gleed. Er zaten een stuk of zes marktanalisten en zoals altijd hadden ze hun jasjes uitgetrokken. Eén van hen had zelfs zijn voeten op tafel gelegd en toen hij Sir Philip zag, viel hij bijna achterover. Met een bijna samenzweerderige glimlach knikte Sir Philip naar de werknemers die opkeken van hun terminals. Hij wist dat dit een nacht was die ze zich allemaal nog lang na zijn vertrek naar een andere wereld zouden herinneren en waarover ze in geuren en kleuren zouden vertellen. Toen ze in de lift naar zijn kantoor stonden, zei hij tegen zijn zoon dat hij in de leren kapiteinsstoel moest gaan zitten. 'Wen er maar vast aan, Robert.' Robert zette zijn vaders Compaq laptop aan en Sir Philip gaf hem de wachtwoorden. 'We zullen eerst dat ellendige gedoe met Brown maar eens afhandelen,' zei hij.


    ***


    Timmy Brown nam een taxi naar de andere kant van de stad, naar de vergadering met Sir Philip Li. Het was nu voorbij, maar hij herinnerde zich nog hoe het was begonnen. Hoe hij met zijn ogen dicht onder de grote Chinees had gelegen en hoe hij de vinger van de man zachtjes over zijn nek had voelen glijden, zo zachtjes voor iemand die zo gespierd was. Hij had het willen uitschreeuwen omdat die zachte vriendelijkheid zo wreed was, net als de beloften van liefde en trouw die de Chinees in zijn oor fluisterde. De deur ging open, camera's flitsten. Het gewicht van de Chinees verdween van zijn rug. Timmy trok het laken op tot aan zijn borst toen een van de indringers de televisie bijstelde. Het scherm flikkerde en toonde toen beelden van het bed, en van Timmy Brown en de Chinees die hem in de bar zo fijngevoelig had benaderd. 'Je zult ons een dienst bewijzen,' had een van hen gezegd. Timmy Brown had gehoorzaam zijn hoofd gebogen - hij had geweten dat het de mannen van Wong Fu waren. Maar weinig mensen die hem vroeger gekend hadden, hadden hem als een moedig mens beschouwd, maar door zijn ziekte was hij gegroeid. Alleen toen hij het allerlaatste draadje aan de telefoon in Sir Philips studeerkamer had vastgemaakt, had de paniek hem bijna overmand. De conferentiekamer en Sir Philips kantoor had hij al voorzien van afluisterapparatuur. Nadat hij deze laatste verbinding had gelegd had hij voor hen geen nut meer en hij veegde het zweet van zijn voorhoofd toen hij besefte dat hij met dit laatste draadje zijn eigen doodvonnis tekende. Het verraad van het meisje Ching en Rudi Beckenberg had hem gered. Sindsdien had Wong Fu hem nodig gehad om de verbindingslijnen tussen de computers van het kantoor en Wong Fu's eigen computers te installeren en te onderhouden. Timmy was een van de besten in het hele wereldje. Hij had goed werk geleverd, maar nu hij op kantoor werd ontboden wist hij dat het afgelopen was. Hij had zijn contactman binnen de Wong Fu-groep gemeld dat hij op kantoor moest komen en was toen zijn flat uit geslopen en opgegaan in de menigte. Hij trok een kleine maar krachtige zender uit zijn nylon rugzak en gaf de chauffeur opdracht om door Connought Road te rijden. Toen ze langs het Wong Fu-gebouw reden, opende hij het raam. Terwijl hij omhoog keek naar de glazen piramide, stelde hij zich voor hoe de financier daar aan zijn bureau zou zitten en hij glimlachte toen hij de zendknop indrukte. Voor de ingang van het bedrijfsterrein van het House of Li betaalde hij de taxi, knikte naar de beveiligingsbeambte en liep voor de laatste keer het kantoor binnen. Een paar marktanalisten keken op en hij trok een schaapachtige grijns. Hij strompelde snel naar de lift en stapte uit op de tweede verdieping. Hij klopte voordat hij de kamer van Sir Philip binnenliep en dacht aan Wong Fu, die nu zou zitten luisteren.


    ***


    Sir Philip nam Timmy's handen in de zijne en hield ze hartelijk vast terwijl hij de jonge Californiër aandachtig bestudeerde: 'Hoe gaat het met je?' Timmy zei dat het goed met hem ging. 'Goed. Prima...' Toen hij zich naar zijn zoon draaide, zei de financier: 'Mag ik je voorstellen aan ons geheime wapen? Timothy Brown, mijn zoon, Robert.' Sir Philip liep met Timmy naar het zijtafeltje waar juffrouw James een ijsemmer met een fles champagne en drie dure glazen fluitjes had achtergelaten: 'Het is jouw overwinning, Timothy. Dus jij neemt de honneurs waar.'


    ***


    Wong Fu had twee van zijn mannen opdracht gegeven de Australische advocaat op te pakken die Wiley had gebeld om een afspraak te maken voor een dringend gesprek dat verband hield met de begrafenis. Een van hen lag nu in het ziekenhuis met een hersenschudding en een schedelfractuur. Zelfs de politie kreeg geen toestemming om hem de eerstkomende vierentwintig uur te ondervragen. De tweede was spoorloos verdwenen en Wong Fu was al buiten zichzelf van woede toen Timmy Brown voorzichtig de kurk uit de fles duwde. Hij verkeerde al in een staat van razernij sinds George Ross overgekomen was uit Londen, met zijn chantage-eis dat Wong Fu de in scène gezette begrafenis van Li's kleindochter zou bijwonen. Maar goed, die irritaties waren natuurlijk maar tijdelijk, en onbelangrijk in vergelijking met de op handen zijnde vernietiging van het House of Li. Wong Fu had besloten om de val direct na de begrafenis te laten dichtklappen. Hij was eerder verbaasd dan bang toen hij de kurk uit de fles hoorde knallen. In zijn penthouse klonk het net zo hard als in het kantoor van Sir Philip Li. 'Veuve Cliquot, een goed jaar, 1982,' zei Sir Philip. 'Timothy, ga zitten en vertel Robert hoe je het gedaan hebt.' Toen de Amerikaan gedetailleerd uitlegde hoe hij in opdracht van Wong Fu's mannen de zendertjes had opgesteld en de leidingen had afgetapt, werd Wong Fu's gezicht paars van woede. Zijn litteken klopte en de spieren in zijn schouders spanden zich terwijl zijn handen elkaar plat knepen. 'Maar we hebben het leukste voor het laatst bewaard,' zei Sir Philip met een bijna kinderachtig gegrinnik. Het was vijf voor half drie en Wong Fu hoorde Timothy giechelen: 'Ik heb zijn computers gesaboteerd. Als hij ook maar één enkele toets aanraakt, ontketent hij daarmee een virus dat zijn programma's en al zijn harde schijven wist. Hij heeft backups, maar zelfs een topdeskundige zal een paar dagen bezig zijn om de zaken weer op orde te krijgen.' Terwijl hij doodstil achter zijn bureau zat, luisterde Wong Fu hoe de ouwe Li voor zijn zoon alle valse informatie opsomde die hij de afgelopen maanden in het systeem van Wong Fu had ingevoerd. De onjuiste gegevens die hij Beckenberg en Ching had verstrekt, waren het schadelijkst van allemaal, want daarop had Wong Fu zijn eindaanval gebaseerd. In wanhopige razernij strekte hij zijn armen uit naar zijn toetsenborden, maar zijn vingers bleven boven de toetsen hangen. Zonder zijn computers had hij niets. Er stond helemaal niets op papier. Niets. Hij greep een blocnote en begon uit zijn hoofd een lijst van zijn vele bezittingen te maken. Hij schreef langzaam en had een lelijk handschrift. Zelfs met een eerste beginnetje zou hij al de hele nacht bezig zijn. Het was zinloos. Zijn woede laaide op en hij sloeg met zijn twee vuisten op het dichtstbijzijnde toetsenbord. Er kwam een barst in het plastic en hij begon aan de volgende. Beng, beng, beng, beng - vier stuks. Hij schopte zijn stoel omver en rende naar het raam dat uitzicht bood over de binnenstad en het bedrijfsterrein van het House of Li. Hij had de ouwe Li meteen in het begin al moeten afmaken, maar in plaats daarvan had hij gewacht en plannen beraamd voor het diepere en blijvende genot dat wraak met zich meebracht. 'Het tweede miljoen,' zei Sir Philip en hij overhandigde Timmy een envelop met een cheque. Het eerste miljoen werd beheerd door een bank van het House of Li en was bestemd voor Timmy's ouders en zijn broer en zus. Dit miljoen was voor hemzelf en zijn partner thuis in San Francisco. In ieder geval zouden ze het zo prettig hebben als met hun ziekte maar mogelijk was. 'Ik heb er een paar suggesties bij gedaan en een introductiebrief aan een vriendelijke bankier op Bermuda,' zei Sir Philip. 'Ik zou willen dat ik meer voor je kon doen.' Maar er was niets dat wie dan ook kon doen. Timmy glimlachte droogjes en haalde zijn schouders op. Toen keek hij de financier zijdelings aan en zei: 'Het grootste deel ervan was leuk. Zal ik nu de microfoontjes maar weghalen?' Het gerinkel van de telefoon sneed door de stilte in het penthouse. Grauwend nam Wong Fu de hoorn op. Het was de zoon en niet de ouwe Li zelf. 'Morgen neem ik de leiding van het House of Li over,' zei Robert met dezelfde beleefdheid waarvan zijn vader zich altijd bediende. 'Er zijn enkele aangelegenheden die we dienen te bespreken. Wellicht zou u zo vriendelijk willen zijn om na de begrafenis even langs te komen?'


    ***


    Toen hij naar zijn zoon keek, was Sir Philip Li tevreden. Het breken van Wong Fu zou Roberts eerste taak zijn. Ze hadden het goed voorbereid en als hij eenmaal klaar was, zou er in de financiële wereld niet meer getwijfeld worden aan zijn kracht. Natuurlijk waren Trent en het meisje er nog, maar die twee zouden zich koest houden als dit belachelijke gedoe met die begrafenis eenmaal achter de rug was. Zijn mannen zouden hen weten te vinden. Daar hoefde Robert zich niet mee bezig te houden. Dat zou Sir Philip zelf wel regelen, net als die zwakke idioot, George Ross - dat kon beter in Engeland gedaan worden, want daar zou het weinig aandacht trekken. Een overval of een auto-ongeluk misschien. Hij keek op zijn horloge en berekende het tijdsverschil. Het goud zou nu over korte tijd ingeladen worden en zijn manager in Genève zou het volgen naar de bank van ontvangst. Ze waren zo onschuldig, Trent en het meisje; ze begrepen niet hoe ver de macht van het House of Li reikte.


    ***


    De chauffeur reed de truck van de beveiligingsfirma achteruit naar het laadplatform van de bank. Vier werknemers van de bank laadden het goud in en drie mensen van de beveiligingsorganisatie stapelden het op in de truck. De vierde man in de truck was de bankier die met Sammi Samuelson de details van de transfer van bank tot bank had geregeld. Hij en de mannen van de beveiligingsorganisatie droegen allemaal een bouwhelm en dezelfde soort groene overall. Twee uur achter in een vrachtwagen goudstaven controleren was plezierig werk als het je tien procent van vijftien miljoen Zwitserse francs opleverde. Voor vijftien miljoen moest er een grote hoeveelheid handtekeningen gezet worden, maar uiteindelijk waren ze toch klaar. De stalen deur naar de straat schoof omhoog en de truck reed langzaam het gedisciplineerde Geneefse verkeer in. Toen ze eenmaal buiten waren, belde de bankier met zijn draagbare telefoon naar zijn bank en gaf de code door die betekende dat de lening werd toegekend en dat het geld onmiddellijk moest worden overgemaakt naar de bankrekening van een particuliere vermogensbeheerstichting op Nassau. De hele transactie nam één minuut en veertien seconden in beslag. Toen het geld werd bijgeboekt op de rekening van de stichting kwam er automatisch een computerprogramma in actie dat het geld om de 42 seconden in volstrekt willekeurige volgorde overboekte naar een reeks bankrekeningen in vijf verschillende landen. De chauffeur van de gepantserde truck had opdracht om een bepaalde route door Genève te volgen, maar hij wist nog niet waar hij uiteindelijk naar toe moest rijden. Dat kreeg hij tien minuten na zijn vertrek te horen over de radiotelefoon. Tweeëntwintig minuten nadat hij was weggereden bij de bank v&n afgifte, reed de truck achteruit naar het laadplatform van de bank van ontvangst. Het geld was inmiddels al vijfentwintig keer overgeboekt, het programma had een gecodeerde boodschap verzonden naar een openbaar bulletin board en wiste zichzelf toen uit. Acht minuten later liep een afgezant van het House of Li het kantoor van de president van de ontvangende bank binnen. De twee mannen maakten een korte buiging naar elkaar en schudden elkaar de hand, maar de man van het House of Li had haast en wilde geen koffie. Het House of Li had vijftien miljoen in goud betaald en wilde weten waar het geld naar toe was gegaan. Dreigende of overredende woorden waren niet nodig - daar was het House of Li als potentiële klant veel te belangrijk voor. De president ontbood de vice-president die de transactie onder zijn beheer had. De vice-president verontschuldigde zich uit de grond van zijn hart. Als hij had geweten dat het House of Li belanghebbende was bij deze transactie... Maar natuurlijk had hij dat niet geweten - en het speet hem te moeten zeggen dat het grootste deel van de fondsen was overgemaakt naar Nassau. Hij had het goud in de truck trouwens persoonlijk gecontroleerd. Ja, inderdaad, dat was nogal ongebruikelijk, en ja, het speet hem bijzonder. Een zekere meneer Samuelson had alles geregeld - volgens zijn paspoort een heer uit Latijns Amerika, maar hij onderhield banden met Moskou. De details van de transactie lagen op de vierde verdieping, in het kantoor van de bankier. Het was natuurlijk tegen het bankiersreglement, maar het House of Li was zo'n algemeen bekend en gerespecteerd instituut. Als meneer zo goed zou willen zijn om even mee naar boven te lopen...


    ***


    In Nassau overlegde de vertegenwoordiger van het House of Li tien minuten met de accountants van de bank daar. Hij was een realist die wist wanneer hij verslagen was, en hij nam niet eens de moeite om de naam te vragen van de beheerstichting die het computerprogramma had geïnstalleerd. Het geld kon op één enkele rekening staan of op duizend verschillende, verspreid over vijftig landen.


    ***


    Het graf van juffrouw Jasmine Li lag halverwege de flauwe helling. De begrafenis werd bijgewoond door de elite van Hong Kong, mensen van alle rassen en religieuze overtuigingen, en er waren net zo veel politiemensen en particuliere beveiligingsmensen als lijfwachten en rouwenden. De Australische advocaat, Richard O'Neill, hield Sir Philips secretaresse staande toen ze achter de financier aan van de wagens naar het graf liep. In de nabijheid van zo veel macht gedroeg hij zich nogal kruiperig, en hij fluisterde tegen juffrouw James dat hij was ingehuurd door een zekere meneer Trent, om de beheerders van de nalatenschap van de overledene te vertegenwoordigen. Hij overhandigde haar een kaartje met zijn adres in Liechtenstein erop en vroeg of hij Sir Philip misschien heel even zou mogen spreken. Hard werk plus een jarenlang verblijf in Europa hadden het Australische accent van de man wat verzacht, maar vergeleken met het zorgvuldige Eton-Engels van Sir Philip bleef het pijnlijk merkbaar. Hij bood uitvoerig zijn verontschuldigingen aan voor het feit dat hij Sir Philip op zo'n verdrietig moment moest storen, maar hij vergezelde een oudtante van moederszijde van de overledene die de begrafenis liever niet zonder Sir Philips toestemming wilde bijwonen. Hij hoopte dat Sir Philip er begrip voor zou hebben, maar er was nog een kwestie...


    ***


    Gegeneerd staarde de advocaat naar de zon en hij knipperde met zijn ogen. Hij was in een pijnlijke situatie geplaatst waar hij part noch deel aan had. Er scheen echter een poging gedaan te zijn om het erfgoed van de overledene te traceren. Zonder succes natuurlijk, maar desalniettemin hoogst ongepast. Hij hoopte dat Sir Philip hem wilde verzekeren dat hij dergelijke gedragingen voortaan achterwege zou laten. De huid rond Sir Philips lippen werd wat witter, maar verder was zijn razende woede hem op geen enkele manier aan te zien. Hij haalde een dun opschrijfboekje met gouden hoekjes uit de binnenzak van zijn donkerblauwe pak en schoof het kaartje van de Amerikaan tussen de kaft en de eerste bladzijde. 'Het verheugt me dat u zo veel begrip kunt opbrengen voor de situatie,' zei Richard O'Neill. Jay Li's oudtante was klein van stuk en in haar zwarte japon leek ze nogal dikkig. Ze droeg een ouderwetse zwarte hoed met een volle. Zo verontschuldigend als Richard O'Neill zich had gedragen tegenover de grootvader, zo beleefd en attent was hij toen hij de oude dame de helling op hielp en haar tussen de rouwenden door naar het graf begeleidde. Met diep respect voor Sir Philips behoefte aan privacy terwijl hij zijn verdriet beleefde, leidde de advocaat de oudtante naar de andere kant van het graf, zodat ze recht tegenover Sir Philips kleine gezelschap kwamen te staan. Hij maakte een buiging naar Robert Li, die naast zijn vader stond, naar juffrouw James, en naar Sir Euan Wiley, die een stap achter hen stond. De altijd waakzame Richard merkte op dat er iets verderop een oude lijkwagen in het gras stond. Dicht bij de top van de heuvel knielde een Chinese vrouw neer bij een graf. Haar scooter stond geparkeerd langs de stoeprand. Wong Fu's Cadillac gleed zachtjes door de poort van de begraafplaats. De lange Chinees werd geëscorteerd door drie man en toen de bittere rivalen tegenover elkaar kwamen te staan, viel er een stilte over het beveiligingspersoneel en de rouwenden. De twee mannen aarzelden even voordat ze elkaar de hand schudden, maar uiteindelijk lukte het hun toch en toen de zes dragers de kist op de elektrisch aangedreven hijslussen plaatsten, keerden ze zich naar het graf. Er deed zich een gênant moment voor toen de bijziende bisschop in het plastic gras naar aarde zocht om zijn kleine zilveren schepje mee te vullen. De begrafenisondernemer kuchte om zijn aandacht te trekken en hield hem een bijpassend emmertje voor met droge aarde van een type dat zeer geschikt was voor de kleindochter van een van 'de groten en de goeden'.


    ***


    Charley keek toe hoe de bisschop aarde op de kist strooide. De zon weerkaatste op het schepje toen de prelaat het doorgaf aan Sir Philip Li. De begrafenisondernemer draaide gedienstig om hen heen. Daarna was Wong Fu aan de beurt. Charley keek toe terwijl de lange Chinees de schep in het kleine emmertje stak. Charley begreep het van Paddy's meisje, en de jonge Paddy had uitgelegd hoe hij wilde dat het gedaan werd. Hij had ruim de tijd. Charley bleef kalm wachten; zonder ook maar het kleinste beetje zenuwen. Er waren maar weinig Chinezen die geen vermoeden hadden van Wong Fu 's betrokkenheid bij de overval op de Ts'ai Yen en de ontvoering, en toen hij naar het graf liep, werd de stilte nog dieper. Het geluid waarmee de aarde van het kleine schepje viel, was schokkend hard. Charley kneep zachtjes. Het geweer was een Mannlicher, de kogel was uitgehold en gevuld met kwik. Charley nam niet eens de moeite om het resultaat van zijn werk te bekijken. In een kwart eeuw nat werk had hij nog nooit een doel gemist. Sin was zijn bijnaam in het vak, en dat stond voor sin errore. Het gerucht ging dat hij een Spanjaard of Latijnsamerikaan was. Hij liet zich door de scharnierende linkerzijkant van het platform onder de lijkkist rollen en kwam in de hurkzit van een startende hardloper op het gras terecht. Achter de lijkwagen bleef hij uit het zicht van de begrafenisstoet. De Chinese vrouw die boven aan de helling had zitten bidden, trapte even op de rem toen ze op haar scooter langs de lijkwagen reed en Charley sprong snel bij haar achterop. De snelheidsmeter van de scooter registreerde een rustige twintig kilometer per uur toen ze door de poort van de begraafplaats reden. Charley hield zijn gezicht tegen de rug van de vrouw. Hij droeg een padvindersuniform. Ze zagen eruit als een moeder en haar zoon die op weg waren naar een padvindersbijeenkomst.


    ***


    De kogel raakte Wong Fu precies midden in zijn voorhoofd en deed zijn hoofd in zijn nek smakken. Hij zakte door zijn knieën en viel heel langzaam voorover in het graf van Jasmine Li. De politiemensen en de lijfwachten schreeuwden en de rouwenden gingen ervandoor. Toen de bedaagde ceremonie in een chaos veranderde, werd hier en daar zelfs op hoogst onwelvoeglijke wijze geschreeuwd. Aanvankelijk leek Sir Philip niet echt in de gaten te hebben dat er iets gebeurd was, alsof hij werkelijk te oud voor zijn positie was geworden. Zijn geest werkte echter met zijn gebruikelijke snelheid. Hij keek op van het lijk van zijn rivaal en richtte zijn blik op de overkant van het graf, op de Australische advocaat en de oudtante uit San Francisco. De tante tilde haar voile omhoog. Daar stond zijn kleindochter. Ze lachte hem uit. Lachte hem uit. Zijn razende woede was als een vuur dat iedere seconde heter werd. Hij slaagde er niet in hun oogcontact te verbreken. Zelfs niet toen het vuur opsprong uit zijn hart en zich in zijn hersenen nestelde. 'We kunnen gaan,' zei Jay zachtjes. Toen ze terugliepen naar hun wagen, liet ze haar gehandschoende hand lichtjes op die van Richard O'Neill rusten. 'Eerst naar het hotel,' zei Richard tegen de chauffeur. Ze hadden plaatsen gereserveerd voor de vlucht van 19.46 uur naar Tokio, en hoefden zich dus niet te haasten. Voor hen keek Charley Smith op zijn horloge. De vrouw stuurde de scooter behendig door het drukke Hongkongse verkeer. Hij zou nog vroeg genoeg in het hotel zijn voor de race van 15.00 uur op de tv. Charley wedde alleen op zijn eigen paarden, maar hij vond het altijd heerlijk om naar een race te kijken.


    

  


  
    


    


    Epiloog


    


    Laura Sing was een Australische van de derde generatie en psychisch was ze net zo Chinees als een olifant. Ze had genoten van ieder moment van haar driedaagse verblijf in Hong Kong - en ook lang over Richard O'Neill gedacht. De meeste van haar vrienden en kennissen zaten ook in het vak en over het algemeen hadden ze weinig zelfvertrouwen - misschien wel omdat er zo weinig rollen beschikbaar waren. Om dezelfde reden was trouw niet altijd hun sterkste punt. Bovendien waren de meeste van haar mannelijke kennissen narcistisch en egocentrisch ingesteld. In Richard O'Neill had Laura een kracht en een doelgerichtheid gevoeld die heel anders waren. Ze zou de klus niet hebben aangenomen als ze niet had gehoopt dat er iets zou gebeuren. Dat lag niet in haar aard. De omstandigheden waren ideaal, maar ze had geen flauw idee hoe het verder zou gaan.


    ***


    Op haar ticket stond dat ze een eerste-klasvlucht via Tokio naar Dallas had geboekt. Dat gaf haar dus toegang tot de Monarch Lounge. In de hotelkiosk had ze de nieuwste Vanity Fair gekocht en die lag nu in haar schoot terwijl ze net als op het toneel, deed alsof ze las terwijl ze in werkelijkheid zat te wachten op het afgesproken moment. Richard O'Neill kwam samen met een jonge Chinese vrouw de lounge binnen. De Chinese had een beige mantelpakje aan van katoen en zijde en een hoed met brede rand op die een schaduw over haar gezicht wierp. Ze droeg een blauwe gobelintas en een schoudertas in dezelfde kleur blauw, maar met konijntjes erop die ongewoon genoeg waren om de draagster te onderscheiden van anderen. Zij en Laura waren ongeveer even oud en hadden min of meer hetzelfde figuur. Laura veronderstelde dat ze voor iedereen die niet Chinees was, wel veel op elkaar zouden lijken. Jay stond naast Trent bij de receptie en keek de Monarch Lounge rond. Er waren een stuk of zes Chinese vrouwen die min of meer van haar leeftijd waren en ze vroeg zich af wie haar dubbelgangster was. Ze merkte tot haar verrassing dat het haar wel een beetje interesseerde. Ze tikte Trent op zijn arm. Hij keek haar aan, maar ze gaf hem alleen maar een knikje en liep toen naar de toiletten.


    ***


    Nadat ze in het nauwe hokje van kleren hadden geruild, onderwierpen de twee jonge vrouwen elkaar aan een nauwkeurige inspectie. Ze wisten niet goed wat je in zo'n situatie tegen elkaar moest zeggen, maar Jay fluisterde dank je wel en Laura zei dat het in orde was en dat ze er veel zin in had. Richard had gezegd dat ze samen de toiletten uit moesten lopen en toen ze door de lounge liep, hing Laura met een zwaai de blauwe gobelintas over haar schouder. Aan de bar vroeg ze om een glas sinaasappelsap en ze keek achterom naar Trent. Hij zei: 'Geef mij maar koffie, Jay.'


    ***


    Robert Li, Euan Wiley en juffrouw James zaten in een privé-wachtkamer in het ziekenhuis. Robert had net een verklaring gedicteerd, die verspreid zou worden onder de banken. Recente geruchten omtrent het House of Li kwamen voort uit de onmin tussen Sir Philip Li en de heer Wong Fu. Nu de heer Robert Li de leiding van het House of Li heeft overgenomen, heeft het House of Li besloten met een traditie te breken en de onzekerheden omtrent zijn toekomst weg te nemen door de contante waarde van de diverse bezittingen van het bedrijf bekend te maken. Op de eerste van deze maand bedroeg deze elf miljard dollar. Gecertificeerde overzichten van de diverse bezittingen zullen ter beschikking worden gesteld van alle legitieme belangstellenden. Naast deze bezittingen beschikt het House of Li ook over elf miljoen dollar op diverse bankrekeningen. De heer Robert Li is van plan terug te keren tot een oude House of Li-traditie: uitbreidingen zullen voortaan weer uitsluitend gefinancierd worden uit eigen middelen en alle uitstaande leningen zullen binnen dertig dagen worden afgelost. Bovendien is de heer Robert Li van plan een bijdrage te leveren aan de stabilisatie van de markt door het beheer over te nemen van alle bedrijven die zijn geassocieerd met de Wong Fu-groep. Vele van deze bedrijven hebben grote schulden aan het House of Li. De hartspecialist kwam weer terug en Euan Wiley keek toe toen Robert met gedempte stem met hem overlegde. De specialist liep weg en Robert vervolgde zachtjes: 'Zorg dat de bureaus van Beckenberg en Shirley Ching verzegeld worden. Stuur een paar mensen naar hun flats en breng al hun papieren en computers naar de bovenste verdieping. Ze zullen niet protesteren. Informeer iedereen met wie we zaken doen, dat we het niet op prijs zullen stellen als een van hen ergens werk krijgt aangeboden. Stel de banken op de hoogte en laat alles blokkeren: hun bankrekeningen, hun credit cards, alles.' 'En wat die advocaat betreft, die O'Neill...' 'Die bestaat niet,' zei Euan. Robert had meer van Sir Philip in zich dan hij had verwacht en toen hij zich tot juffrouw James richtte, voelde hij zich een beetje ongemakkelijk, maar hij wist wat hem te doen stond. 'Die brief aan de banken wordt onder mijn naam verstuurd, juffrouw James. Ik onderteken hem zodra hij getypt is.' 'Moord, poging tot moord, het beramen van oplichterij - het staat er allemaal in, Robert. Trent heeft het me gisteravond gebracht en als je niet bij zinnen komt, stuur ik hem naar de autoriteiten. Ik stel voor dat het grootste deel van de erfenis wordt verdeeld over een reeks liefdadigheidsinstellingen.'


    ***


    Trent keek toe hoe de echte Jay Li uitstapte op het vliegveld van Tokio. Een steward van American Airlines stond te wachten om haar naar de AA-vlucht naar Dallas te loodsen. Jay liep met ferme passen de trap op; ze leek zichzelf goed in de hand te hebben. Hij had haar willen waarschuwen voor de gevaren van in jezelf opgesloten blijven en wantrouwen koesteren jegens anderen, maar hij was niet zo'n held met woorden. Ze hadden niet eens afscheid genomen. Tanaka's vrienden bij de politie stonden om hen heen, met buigingen en ferme handdrukken, en ze vertelden hem dat de Golden Girl zeilklaar en zeewaardig was. Ze hadden een auto klaar staan voor de rit naar Kyoto. Een van hen had de catamaran overgevaren van de Filippijnen en wilde graag een hoop technische details met Trent bespreken en weten op welke koers Trent naar Sydney zou varen. Trent had zes weken voor de reis gereserveerd. Zes weken om de echte Jay Li de gelegenheid te geven om te wennen aan haar nieuwe rol. Laura gaf hem een arm. Hij keek even op haar neer, en toen weer naar de trap. Net op tijd om Jay te zien omkijken. Ze trok glimlachend even haar schouders op en verdween toen uit het zicht. Stom wicht, waarom nam ze zo'n idioot risico? Hij had nog zo gezegd dat ze niet moest omkijken.


    

  

